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                                INLEDNING.

Det finska folket och det svenska hafva länge varit goda grannar. Och
då de marker hvartdera innehade voro större än behofvet af utrymme,
kunde utan olägenhet medlemmar af den ena stammen flytta in på den
andras område och där söka sig nya hemvist. När slutligen en främmande
hand år 1809 med krigets svärd förrättade storskifte mellan
Bottenhafvets tvänne strandägare, befans det, att ett par hundratusen
personer af svensk härkomst bebodde Finlands kuster och att minst ett
par tiotusental finnar redt sina hem dels väster om Torneälf, dels inom
mer än hundra skogrika socknar i mellersta Sverige.

Dessa senares, spridda skogsfinnars öden skola vi här följa ända från
den första bosättningen under hertig Karls dagar inpå vårt århundrade,
då hufvuddelen af detta sega finska folkelement, omsider andligen
besegradt i sin tillbakadragenhet, nästan uppgått i det svenska och en
mindre del för att vinna bättre utkomst i Nya världen söker sig nya
hem.

Befolkningen i mellersta Sveriges „finnmarker“ och dess insats i den
svenska jordens odling hafva af Svearikes häfdatecknare föga blifvit
beaktade. Utöfver en kort notis om några finska familjers bosättning i
Värmland under hertig Karls tid innehålla svenska historiska arbeten
intet i ämnet. Man måste därför på andra håll söka upplysningar därom.

Den förste skriftställare, hvilken egnade finnarne en välvillig
uppmärksamhet, var brukspatron Abraham Hülphers, som år 1757 företog en
resa genom Dalarne och i sin 1763 häröfver utgifna dagbok inom hvarje
sockenbeskrifning under rubriken „Finnmarken“ anför hvad han sett eller
hört om därboende finnar; på samma sätt förfor han vid utgifvandet af
sina samlingar om Norrland. Det andra landskapet, utom Dalarne, hvari
finnar bodde i stort antal, var Värmland. Dess nitiske häfdatecknare
prästmannen Erik Fernow har i sin „Beskrifning öfver Värmeland“, 1773,
lämnat några kortfattade uppgifter om finnskogarnas folk. Därefter kan
nämnas en af Olavus Linderholm författad akademisk afhandling (12
sidor) „De Fennonibus Vermelandiæ“ Uppsala 1788, hvilken två år senare
fann en fortsättning i en af Linderholm och Emanuel Ullgren utgifven
disputation (18 sidor) med samma titel. Med ledning af detta arbete
samt Hülphers och Fernows skref H. G. Porthan i Åbo Tidningar 1793 en
uppsats „Om de på Svenska sidan boende Finnar“. Den finska historiens
fader var sålunda den förste i Finland, som åt dessa fjärran boende
finnar egnade någon uppmärksamhet.

Med större ifver och framgång åtog sig några årtionden senare vår
landsman, studenten Karl Axel Gottlund, deras sak. Under sommaren 1819
och senare hälften af år 1821 vandrade han omkring i deras hemtrakter
och efter återkomsten till Stockholm sökte denne „skogsfinnarnes
apostel“, att med ungdomlig entusiasm värka för en förbättring af dessa
sina återupptäkta landsmäns ekonomiska och intellektuella väl. Hans
väckelserop upptogos icke väl af det svenska prästerskapet, men icke
dess mindre hade de till följd, att ett par kyrkor uppfördes och några
nya vägar anlades i de värmländska skogsbygderna. Men dessa
välvilligaåtgärder af regeringen motsvarade ej Gottlunds idealistiska
plan om det rent finska samhälle, som bort bildas af de förenade
svenska och norska finnskogarna. Missmodig öfver utgången, uttalade sig
Gottlund under senare år i ett par polemiska ströskrifter med bitterhet
om finnarnes i Sverige läge, men fullföljde ej sin afsikt att publicera
deras historia.

Ett par årtionden efter det Gottlund besökt finnskogarna vandrade
svenska literatören Maximilian Axelson genom Värmlands älfdal och
Västerdalarna samt upptog bland sina 1852 och 1855 utgifna turistminnen
några sägner om finnarne därstädes.

Delvis samma trakter besökte professor G. Retzius år 1874, som, åtföljd
af dr E. Nordenson, en kort tid anstälde etnologiska och etnografiska
studier bland finnarne. Året därpå anträdde lektor Torsten G. Aminoff
från Finland, med understöd af Finska litteratursällskapet en resa i
nordvästra Värmland, hvarpå han efter hemkomsten utgaf en kortfattad
reseberättelse jämte en längre undersökning om de värmländska finnarnes
språkdialekt. Några år förut hade pastor D. Skogman i en lärd
afhandling sammanstält äldre in- och utländska författares uppgifter om
finnar i Sverige vid sidan af de notiser han insamlat om finnarne i
norra Sverige och Norge.

Af nu lefvande män i Sverige, hvilka visat ett lifligt intresse för
finnskogarnas glömda folk, bör främst nämnas adjunkten vid seminariet i
Karlstad, literatören Albrecht Segerstedt, som på egen bekostnad låtit
en fotograf taga vyer från de värmländska finnarnes hembygder och
rökstugor och genom en vidlyftig korrespondens med präster och
skollärare i mellersta Sveriges finnskogar införskaffat utredning om de
sägner och bruk, som bland befolkningen fortlefva om finnarne, samt om
deras forna utbredning. Dennavärdefulla etnografiska materialsamling
har herr Segerstedt helt nyligen förärat till Alexanders Universitetet
i Helsingfors. Äfven friherre G. Djurklou i Örebro, f. d. riksdagsman
Jan Magnusson i Gräsmark och landshöfdingen öfver Värmland H. A.
Vidmark hafva publicerat hvar sin uppsats om finnarne i Värmland.

Slutligen kan nämnas, att år 1885 upptecknade magister K. Krohn under
ett kortare besök i nyssnämda landskap ett antal finska folksagor och
visor. Samma år besökte undertecknad Ockelbo finnskog i västra
Gästrikland och sommaren 1887 flere socknar i Värmland samt Grue
finnskog i Norge. Resultatet af dessa resor samt af arkivforskning i
Stockholm, Karlstad och Uppsala utgör föreliggande bidrag till kännedom
om mellersta Sveriges finnskogar och dessas folk.

Helsingfors den 24 november 1888.

P. N.
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L Finnarnes inflyttning och utbredning i mellersta Sverige.

J)et är ett allmänt kändt faktum, att linska familjer under hägn af
hertig Karl bosatte sig i Värmland, men att dessa föga namnkunniga
nybyggare voro ganska talrika, att de spredo sig utöfver vida rymder
och bröto bygd i flere landskap, samt att de under ett par århundraden
såsom en stam för sig skapade sig en egen märkelig historia, är mindre
bekant. Låtom oss då, innan det är för sent, hopsamla de spridda bladen
ur denna historia och se hvad de innehålla.

De orsaker, som i 16:e och 17:e seklen förmådde finnar att lämna sitt
land och begifva sig öfver till Sverige, voro väsentligen de samma som
de, hvilka i 19:de seklet locka tusenden af vårt folk att utvandra,
nämligen brist och fattigdom i hemmet och hoppet om en bättre utkomst
på främmande botten. Då därtill kom, att hertig Karl lofvade åt
finnarne egen jord och skattefrihet för vissa år i folk-toma skogrika
trakter, där jakt, fiske och svedjebruk fritt kunde idkas, förfelade
detta ej att göra sin värkan. Men dessutom hade i Finland under
Klubbekriget och fäjderna med ryssarne månget fält blifvit sköfladt och
månget pörte brändt, hvarför säkerheten till goda och lif i det gamla
hemlandet syntes för en del vara ganska ringa.— 2 —

Förtryck af stränga godsägare och orättrådiga ämbetsmän ökade de
missnöjdas antal. Med anledning häraf skref hertig Karl den 29 maj 1580
till sin broder konung Johan: „Vi kunna ej förhålla, att några af
Kungl. M:ts undersåtar ifrån Finland, som här igenom vårt furstendöme
äro nu nyligen till deras Kungl. M:t föfviste, hafva fast beklagat sig
öfver den stora orätt och öfvervåld, som allmogen tillfogas icke
allenast af Kungl. M:ts några fogdar, utan jämväl af deras tjänare, som
mesta delen af landet i förläning efter deras Kungl. M:t innehafva, så
att fattiga bönder vederfaras ingen lag eller rätt, och om någon klagar
hos Kungl. M:t, så måste den utstå mycken förföljelse, hvilket oss
tyckes nästan för groft vara handladt" o. s. v. Huru detta bref,
skrifvet „af broderlig välmening, och emedan föga någon annan vågar
framhålla slika historier", upptogs, är obekant, men säkert är, att
hertigen, som snart nog fann, att hans höge broder i allmänhet föga
lyssnade till hans välmenta råd, tillgodogjorde sig missnöjet på så
sätt, att han ledde en utvandrareström från Finland till sitt
hertigdöme och därmed skaffade nya krafter till dess uppodling. — Någon
svårighet att förmå finska familjer till emigration torde ej hafva
förefunnits, men själfva sättet, hvarpå uppmaningarna stäldes till dem,
kunna vi ej närmare karaktärisera.

Utom de anförda ekonomiska och politiska skälen för flertalets
emigration uppgifves det därjämte, att rent personliga bevekelsegrunder
drefvo en och annan finne utomlands. Sålanda fans det bland de första
nybyggarena män, som begått något brott, och unga älskande, hvilka i
hemmet ej kunnat få hvarandra till äkta, och till Gästriklands
fjällbygder eller Värmlands tiomila skogar nådde hvarken lagens
straffande arm eller en sträng faders vrede.— 3 —

Dessa i korthet angifna orsaker till finnarnes bosättning i Sverige,
hafva af dem och deras ättlingar samt andra sakkunniga personer på
skilda tider upprepats. I ett bref1 från Gunnarskog i Värmland 1767
berättar en — såsom det tyckes trovärdig — person: „Jag har i flere år
varit i tillfälle att tala vid finnarne både i Bärgslagen, Värmland och
Dalarne, men har af alla haft lika berättelser om deras ankomst till
Sverige. De älsta nu lefvande räkna fars-fars-fader och de yngre
fars-fars-fars-fader för stamfader, dem de ock veta namngifva, hvilka
alla sägas flyktat i krigstider från Finland och satt sig neder i
Sverige."

Fernow åter säger2, att flockar af upproriska finnar och Klas Flemings
trupper härjade och plundrade, så att invånarne i Viitasaari,
Rautalampi, Saarijärvi och Laukkas „sågo sig på intet ställe säkre,
förr än de kommo öfver till Sverige". Gottlund antecknade i Malung, att
utflyttningen skett, emedan finnarne hemma haft en mycket elak
landshöfding (Fleming — „niin paha maaherra"); på andra ställen uppgafs
det om enskilde utvandrare, att de gett sig i väg „undan ofreden",
„flytt undan ryssen", o. s. v. Mindre god tanke hade landshöfdingarne i
Sverige om anledningen till finnarnes flyttning; Erik Sparre påstår3 i
en klagoskrift till drottning Kristina, att största delen af finnarne
olofligen och „för deres bedrefne Bofwastycken" rymt från Finland och,
efter det några på skogarna i Gästrikland och Helsingland förskaffat
sig öfverhetens bref på sina upptagna torpställen, hafva de hemligen
till sig dragit en hop med lösa finnar, kanske däribland en hop med
förrymda, lagskrifna knektar utan pass och besked.

Några bestämda underrättelser om de vägar, längs hvilka finnarne
invandrade till Sverige, föreligga ej, men en blick på kartan öfver den
Skandinaviska halfön och— 4 —

Finland säger oss, att Ålands haf, Kvarken och Bottniska vikens norra
strand alltid erbjudit de lämpligaste ställena för öfverfärder, dessa
må sedan hafva skett öfver fri eller frusen bölja. De finnar, som i
början af 1660-taletr bosatte sig i Borgsjö (Medelpad), berättas4 i
anledning af svaga år och hungersnöd hafva lämnat norra Finland och
färdats på isen öfver Tomne-älf (Torneälf). Om Leukoinen, förste
bebyggaren af Lekvattnet och hans följeslagar, förtäljer en sägen 5,
att de anländt till orten, „gående norrifrån kring en hafsvik — en färd
af 300 mil", men företrädesvis torde dock den mellersta och södra vägen
hafva blifvit använda, emedan de lågo lämpligast till i förhållande
till emigranternas hemorter.

Hvilka dessa voro, blir en fråga, som icke fullständigt kan besvaras,
ty de finska kyrkböckerna för motsvarande tider finnas ej mer i behåll,
och vid bosättningen i Sverige upptog hvarken prästen eller fogden
nybyggarenas hemsocknar. Man åtnöjde sig med att efter familjefaderns-
förnamn sätta bestämningen finne, och undgick därmed besväret att
uppteckna det i svenskarnes öron besynnerligt ljudande finska
släktnamnet, eller ock uppskrefs enligt svenskt bruk blott faderns namn
efter sonens. Följande uppgifter öfver de inflyttades hemvist hafva
stått att fås.

Gottlund påstår, att de svenska finnmarkernas befolkning härstammade
från Savolaks, ty därom vittnade deras dialekt och gamla sägner, och
detta bekräftar dr Aminoff, då han anger6 resultatet af sin
språkforskning i Värmland med orden: „finnarnes språk är en åldrig gren
af den nord-savolaksska dialekten". Den muntliga traditionen bibehåller
äfven Savolaks som de emigrerade finnarnes urhem 7. Vi antaga således,
att denna uppgift är riktig, men- 5 —

tillägga, att' säkert äfven många finnar härstammade från det
hufvudsakligen i Tavastland liggande Kautalampi härad (Porthan säger,
att dess invånare äfven böra räknas för savolaksare). Den samvetsgranne
Hulphers uppger i sin beskrifning öfver Stöde socken 8, att finnarne
därstädes icke viste annat om sin härkomst än att förfäderna berättat,
det de något före år 1600 ditflyttat från „Rauta-lambi och Tavastie
eller Tavastelän i Finland".

Och detta gälde ej blott trakter i Medelpad, utan äfven sådana i
Dalarne, hvilket framgår af följande gamla prästbetyg, det vi
afskrifvit i Earlstad ur Archivum Ver-melandicum af E. Fernow Tom II
pag. 172.

„Här alle ärlige och gode människor, som thenna min sedel förekomma
kan. Guds ords tjenare iag owärdeligen Laurentius Lamai9 och Kyrkoherde
uti ßautalambi sochn, bekänner med thenna min openhändiga skrift att
thenna Bonde Hans Hindricksson af Haganse (eller Hagamee) by, som
hafwer warit i Swerige at söka sig borum, hwilket han hafwer funnit i
swärdsnäs sochn och Kindshärad och nu wil begifwa sig tit igen, och nu
begärande en sedel af mig, hwarföre han hädan bort dragit hafwer, om
han någon orätt giordt eller bedrifwit hafwer mot någon med ord eller
gerning i werldslig måtto, hwilcket honom ingen tillägga kan. Item ock
at hans fader broder är worden qwar samt med sina söner, som blifwa här
också hemman före och at de woro 3 broder barn och litet til jord,
ther-före måste han söka sig annanstädes, och therföre kunde iag ei
förvägra honom thenna bekännelse, all then tid han ei annarledes sig
skickat hafwer, än thet som christeligit och ärligit är. Therföre beder
iag alle ärlige och gode människor synnerliigen Kinds och alle nämde
Härads trogne män och undersåter, i hwad Kall och Condition de äro— 6 —

stadde, att i gören för Guds skull och waren förenämde Hans
Hindricksson behielplige och icke honom någon önska eller orätt göra
eller låta utan hielpa honom till det bästa, nog lön af Gudi alsmäktige
som allom mer sin guddomelige nåd och barmhertighet lönar och
wedergäller nu och ewinnerligen. Skrifwet Rautalambi prästegård 10
Februarii 1584.

(L. L.)

I Inrikes Tidningar 1767 n:o 50 yttrar en anonym brefskrifvare från
Gamlakarleby den åsikt, att finnar från Viitasaari, Rautalampi,
Saarijärvi och Laukkas socknar år 1597 för att undgå Klubbekrigets
fasor flyttade till Sverige och af hertig Karl anvisades litet
underhåll och utsäde. Vidare förmäler en gammal tradition10, att Bogens
första bebyggande skett år 1609, då Grils Matsson Kavala från
Rautalampi med 12 söner och 2 döttrar uppslog sina bopålar 1/i mil norr
om n. v. kyrkan. För Gottlund uppgaf en husbonde i Sormula (Nås), att
han fordom sett ett prästbetyg, utfärdadt i oktober 1635 for Jöran
Sormuinen från Rautalampi11, och Kinsjön i Dalby norra finnskog sades
vara uppfördt af And. Tenhuinen, hemma från samma sok-ken. I
Helsinglands dombok (Sädersta och Hanebo tingslag) för 1639 nämnes om
en anklagad lösfinne Erik Olofsson, att äfven han var född i
Rautalampi. Ännu kunde ett par likartade fall anföras 12, men af det
nämda framgår tydligt, att från Rautalampi en mängd familjer flyttade
öfver till Sverige. Äfven en annan tavastländsk sok-ken, Ruovesi,
uppges som hemvist för nybyggare. Ett prästbetyg af kyrkoherden Magnus
Mariestadius, dat. Fryksdals prästgård d. 26 febr. 1663, begynner med
orden: „Denne unge gårsohn, Carl Larszon, barnfödd här uthi Fryksdahls
Finnemark i Wermelandh och Sverige af Christliga finska— 7 —

Föräldrar, hos hwilka han ock uppfödd är: han är nusin-nader, genom
sina Föräldrars Slächt och Förwanther till Finland, som äre boendes
uthi Kofve (= Kuovesi) Sochn, ther han förmenar sich få hemvist och
booställe efter Erfz-rätt, begifva", o. s. v.

Att utflyttningar äfven skedde från Österbotten, kan man ta för gifvet,
då såsom bekant invånarne i detta landskap äro de mest vandringslystne
i Finland. Den nyss citerade Helsinglands dombok anger, att vid tinget
i Borgsjö 1625 kom inför rätten en kona Valborg Clemetsdotter, född i
Finland i Loffta (namnet på ett annat ställe skrifvet Löfte), och detta
socknenamn torde med säkerhet kunna motsvara Lochteå. En och annan
utvandrare hade väl äfven sitt hemvist i Nyland; sålunda upptogs
Bast(u)åsen (Saunamäki) i Ockelbo af en soldat Stål, hemma från detta
landskap och deltagare i norska fälttåget 1718. Namnlikheten mellan
Kymmene och Kymen, sjö i Värmland, kan dock näppeligen anföras såsom
bevis för, att finnarne vid denna sjö skulle hafva härstammat från
Kymmenegårds län13.

Och till sist må nämnas, att gården Lindås i Östra Fogelvik upptogs af
„en rik storfinne Pendel Pernadoff", hemma från ryska karelen; han hade
erhållit gåfvobref af Karl K på jordlotten 14. Bynamnet Ivantjärn i
Ockelbo socken tyder äfven på att dess förste bebyggare varit en rysk
karelare.

D& vi sedan öfvergå till en framställning af de omständigheter, under
hvilka emigrationen till Sverige pågick och hvilken utbredning den
erhöll öfver de skilda trakterna, komma vi därmed in på kapitlet om det
viktiga nyodlings- och nydaningsvärf i riket, som, af Gustaf Vasa
begynt, med ifver och med framgåDg fortsattes af hans minnesvärde,
kraftige son Karl IX.— 8 —

A. Inflyttningen under Karl IX:es tid.

„Af wår Förstliga Kegementz Begynnelse hafva wii altijd gådt ther uppå,
huruledes wåre försten-dömen och Land med Nytto och fördel kunde blifwa
bygde och alla wåra undersåtare förbättrade." [Ur hertig Karls
fundationsbref för Karlstad d. 5 mars 1584].

Sedan från början af 1570-talet vidtager nyodlingsarbetet i hertig
Karls furstendöme, men ett tiotal år förgick, innan allmänna
bestämningar i ämnet utfärdades. I ett bref af den 10 sept. 1579 säger
hertigen, det han tilllåter, att nya torpställen upptagas och bebyggas,
där tillfälle och lägenhet funnes på kronans obygda egendom, „dock" med
sådana vilkor och förord, att vår fogde samt häradshöfdingen och tolf
beskedelige män af häradet skole först den plats bese, som afrödjas och
byggas skall, så att det icke sker gamla bolbyar15 till hinder och
men". Sju års skattefrihet beviljades, men därefter skalle torpen
skattlägga» hvart efter sin storlek. I brefvet till menigheten i
Värmland af den 27 juli 1581 var denna eftergift något minskad, ty
endast sex skattefria år beviljades, men däri sades: »Därnäst vilja vi
ock hjälpa dem till sädeskorn och annat dessl., hvad de kunne behöfva,
på det de desto förr skola komma sig för att bygga och upprätta det de
företaga vilja."

Från nyssnämda dag daterar sig äfven följ.: „För-budh at "hindre them
som Torpeställe optage wele". Vi Karl etc. Göre veterligt, att Vi uti
sanning hafve förnummit, att ändock många finnas, både de, som vi
själfve här neder till Värmland skicka, och de, som eljes gärna vilja
upptaga ödestorp eller ock af ödesmark hemman upprödja,— 9 —

riket till förbättring och kronans skatt och ingäld till förmering, så
varde de samme likväl af en part både präster, som mera slå under sig
än som dem bör och de förmå bruka, så ock bönder, som hemman förr hafva
och besitta, förhindrade, de där, såsom Vi dén hela marken försvara
vilja och kunna, dock ej den jord de inne med husen hafva bruka och
häfda, som det sig bör, utan taga Bå till dem, *som samma torpställe
vilja upprödja och kronans Bkatt och ingäld förbättra, hat och afund
och dem i all måtto hota och förhäfva, ehvar de kunna. Vägrandes i så
mått att ingen må dem på två mil hel eller half (oafsedt att marken dem
dock ej så vidt tillkommer) bygga och rödja. Sådant till att förtaga
och förhindra, hafva Vi varit förorsakade detta vårt furstliga öppna
mandatsbref att låta utgå och eder alle, både präster och bönder, vår
vilja förstå låta, nämligen att hvar vi härefter förnimma, att någre,
som antingen af oss eller våra befallningsmän här i landsänden
förlofvade varde eller sig eljes tillbjuda torpstäder upptaga eller af
ödemark upprödja vilja, varde af någon eho som hälst vara kan, adel,
oadel, „leeckt eller lärd", förhindra och icke dem tillåter och sådant
för oss eller för våra befallningsmän varder klagovis tillkännagifver
då skall den samme, som androm bjuder till att förhindra, lika såsom
den där kronans skatt och ingäld stjäl, icke allenast till gods och
ägodelar utan också till lifvet utan nåder straffad blifva." —

Dessa voro stränga ord, men hertig Karl var ej en man, som tålde, att
någon motsatte sig hans befallningar.

Genom nämda mandat befordrades kolonisationen kraftigt, men denna fick
dock ej ske till omak för alla äldre jordinnehafvare. Därom vittnar
Karls „Öpet breff för them som wele rödie och byggie heeman aff ödes ör
och— 10 —

marek vthi Wermelandh. %Giffuit Tingwalla 2 Nouembris 1682". Det heter
däri: „att ingen skall rödja och bygga gamla bolbyar och gårder till
förfång och skada", liksom ej häller bolbyarne å sin sida finge inhägna
mera skog och mark, än de hade behof af. I brefvet talas för öfrigt om
de sköna lägenheterna för nyodling i Värmland samt om nybyggarenes, af
oss redan kända, rättigheter och skyldigheter.

I alla dessa hertigliga skrifvelser nämnes det om nybyggare i allmänhet
och ej om några från en viss del af riket. Från år 1583, den 6 oktober,
hafva vi emellertid i hertig Earls registrator funnit ett märkeligt
dokument, som utvisar, att företrädesvis finnar infunnit sig som
kolonister. Det bär titeln: nWisst conceptt för Finnar som Torpeställe
uptagit haffua och begynt byggia". Denna generella rubrik utvisar
otvetydigt, att konceptet ofta kommit i bruk eller med andra ord, att
lika lydande fastebref i mängd16 utfärdades. Emedan denna skrifvelse
utgör ett af de viktigaste bidragen till kännedomen om bebyggandet af
Sveriges finnskogar, anföra vi det in extenso.

„Wist conceptt för Finnar som Torpeställe uptagit haffua, och begynt
byggia. Datum Nyköpung 6 Okt. anno 1583.

Wij Carl etc. Göre Wetterligit, att effther thenne breffiesere N. N.
haff:e uptagit och begyntt rödia och byggia ett Torpställe på Cronans
ägendom, b:d N. N. i N. Sochn liggandes, Szå haffe wy gnnsteliga
effterlåtidt, att han thez beholla och bruka må, doch medh sådanne
huilkor och förordh, att wår Fougdhe samptt Heredz Höffdinge och tolff
beskedelige män aff Heredet skole then platz besehe, som affrödies och
bygges opå, szå att thez icke skeer gamble bolbyar til Hinder och meenh
eller på någres end-— 11 —

»kylde ägbor, som medh råå och röör omlagde finnas, och thesligit
leggia then deel til för:de Torpeplads i skogh och mark, som ther til
höra skall, att han, som thez be-fpttier och brukar, må wetta huad ho:m
medh rätta tilhörer, huadhan, när szå är skeedt, skall för:de N. N.
niutha, bruka och besittia för:de Torpeplads schattfrij och uthan all
tunge uthi sex åhr, och seden skall thez för skatt leggias, effther som
thez kan ware medh äghor gott och lagligitt til. Thes-lig:t skal hans
barn och effterkomende wara huar efther annen nemist til att besittia
samma Torpestadh för åhrlige Skatt och Uttlagor, Thet wår Fougdhe,
Heradz Höffdinge, Länssmän och alle andre, som för wår skuldh wele och
skole göra och låthe, måghe wetta sig effterretta."

Detta „eonceptt>:för Finnar" hänförde 8ig, såsom synes, ej till något
visst landskaps kolonisation, utan gälde dylika kronotorpares
bosättning öfveralt i hertigdömet. Man har hittils allmänt antagit, att
de af Karl inkallade finnarne slogo sig ned endast i Värmland, men så
var ej fallet. Inflyttningar skedde till många andra orter inom
hertigdömet, ja till och med till hjärtat af Södermanland, ehuru detta
ej under århundraden ihågkommas. Och det ligger i sakens natur, att
just dessa nybyggen voro de älsta, ty de först öfverkomna finska
familjerna stannade på de obygda platser, som lågo närmast i deras väg,
d. v. s. nära kusten i hertigdömets östligaste del, och när där icke
mer lämpliga torpställen kunde fås, drogo de senare ankomne längre
västernt.

Kolonisationen i Södermanland framgår ur de ran-sakningsprotokoll, som
af Karls fogdar blifvit uppsatta. Hertigen hade t. ex. befalt sin
trotjänare Erik Göransson 17, att i hela furstendömet fliteligen och
granneligen ransaka och anteckna tiden, då torpen blifvit upptagna och
skatt-— 12 —

lagda, samt redogöra för lägenheternas åker, äng, skog, fiskevatten och
mulbete. De håglöse skulle uppmanas att hvarje år upptaga åtminstone
ett halft spannland åker, och så mycket jord som möjligt till äng.

Följande register på „the torpestäder, som äro upptagne af
ödemarken"18, lämnar sålunda ytterst viktiga upplysningar om de finska
bosättningarna i Södermanland.

Lunda socken: A:o 1582 tog en finne U. ett torpställe, heter Holma,
därpå hafver han en stuga oeh ett fähus och intet plöjt och sått. A:o
1582 tog en finne Oluff en utjord Siuskolle(?), därpå hafver han bygt
ett pörte och ett fähus och plöjt ett spannland och röjt skogen af, där
som åkermarken skall blifva. Hendrik finne i Herra-bråta på Eolmaren
upptog förbe:te Herrabråta, själf tredje, anno 1581, därpå hafva de
bygt ett pörte och ett fähus och sått 2 tunnor råg, 3 spann korn, 1/2
spann ärter och 4 kannor linfrö.

Stigtomta: A:o 1580 upptog en finne Påvel ett torpställe vid Valinge,
därpå hafver han bygt ett pörte, sedan blef han död, och kom åter en
annan finne och tog det igen 1582; hafver nu i sommar huggit fall till
1 spann sådd.

Hel gon a: Rasmus finne hafver suttit på Brändkärr i 5 år, bygt pörte
och fähus, men intet plöjt eller sått; hafver äng till 20 lass hö;
Anders Barkare 18 på Affunds-lid har suttit i 6 år, intet plöjt, bygt
ett pörte, äng till 4 lass hö. A:o 1583 har en finne, heter Jöns,
upptagit ett torpställe, heter Humbledal, har hnggit 1 spannland.

I Råby har en finne N. Påwel 1581 upptagit ett torpställe, heter
Risbol, bygt stuga, pörte och ett härbärge, sått 2 t:nor råg, 1 t:na
korn, 1/2 spann ärter, 10 kannor linfrö, huggit 3 spannland sved. Lasse
finne därsammastädes 1581, bygt pörte och härbärge, sått 2 t:nor råg,
ll/2— 13 —

spann korn och 8 kannor linfrö, huggit sved till 1 spann råg. A:o 1581
har Måns finne upptagit torp på Rödsböl, bygt pörte, sått 3 spann råg,
1/2 spann korn och sved 1 spannland. Arno 1581 har finnen Oluff
Pedersson i Rödsböl bygt en stuga och fähus, intet plöjt eller huggit.

Lids s:kn. A:no 1581 har finnen Oluff Hindricbsson upptagit torpet
Bölesetter, bygt stuga, sått 2 t:nor råg, äng till 2 lass hö. A:o 1582
upptog Anders finne torp Hule, bygt pörte, intet plöjt, äng till 2 lass
hö. A:o 1581 tog Anders finne torp Tranesetter, bygt pörte och
härbärge, sått 1 spann råg, 1 spann korn, sved till 1 spann och äng

till 6 lass. Anders finne ibid. tog anno 1581--(?),

bygt pörte och 1 bod, sått 1 spann råg och 1 spann korn, huggit ett
spannland. A:o 1582 tog en finne N. Erich ett torp Engsbro, intet bygt
och intet plöjt.

Spelvik: A:o 1581 haren finne, heter Jacob, upptagit utjordar i
Håknesta, har bygt en stuga, ett fähus, en bod och en lada „hann haffrr
och wel pyntat om äng och Åker".

Sättersta: A:o 1583 har en finne Anders tagit ett torpställe, heter
Kärro (Karhu?), har upphuggit en half stuga, sved 1 spannland. En annan
finne Jöns begynte att bygga ibid. 1/2 stuga, intet sått och intet
plöjt.

Tysslinge: Hindrich finne i Grüttesetter har upptagit anno 1581 af
ödemark, uppröjt åker till 4 tunnland, äng till 7 lass, har kärr nog
att rödja, äng mer af, bygt 7 hus, nog skogsmark och mulbete.

Svinenäs(?): Anders finne har upptagit 1581--

torp, god mark, äng till 8 sommarlass, kärr att rödja, godt fiske och
god skog, bygt 4 hus.

Lännäs: Lasse finne på HesBleberg upptagit torp anno 1584, skog och
utrymme nog, bygt 3 hus.

Taxinge: Lasse finne i Tingstadatorp 1583 uppröjt— 14 —

åker till 2 t:nor, lägenhet till mer, äng till 3 sommarlass; fisk, skog
och utrymme nog, bygt 6 hns.

Bogsta: Nils finne i Sandbecken, upptaget anno 1584, lämnat platsen —.

Af ett extrakt öfver nya upptagna gårdar och torp under 1580—1586 [I
Kam.kolLarkivet Södermanlands handl.

1580, N:o 18] kunna följande uppgifter20 hämtas rörande de finska
nybyggarene i n. v. Närike.

Myklesbodar (n. v. Karlskoga): Jöns finne på Sån-den (antagligen
Dnfvedalen), upptaget 1582, hade åker till 2 skäppors utsäde, äng till
3 lass hö med lägenhet till ytterligare odling; nödtorftigt fiske, skog
och utrymme, med bygda 6 hus. Matts finne i Degernäs torp, upptaget
1582. Per i Finnebäck, upptaget 1580, hade åker till 1 tunnas utsäde,
äng till 6 lass hö, god mark och lägenhet till ytterligare odling; godt
fiske, skog och utrymme samt 6 hus.

I en särskild förteckning i förutnämda handling uppräknas äfven
följande „finnar på Bodarne:"

Botelsbotorp (Bottesbol), upptaget 1581 af Jöns Larsson och Matts. —
Strömetorp (lilla) af Matts Simonsson 1581.— Kebbesnnd (Sundet) af
Påvel Larsson 1581. — Henrik Larsson „sönnan boderna" 1579 och Matts
vid Klenoret 1582.

Af dessa här angifna åratal, då finntorpen upptogos, framgår, att i
Södermanland och Närike före år 1581 endast ett par blifvit bebygda,
hvaremot de flesta anlades

1581, och anse vi därför, att just detta åratal 1581 kan beteckna
början af den finska kolonisationen i Sverige. Att denna sedan fortgick
under de närmaste åren och särskildt 1583 torde hafva varit betydande,
bevisar tillkomsten af det redan nämda formuläret för finnarnes
faste-bref. Då emellertid utrymmet på skogarna i nämda land-— 15 —

skap förut rar upptaget af svenskbygdens folk, måste de senare anlända
finnarne söka sig boställen annanstädes. Sålunda se vi finska familjer
slå sig ned i Medelpad, Ångermanland, Helsingland ocb Gästrikland.

Genom sitt läge vid Bottniska viken var Medelpad ett af de första
landskap i Sverige, som från Finland fick emottaga utvandrare, sådana
ankommo dit redan på slutet af 16:de seklet21, och inflyttningen
fortgick under början af det följande, i det att nybyggarne nedsatte
sig i de vid Ljungans nedre lopp belägna socknarna Tana, Attmar, Stöde,
Torp och Borgsjö. På denna ort skattlades finnarne 161022, och således
hade de åtminstone sedan 1604 vistats där.

I Ångermanland voro finnarne icke talrika. De hade här liksom i
Medelpad stannat ganska nära kusten-Sålunda hade enl.
»Kyrkotiondelängden för år 1600" några hamnat till Bjärtrå, där de för
nämda år betalade i skatt 1 spann 1 fat korn, och till Gudmundrå, där
finnarne Henrik och Hans erlade 1 spann hvardera. — Ur anteckningar i
Segerstedts saml. (s. 12 o. följ.) framgår, att finnar senare bosatte
sig längre norr ut vid kusten, såsom i Själevad, samt inåt landskapet,
kring öfre loppet af Ångermanälfven och de bärglända skogsbygderna
mellan detta vattendrag och Indalsälfven. Sålunda förmäler sägnen att
finnar bott vid Finnsjön, 3/t mil från kyrkan i Helga m, och att tre
andra bosatt sig i Graninge, nämligen en i Kroksjö, en i Björknäset och
en i Böle. En likartad socknetradition förtäljer, att de första
inbyggarne i Jun-sele varit tre finnar, hvilka utan att veta af
hvarandra nedsatt sig i hvar sitt hörn af socknen, men slutligen under
sina jakter sammanträffat och då igenkänt hvarandra.

Den uppgift, som hänför sig till den första af oss— 16 —

kinda inflyttningen till Helsingland, står att finna i landt-mätaren P.
H. Vidmarks utmärkta beskrifning öfver Helsingland" (1860) del. II sid.
83 oeh lyder:

„År 1598 ankom till Hassela en finne från Tavastland eller Savolaks,
vid namn Per Andersson, med sina 4 söner Göran, Pål, Israel och Erik.
Han nedsatte sig allra först på Rikmägi (Biihimäki), på svenska Bi
eller Bast(u)-åsen, där lämningar ännu finnas efter bostaden, men
grundlade år 1600 med sina söner de 4 gårdarne N:o 1, 2, 3 och 4 i
Köhlsjön. Den 15 maj samma år (1600) lämnade konung Karl IX i bref
finnarne från Tavastland Jöns Olsson, Henrik Pålsson, Pål Pålsson,
Matts Jonsson och Israel Andersson tillstånd att upptaga torpställen
vid Köhlsjön, och förunnade dem 6 frihetsår, men ingen af dessa
nedsatte sig dock vid Köhlsjön utom den förr nämde Per Andersson,
hvilket synes af ett bref i Köhlsjön, skrifvet af underlagmannen Lars
Källbjörnsson i Närby den 2 April 1627."

Ur ett kungabref i Biksregistraturet 1646 framgår vidare att Karl IX
genom ett fastebref, dat. Nyköping d. 1 Juli 1600, tillförsäkrat
finnarne Lars Pålsson och Pål Hendriksson bruknings- och
besittningsrätten till de torp, som de uppröjt på Hanebo sockneskog.
Kort därpå måste de förres landsmän Lars Persson på Stufvubacken samt
Jacob och Simon på Goopan (?) hafva invandrat till socknen, ty då de
[enligt domboksprotokollet af den 11 Juni 1623 i Delsbo] skattlades
1609, hade således minst deras sex frihetsår förflutit sedan den första
bosättningen. År 1609 skattlades äfven, efter en beräkning af 2
öresland per torp, finnarne Per Olsson i Tannsjö, Per och Jöns i
Boldnäs socken, Mickelsson i Kållösen samt (efter 11 frihetsår) den
nyssnämda Per Andersson i Hassela jämte sina söner Erik och Göran.— 17
—

Samtidigt då dessa invandringar pigingo till Helsingland, flyttade
andra finska familjer till Gästrikland. Ar 1609 utfärdade knngl.
befallningsh. i Gäfle ett skydds- och skattefrihetsbref för tre finnar
i Järbo och Ofvansjö,och kung Karl skref den 18 febr. 1611 ett öppet
försyareljsbref för „en hop finnar", som bosatt sig på Ockelbo
allmänning, och tog dem med hustrur, barn och egendom i sitt
konungsliga hägn, så att hvarken bönder eller knektar finge tillfoga
dem orätt och öfvervåld på de ägor, som dem blifvit tilldelade23.
Därjämte varnades finnarne att göra åvär-kan å de gamla bolbyarnes
områden och underlåta, „att göra både Oss och prästen rätt tionde, både
af åker och svedjeland", samt erbjuda fogden skinnen af skjutna djur
till inlösen.

Den sista af Karl IX undertecknade skrifvelse, som berör finnarne i
Sverige, är dagtecknad den 17 okt. 1611 och tillerkänner en finsk dräng
Erik Olsson besittningsrätten å Vrångtjärn i Hassela. Mannen, som var
känd för sin lycka i fiske, benämnes strömmings-Erik, och däraf
kallades gården Strömmingstorpet 2i.

Återstår att nämna om kolonisationen i Värmland. Orsaken, hvarför just
detta landskap, hvilket framom alla andra angifvits såsom de inflyttade
finnarnes rätta och enda hemvist i Sverige, upptages till sist, är den,
att inga historiska handlingar af oss kunna framläggas, som upplysa,
att finnar det eller det året under hertig — eller konung — Karls tid
inflyttade. Att detta dock skedde, är ganska säkert, ty traditionen
bland finnarne är allmänt sådan, och Fernow säger s. 527: „I Sverige
tog hertig Karl nådigt emot finnarne och anviste dem till skogarna på
flere ställen, där de ännu anträffas i Dalarne och Norrland m. m. utom
det de äfven dragit sig öfver norska grän-

2— 18 —

sen. Men i synnerhet kom en stor hop till Värmland, där de satte sig
ned på skogarna i Bärgslagen, Älfdalen, Fryksdalen, Jössehärad,
Nordmarken och Gillbärgs härad, så att de likasom i en halfcirkel
omgifva landet".

För att emellertid i allmänna drag påminna om utsträckningen af
nyodlingsarbetet i Karls hertigdöme, vilja vi anföra slutsiffrorna i
den rapport25 Erik Göransson år 1594 därom afgaf. Enligt hans
undersökning funnos:

skattlagde torpare: oskattlagde torpare: samma:

I Södermanland . . . 305, 104, 409. I Närike........ 143, 124, 267. I
Värmland...... 510, 109, 619.

Göranssons skrifvelse innehåller vidare följande öfversikt af „Torp
upptagna under åren 1580—1594".

skattlagda: oskattlagda: samma:

I Södermanland . . 281, 104, 385.

I Närike....... 130, 124, 254.

I Värmland..... 349, 109, 458.

Jämför man dessa båda förteckningar, så finner man, att före år 1580
funnos i Södermanland blott 24, i Närike 13 och i Värmland 161 torpare.

En tredje förteckning26, från 1591, gällande blott för Värmland,
utvisar, att där funnos:

Västra Sysslet: östra SysBlet:

Skattebönder...... 580 290

Kronobönder...... 90 163

Arfs- och egetbönder 15 18

Torpare......... 196 415

881 886 Dessa värderika notiser ur Kammarkollegiets arkiv lämna dock ej
någon upplysning om, huru många af de här uppräknade torparena voro af
finsk härkomst. Att— 19 —

många värkligen voro finnar, är visst 27; det uppgifves i
prästerskapets längder på folkskattepenningarna åren 1605 och 1606,
„att i Dalby med finnskogarna funnos 131 personer mellan 16 och 60 år
28". Man måste emellertid antaga, att många af de nomadiserande
finnarne i Värmland togo sig icke sex, utan kanske ett par tiotal
frihetsår, emedan skattläggningen af alla mera kända finnhemman
försiggick långt efter Karl IX:s död.

B. Inflyttningen under Gustaf n Adolfs tid.

I likhet med sin fader befordrade Gustaf II Adolf sitt hemlands
uppodling genom att emottaga och skydda de kolonister, hvilka från
Finland fortforo att öfverkomma och slå sig ned på krono- och
sockneallmänningarna. En del familjer stannade i de redan nämda
landskapen Värmland, Gästrikland m. fl., under det att andra började
uppsöka de stora skogar, hvarpå Dalarne voro så rika. Detta sistnämda
landskap indrages således nu inom kretsen af den finska kolonisationen.

Bosättningen försiggick tils vidare på samma sätt och under samma
vilkor som på Karl IX:s tid. En del nybyggare hade personligen i
Stockholm utvärkat åt sig „byggningssedlar" på de platser, dem de
skulle få upptaga, andra åter drogo genast ut i skogarna och vistades
där någon tid „utan pass och besked". Då de omsider, vare sig
frivilligt eller nödtvunget, sågo sig föranlåtna att begära ett
kungabref, och de lyckats erhålla ett sådant, ägde det en form snarlik
denna29.— 20 —

„Vi Gustaf Adolf etc. göre veterligt, att efter denna brefvisaré Anders
Mårtensson hafver för några år sedan upptagit ett torpställe uti Orsa
socken i Dalarne, hvilket han ock lofvar med största flit att förbättra
och förmera. Därför hafve Vi på hans underdåniga begäran meddelt honom
detta vårt bref, viljande honom tillåta förberörda torp odrifven och
obehindradt besitta och bruka och Oss och kronan alla tillbörliga
utlagor göra. Där hvar och en vet sig att efterrätta, icke görandes
honom häremot hinder i någon måtto. Kopparbärget den 22 mars 1627."

Sådana kungabref utfärdade Gustaf II Adolf ganska många, ty den finska
kolonisationen fortgick regelbundet. Yi upptaga här på denna och
följande sidor de uppgifter, som stått oss till buds, om finnarnes år
från år fortgående utbredning inom Sverige, men göra det icke med
anspråk på att förteckningen vore tillnärmelsevis fullständig, utan för
att framhålla, huru den finska invandringen sträkte sig till vidt
skilda bygder inom så godt som hela mellersta Sverige.

Till Medelpad inkom såsom en af de älste „Michill-finne"; denne
sakfäldes 1611 till 40 dal. böter, för att han olofligen nedsatt sig i
Stöde; fem år senare pliktade han 16 dal., emedan han försummat att
inbetala kronötionden. I samma protokoll (Medelpads härads dombok
1609—1638), där detta omtalas, stadgas, att de nykomne finnarne ej
finge tränga in på böndernas gamla ägor och bruka jord, förrän
undersökning skett, huruvida ledig, brukbar jord funnes, och denna
blifvit skattlagd. — Ur nämda dombok kunna ytterligare följande notiser
om finnarnes bosättning hopplockas. I Borgsjö hade några finnar 1617
slagit sig ned utan lof, „hvilket dem förtaget blef". Följande år
sakfäldes i Stöde fem bofaste finnar, hvilka upptagit 6_ 21 —

andre som inbysingar och ej betalade skatt. Lika Btora böter, 16 dal.
drabbade Henrik finné i Atmar. År 1620 skattlades finnen Lasse
Grelssons 3-öres- och Per Michels-son8 2-öresland, och deras
torpställen vid gränsen mellan Medelpad och Helsingland rålades,
»hvilket är i vidd fyra mil(!) på alla sidor, halfparten af den skog 17
bönder tillförene brukat". Henrik och Matts finne i Tuna, hvilka
skaffat sig kungabref på Hassela och Långedsskogen, erhöllo genom
synemännen sina boställen rålagda; den förres skattlades genast, men
för Matts hade frihetsåren ej utgått. Följande år rålades i Stöde Lasse
Jönssons torp. Det samma skedde därstädes 1624 med Matts Michelssons
och Michel Hanssons torp.

Angående nyanlände finnar i Helsingland befalde Gustaf II Adolf [R.reg.
d. 26 juli] 1616 fogden Lars Larsson, att i skogarne utse några
torpställen åt 6 sådana, hvilka personligen därom anhållit, samt sedan
lämna dem bevis, på det att de af konungen kunde förskaffa sig
fastebref. Året därpå gafs d. 28 febr. ett likartadt förord åt 4 finnar
i Alfta- och Delsbo-skogen. Jordaboken för landskapet upptager ej 1629
några finnar i socknarna: Järfsjö, Ljusdal, Högdal, Delsbo, Bjuråker,
Bärgsjö, Gnarp, Harmånger, Jättendal, Rogsta, Ilsbo, Tuna, Forssa, Hög,
Enånger, Njutånger, Norala, Moo, Rengsjö, Söderala och Skog.

Däremot funnos följande antal namngifna (ej med släktnamn) finska
husbönder i:

Hanebo 3 [de betalade sina räntor i smör, strömming, järn och
penningar]; Alfta 4; Bollnäs 4 [hvaraf tvänne ägde Ve hemman hvar];
Arbrå 3; Färila 5; Hassela 4 [dessas jord utgjorde tillsamman ls/i6
hemman och de 14 svenska familjernas 585/i22 hemman].

Jämföra vi dessa uppgifter ur jordaboken 1629 med_ 22 —

tiondelängden 1638—39, så finnas där i Hanebo „5 skattefinnar"
[betalande 8 spann råg]; i Bollnäs 5; i Alfta 6; i Arbrå 2; i Färila 11
samt i Hassela 5. Men dessutom funnos nu finnar äfven i Delsbo 2;
Högdal 5; Bjuråker 4; Enånger 11; Njutånger 1; Torp 9; Bärgsjö 5 och
Järfsjö 1. Dessa siffror utmärka såsom nämdt husböndernas och därmed
äfven hushållens antal.

Under Ockelbo (då Ugglebo) användes ej rubriken finnar, men bevisligen
voro inbyggarene det i Ivantjärn, Ulftorp, Gammelboning, Björnmossen,
Tallåsen m. fl. byar uppe på de skogklädda bärgsåsarna.

År 1612 omtalas, att konungstiondena från finntorpen (ej nämda) i Åk
ers skn (Södermanland) utgjordes i råg, malt och hafre. — Samma år
uppräknas såsom beskattade fem finnar i Tångeråsa (Närike).

År 1613 d. 2 nov. utfärdades fastebref å Björnmossen för Matts
Mattsson, d. 7 nov. å Gräsbacka torp för Henrik Jönsson, d. 8 nov. å
Spaksjö för Staffan Henriksson samt samma dag å Svartnäs för Henrik och
Per Persson; alla dessa torp voro belägna i Svärdsjö30.

År 1618 d. 5 maj sändes ett kungl, bref „Till Anders Eriksson, fogden i
Ångermanland, att ransaka om de 2 torpställen, som två finnar vilja
uppbygga, och så framt de ligga ingen odelby förnär, skall han dem det
efterlåta och efter tre års förlopp skattlägga" (R. reg. 1618 fol. 194
inneh. endast denna rubrik). — Samma år d. 31 okt. förordnades om
undersökning å Finshögst till torpställe åt Anders Pålsson och Mårten
Mattson; d. 24 nov. gafs tillstånd åt Olof Olsson att få bygga på
Hofvebärg i Ore.

År 1619 skattlades i Alfta 4 torp (om 2-öresland— 23 —

hvart) tillhörande Knut och Matts i Grannäs, Jöran i Flaött och Jöran i
Kullbärg.

År 1620 d. 22 apr. medgafs åt Peder Pedersson och Olof Larsson rätt att
få besitta de torp, som de upptagit på skogen i Flo (Västergötland),
men om dessa låge gamla bolbyar förnär, skulle åt de båda finnarne mera
boningsplatser inrymmas M. — Samma år d. 30 okt. erhöllo finnarne
Peder, Anders och Henrik rätt att upptaga hvar sitt torp på Hamraskogen
i Orsa.

År 1621 utfärdades ett kungl, bref för de finnar, som till först
bosatte sig på Skattlösbärget i Grangärde. Från d. 14 mars s. å. är
tillvarataget ett pass för finnen Påvel Staffansson, som tjänat hos
finnen And. Andersson i Ivantjärn (Ockelbo) och som ämnade söka sig ett
annat torpställe, emedan, såsom befallningsmannen och arrendatorn öfver
Gäfleborgs stad och Gästrikland, John Skogh, skrifver: „här uti
Gästrikland blifver finnmarken mest besatt" 32.

År 1622 d. 7 nov. erhöllo finska bönderna Pål Olsson, Zachris Mattson
och Olof Marcusson lof och tillstånd, att hvarhälst lägenhet kunde
finnas på kronans skogar i Österdalarne nedsätta sig och ödesjord
upptaga; de anlade Myggsjö-torp i Orsa. Den 1 dec. s. å. medgafs rätt
åt numera ej kände finnar att upptaga torpet Jänsen i Grangärde och
Håbärget i Nås. S. å. upptogos enl. sägen i Gräsmark Kymmen af Jakob
Andersson och Saffran La-land samt Långnäs af Pål Larsson 33.

År 1624 upptog finnen Josef ett torpställe på Sundsåker i Västerrottna,
men fråndömdes det redan 1630.

År 1625 bosatte sig Henrik Henriksson å Borrsjön i Gräsmark33.

År 1626 d. 22 mars utfärdades kungl, bref för ny-— 24 —

byggarene å Kvarnbärget samt ett annat dito för Anders Mårtensson, som
upptog Rosentorp i Orsa.

År 1627 d. 22 mars medgafs rätt åt finska nybyggare att nedsätta sig å
Tolsto bys enskilda skattemark i Söderbärke 3i.

År 1628 d. 8 nov. är dateradt fastebrefvet för Erik Andersson att
upptaga ocb besitta Bingsjö i Rättvik.

År 1629 d. 13 okt. skrefs ett bref af befallningsman Lokman, hvaraf
framgår, att inbyggarene på Järsjökälla i Söderbärke ägde
besittningsrätten till torpet.

År 1630, och redan under föregående år, hade flere finnar bosatt sig i
Jösse härad; detta utvisar domboken för samma tid.

C. Bosättningen under drottning Kristinas tid.

Efter Gustaf II Adolfs död fortforo finnarne att utbreda sig i
mellersta Sverige; dels inkommo enstaka grupper af emigranter från
Finland, dels upptogo yngre söner och svärsöner nya torp på de gamlas
ägor eller i dessas närhet. Som det emellertid uti de östra landskapen
redan var mindre godt om utrymme, sågo sig de flesta af ny-byggarne
nödsakade att draga åt väster till Värmlands vida skogar. Där uppstodo
nu på allmänningarna en mängd nya torp, af hvilka en del af sina
innehafvare efter frihetsårens utgång och skedd skattläggning inlöstes
till skattejord.

I en „Längd på hjonelag och gårdar i Närike och Värmland 1641" nämnas i
Stafnäs skn „Mattes Finne i Halfuarsnäs" och Johan Finne såsom
nybyggare i Biörsebo.— 25 —

Boskapslängden för Värmlands bärgslag s. å. utvisar, att 26 finska
familjer då bodde där.

Aminoff änger33 följande värmländska finnars boningsplatser:

Henrik Häkkinen36 upptog år 1646 ßatsjöbärg (Hvitsand), Henrik
Henriksson „ „ „ Mulltjärn (Östmark), Erik Puranen „ „ 1647 Purola „

Olof Koo (Lehmoinen) „ „ „ torp å Biolstad (Dalby), Jakob „ „ „
Flatåsen (Ny).

Uti Fryksände angifvas såsom nybyggen: Hvite-tjärn, upptaget 1647, och
Hvitsand 1649; i Dalby: Rög-den 1649, Bjurbärg och Kringsbärg 1650 samt
Medskogen 1652; i Ny Viggen 1650. Före år 1648 hade vidare tillkommit
Skallbäcken37 och före 1661 Norra och Södra Lekvattnet, Kinsjön,
Mackartjärn och Järpliden.

I Fryksdals härads dombok nämnas i Gräsmark: Långtjärn, upptogs 1640,
skattl. 1646, inlöstes till skytte 1661, Ulfsjön, skattl. före 1648,
Norra Ängen och Mangen före 1650, Ragvaldstjärn, skattl. 1652,
Timobonäs 1671 o. s. v.

I Nås bebygdes Digerleden af Pål Vilhuinen, hvars nedsytnings8edel var
daterad d. 29 febr. 167038.

Gottlund antecknade under sina vandringar genom finnskogarna flere
uppgifter om finnhemmans bebyggande, men emedan hans sagesmän ej kunde
angifva vissa bestämda årtal, då det skedde, hafva vi ej tidigare
infört dessa notiser under landskaps- eller socknerubrikerna, utan
nämna dem särskildt för sig.

Östmark: Sigfrid Hämäläinen, „en utbasad skälm", upptog Runsjötorp.
Johan Kauttoinen bebygde Bunsjö-viken, Yrjö Porkka Kalfhöjden och
Anders Moilainen Sorktjärn.

Ny: Esko Bämäinen, „grymt stark", anlade Diger-— 26 —

bärget (Rämälä). Niki Moijainen med sina bröder upptog Oijebärget och
Högåsen.

Dalby: Nils och Kristoffer Havuinen, enl. egen uppgift hemma från
„Suomen turusta", hade bosatt sig, den förre i Äppelbo den senare i
Kringsbärget. Skarp-Johan från Finland upptog Midtskogen, Olof
Yilhuinen Skråckar-bärget, Matts Pöntinen K ar val a (S. Viggen) och en
Halinen Rögden.

Järna: Kroktorp upptogs af 3 bröder Vilhuinen, hvilka under Karl IX:s
tid anlände dit från Finland. (På platsen fans ännu i början af detta
årh. ett uthus, signe-rådt 1693.) Örskog upptogs af Daniel Hotakka 39,
Bärtils-bärget af Bärtil Liitiäinen och Slätten af Lars Putkoinen.

Nås: Kolaråsen bebygdes af Niki Pennanen och Fla-ten af en Manninen.

Äppelbo: Milsjöheden anlades af en Paasoinen.

Färila: Norra Loos upptogs af en Karjalainen och Södra Loos af en
Huiskuinen.

Mora: Fågelsjö upptogs af Sigfrid Toparainen.

Säfsen: De första nybyggarena där voro Pål Tur-poinen, Henrik Honkainen
och Henrik Puuroinen; senare inkommo släkterna Nikarainen, Bikkinen,
Ronkainen och Kinnunen. — Dessa namn anföras såsom exempel; de
nyanlagda torpen voro nämligen flere hundra.

Utöfver förra hälften af drottning Kristinas regering sträkte sig
veterligen icke finnarnes inflyttningar till Sverige. I detta land hade
nämligen styrelsen omfattat nya åsikter beträffande landets uppodling
genom svedjebruk och därmed äfven beslutit att afvisa finnarnes vidare
bosättning. En och annan person eller enstaka familj40 inkom nog då och
då, men bosättning af större skaror försiggick ej mer, icke ens i och
efter krigstider.— 27 —

Under Stora och Lilla ofreden [1710—1721 och 1741 —1743] flydde visst
talrika skaror41 af finnar undan ryssarnes plundringar till Sverige,
men emedan flertalet af flyktingarne voro medlemmar ur de högre
samhällsklasserna och företrädesvis stadsboar, stannade de flesta efter
öfverkomsten i städerna, där de lättast hoppades vinna sin utkomst och
hvarifrån de, när freden blifvit sluten, så hastigt som möjligt kunde
återvända till sina hemorter. Det samma gjorde äfven de undflydda
landtmännen. Deras tillfälliga flykt och ofrivilliga vistelse i Sverige
står därför ej i något samband med finnskogarnas historia. —

Om vi därefter taga en kort öfverblick af de områden i mellersta
Sverige, som beboddes af de inflyttade finska familjerna och deras
ättlingar, så utgjordes de kring midten af 1600-talet af I) västra och
mellersta Värmland, n) bärg8lagen i samma landskaps östra del jämte
angränsande skogsbygder i Dalarne, III) Västerdalarnes omfångsrika
finnskogar samt IV) Orsa-finnmark med tillstötande delar af
Helsingland. Afskilda från dessa lågo V) västra Gästriklands finnbygd
samt VI) de af finnar bebodda trakterna i Jämtland,Ångermanland,
Medelpad och Västmanland. Finntorpen i Södermanland och Västergötland
bildade ej några sammanhängande områden, hvarför äfven dessas invånare
mycket snart uppgingo i den omgifvande svenskbygdens folk. — En
noggrannare utredning om vidden af finnarnes boningsplatser lämnar den
bland bilagorna intagna sockneförteckningen.

Beträffande vidden af de nybyggen finnarne anlade, eller rättare
räknade för sina, varierade denna mycket. Två finntorp utmed gränsen
mellan Medelpad och Helsingland omfattade icke mindre än 16 kvadratmil
land (se sid. 21). En sägen förtäljer, att Pekka Danielsson iBingsjö
hade af Karl IX fått löfte om ett så stort stycke jord, som han med
sina skidor kunde löpa omkring på en dag, och att Lång-Kristoffer vid
Sundsjön äfven trodde sig vara herre öfver stora rymder, antyda hans
ord, att ett par finnar, som bosatt sig på en half mils afstånd från
hans hemvist, hade „utan lof slagit sig ned i hans kalfhage". Detta
yttrande öfverensstämmer emellertid nog med vissa „"storfinnars"
åsikter, att deras torp voro gränslösa, och detta voro de i själfva
värket, till dess att refning och afvittring af deras hemmanslotter
försiggått. När detta skett, erhöllo de mera afsides belägna likväl
mycket stora skogslotter, det var t. ex. fallet med Aspbärget (i n. v.
norra Finnskoga), hvars skog, omfattande 30,000 tunnland, i en led
sträkte sig tre mil! De lägre ned i bygderna belägna voro mindre och
hade skogsmarker om ett par tusen tunnlands vidd eller mindre.

Angående värdet af finnarnes lägenheter kunna vi lämna följ. uppgifter.
Någon tid före 1636 hade finnen Jon Klemetsson i Torp köpt ett
torpställe af svenska bönder för 66 1/2 daler hvitt mynt. Den 11 dec.
1665 försålde finnen Jakob Bärtilsson i Sottdalen i Medelpad sitt
halfva gods för 85 daler k. m:t. Långnäs i Gräsmark inköptes 1666 af
finnen Påvel för 20 r:dr specie^42. År 1667 nämnes i Medelpads dombok,
att ett finnhemman i Torp blifvit såldt för 220 r:dr specie. Vid ett
arfskifte 1692 värderades 1/4 hemmanet Norra Lekvattnet till 40 r:dr
specie. Och af de uppbud i omkr. 70 olika hemman, som under tiden
mellan 1670 och 1700 meddelades i Fryksdals härad, var köpeskillingen
mellan 60 och 1,782 daler s. m:t för helt hemman ^43.

Att kunna bestämma hela antalet af de inflyttade finnarne eller
uppgifva totalsumman för deras— 29 —

ättlingar något visst år, vore utaf högsta intresse, men denna
beräkning låter sig ej göra, ty de uppgifter, som numera stå oss till
buds, äro altför ofullständiga att för ändamålet kunna användas.

Endast i några äldre jordaböcker och mantalslängder uppfördes de finska
husbönderna under rubriken „finnar". Detta skedde t. ex. i
mantalslängden för Väster Norrland 1635, hvaraf framgår, att i sex
socknar utgjorde finnarne ungef. 6 % af hela befolkningen, nämligen

Antal finnar: Hela befolkningen:

I Hanebo44......... 11 ..... 226

„ Alfta............ 23 ..... 727

„ Arbrå............ 3 ..... 296

„ Högdal........... 12 ..... 96

„ Färila........... 17 ..... 246

„ Hassela........... 27 ..... 61

År 1648 angifva mantalslängderna finnarnes antal på följ. sätt: i
Hanebo 11, Alfta 24, Arbrå 17, Högdal 14, Färila 26, Hassela 18,
Hamrunge 9, Undersvik 4, Järfsö 6, Enånger 16, Bjuråker 10, Bärgsjö 6
samt i Bollnäs 51 «ller in summa 216 mantalsskrifna personer mot 93 år
1635. Såsom synes, en betydande tillväxt under 13 år!

Vid samma tid måste personantalet bland de finska familjerna i Värmland
säkert hafva öfverstigit 1,000, emedan uti den s. k. „Hannibalsßtjdéh"
1644 „någre 100 Fin-uar" deltogo bland de uppbådade bönderna i
landskapets försvar mot danskarne. Till denna uppgift af Fernow45
anmärker Porthan: „Här synes ej gärna andre finnar kunna förstås än de
i landet bosatte".

Kyrkoherden i Orsa, Tomas Westblad, uppger i en skrifvelse d. 25 okt.
1774 till samfundet „Pro fide et chri-stianismo", att i Orsa funnos 40
finska hushåll om 300
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själar, i Nås mellan 5- och 600, i Grange 86 hushåll med omkr. 300
personer samt i Svärdsjö 33 hushåll, somliga folkrika nog" 46.

Ett par årtionden senare angaf47 Gottlund de i Värmland bosatta
finnarne till 12,000, och någon anmärkningsvärd öfverdrift torde ej
hafva legat däri, såsom man utan tvifvel måste anse ett af honom 1864
fält yttrande48: „att de svenska och norska finnskogarnas befolkning
vida öfversteg 40,000 själar!"II. Beskattningen af finnarnes
jordlotter.

fjvad den allmänna skattläggningen af jord i Sverige beträffar, påminna
vi om, att den ända in på 17:de seklet flerstädes upprepades årligen,
emedan Gustaf Vasa ej hunnit, och hans närmaste efterträdare försummat
att låta bestämma jordlägenheternas storlek efter ett visst hemmantal
och skattlägga dem till en ständig ränta. Vid värderingen utgick man
ursprungligen från penningeräkningen och uppskattade jorden i
penninge-, öres- och marksland, sålunda att ett penningeland motsvarade
1/u tunnland, ett öresland ett tunnland och ett markland 8 tunnland l.
Skattläggningen värkstäldes enligt Kalmarrecess 1483 „af tolf gode och
beskedlige män i hvart härad", och till deltagande i förrättningen
förordnade Karl IX domaren och fogden, hvilka jämte nämden skulle efter
de 6 frihetsårens utgång, skattlägga finntorpen „efter som där kan vara
med ägor godt och lagligt till". I öfverensstämmelse härmed skattlades
i Hanebo2, Bollnäs och Hassela år 1609 de torp, som 9 finnar upptagit,
enligt en beräkning af 11/2 till 4 öresland för hvarje. År 1619
skattlades fyra finnar i Alfta, 1621 en i Bollnäs och 1623 två i Färila
såsom ägare af 2 öresland hvarje 3. Med ledning af denna första
värdering bestämde man senare jordlotternas storlek i hela hemman eller
bråkdelar däraf. [„Ett helt hemman eller ett— 32 —

mantal var så mycket jord, som en bonde kunde bruka och vara besutten
på" 4.]

De flesta af finnarnes jordlotter uppskattades till fjärdedels hemman,
och mindre kunde de ej häller vara, ty drottning Kristinas förmyndare
stadgade i sin resolution på allmogens besvär 1640, att ingen skulle få
besitta någon hemmansdel till mindre än l/4, och beslutet stadfästes
genom skogsordningarna 16475 och 1664 samt ett kungl, plakat d. 18 juni
1684. Sistnämda år (d. 16 okt.) utgafs dock en resolution, som fritog
inbyggarena i bärgs-lagen från skyldigheten att rätta sig efter detta
plakat. „Detta kunde nämligen ej till kronans och bärgslagens nytta
ställas i exekution, emedan folket där föder sig mest af skogen, och
bärgvärken omöjligen kunna drifvas, med mindre bärgslagen är uppfyld
med ett stort antal af folk, som hjälpa till att understödja bruket med
kolningar, körslor, ved, malm och andra nödvändigheter" 6.

Enahanda förmån af fri bosättningsrätt åstundade emellertid äfven
skogsfinnarne. I den grad familjerna förgrenade sig och blefvo alt
flere, kändes förbudet mot jord-parcellering mera tryckande. Emedan den
älsta hemmanslottens ägovidd erbjudit utrymme nog för nybyggares
bosättning, hade en sådan äfven utan öfverhetligt lof skett, men
torparena önskade nu få sina odlingar utbrutna och lagfarna. På
allmogens begäran fann sig därför Karl XI föranlåten att förordna för
Värmland, att i detta län, som gränsade till Norge och behöfde mycket
folk vid påkommande krigstider, skulle 10 familjer få bo på ett helt
hemman. Men icke ens denna tillåtelse blef i längden tillräcklig. „En
bonde kunde på sin tiondedel få både söner och mågar, som bebodde hvar
sin arfvelott och började öka uslingars tillväxt i landet, hvilket nog
kunde få hafva— 33 —

bestånd", säger Fernow satiriskt — „så länge kung Karl XII utskref tre-
och femmänningar" 7.

Som emellertid det bestämda antalet af tio familjer på helt hemman
öfverskreds, förspordes missnöje, hvarför ärendet behandlades af
ständerna 1723. Beslutet formulerades på följande sätt.

^Beträffande de finnar, hvilka uti konung KarlIX:es tid hafva fått
tillstånd att sätta sig neder på allmänningarna och ödemarkerna mellan
Värmland och Norge att där upptaga hemman och bruka jorden till rikets
inkomst och förmering, så utläto sig riksens ständer, att alla sådana
hemman, som dessa bebo, böra refvas samt genom ordinarie domare,
kronobetjänte och landtmätare i orten skattläggas, så att hvart hemman
sin vissa skogstrakt tilldelas, utom hvilken ingen skall tillåtas att
få bruka hygge, och det öfriga af skogen räknas för allmänningar och
befredas genom förbud till publici tjänst, åliggandes vederbörande att
varsamt tillåta nya hemmans upptagande uti skogsbygden och det
excessiva svedjandet alldeles förbjuda; men för de torpare, som dessa
finnar under sig hafva och dem skattskyldige äro såsom torpare eller
arbetskarlar, komma, så vida de något bärgsbruk till men ligga, torpen
att alldeles utrifvas och utdömas efter 1664-års skogsordning, dock med
den åtskilnad, att sådana torp, när de kunna för 1/i hemman anses och
skattläggas, då blifva bibehållna, i anseende därtill att detta är en
gränsort, men annorlunda intet, och det vid 40 dalers vite så väl för
själfve finnen, hvilken slike torpare på sin skog tillstädjer, som
torparen, dendär sådant tillbud mottager, hvilken senare, så framt han
sig ej rättar af det ålagda vitet, bör, där han är duglig till
krigstjänst, blifva soldat, eller efter tjänstehjonsordningen anses som
en lösdrifvare och vid
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näst» fästning eller annat publikt arbete brukas och hållas" 8.

I öfverensstämmelse med ofvannämda beslut anbefaldes Göta hofrätt att
underrätta resp. häradshöfdingar om hvad sålunda för framtiden skulle
iakttagas vid utfärdandet af fastebref på de i Värmland belägna
hemmanen.

„Denna förordning lade dock grund till mångfaldiga tingsresor och
tvister hemmansåboar emellan, så att, ehuru stort utrymme i synnerhet i
gränshäradena en bonde kunde äga, torde likväl ske, att en girig eller
fiendtlig granne med större skatt löste ut en annan, som ägde mindre än
tolftedel, fastän denne kunde fullkomligen bärga sig därpå. Däraf
hände, att Kungl. M:t genom resolution på allmogens besvär, under d. 29
nov. 1756 § 32, tillät Värmlands bönder få klyfva sina hemman i så små
lotter, som till deras bärgning kunde pröfvas tillräckliga9." —

De förändringar de resp. hemmanslotterna undergingo med afseende å
skattetalet, i det att en del nedsattes, en annan del höjdes10 (och
detta var mera vanligt) till mantalet, erbjuda ej något af särskildt
intresse, hvarför vi öfvergå till frågan om skatteobjekten.

Då synenämderna vid skattläggningen bestämde, i hvilka räntepersedlar
skatterna skulle utgå, förforo de på skilda trakter väsentligen olika
eller, såsom det hette, „efter landsortens bruk och manér". Där
finnarne i större omfattning idkade jordbruk, bestämdes deras utskylder
i öfverensstämmelse med det närboende svenska bygdefolkets, hvaremot de
finnar, som brukade skogen, skulle, enligt Karl IX:es bref af d. 6 juli
1600 „göre tredingen af allt thet ther vexer och Tionden i
Kyrkohärbärget, der uthaf Presten tage sin Tredingh" u. Exempelvis må
nämnas, att för samma år betalade finnarne i Bjärtrå och Gudmundrå— 35
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7 spann, 1 fat korn i kyrkotionden, och af jordaboken för Karlskoga
1600 framgå följ. skatter för (åtminstone delvis) af finska
kronotorpare bebodda hemman.

LE CHmnnd- Marker Dagsvär- Årliga Kungs-järn. smör. ken. hästar,
hästar11.

Strömtorp .... 6 — — 1 1

Finnebäck. ... — 15 1 1 1

Degernäs .... — 30 1 1 1

Dufvenäs .... — 22 1 1 1

Med iakttagande af den regeln, att skattepersedlarna bestämdes efter
skattdragarenas näringskällor, befalde regeringen, att finnarne i
bärgslagerna skulle erlägga sina utskylder i järn13. Skattens storlek
framgår af det protokoll, som hölls vid en jordrailsakning i Norrbärke
d. 8 okt. 1684, det heter däri: „Sist är af kronans uppbördsmän i akt
till tagande, att alla de på kronoallmänningar boende böra efter
urminnes hållen sed i skattläggningar här i bärgslagen skatta
stångjärn, nämligen halft skeppund af åttondedelen och helt skeppund af
fjärdedelen, ty dessa bo på Kungl. M:ts och kronans grund, de andra
utgöra vanlig hemmansskatt, som å orten bruklig är".

Uti en förteckning öfver „Årliga räntan af Västerdalarne och
Västerbärgslagen år 1630" heter det för

Grange: Finnarne äro på Kungl. M:ts nådiga behag den 26 sept. 1629
lagda för en viss stadga uti stångjärn, som efterföljer: Södra Jörken:
Påfvel Larsson — 1 SkS" 5 LU, Peder Henriksson — 1 SkØ"; Norra Jörken:
Bär-til Bärtilsson — 2 SkS, Simon Henriksson — 1 SkØ", Henrik Andersson
— 1 SkS", Peder Olofsson — 15 LU, Mårten Bengtsson — 1 Sk©; Yxen:
Bärtil Larsson — 1 Sk©; Nijt-- 36 —

tan: Lars Jönsson — 1 Sk®, Jöns Jönsson — 1 Sk®; Jänsen: Jöns Jönsson —
1 SkS".

Norrbärke: Finnarne skattlades den 12 okt. 1629, nämligen i
Ketzlingebärg: Anders Simonsson — 1 SkS", Olof Larsson — 1 Sk®;
Ibberbo: Eskil Larsson — 1 SkS"; Bredsjön: Matts Nilsson — 1 Sk®, Tomas
Persson — 1 Sk®; Närsjön: Michel Larsson — 1. Sk®; Af lången: Matts
Henriksson — 1 Sk® (Finn-nybyggena i socknen utgjorde tillsammans l3/4
hemman.)

Söderbärke: Finnarne skattlades den 25 okt. 1629 enhvar för 1/i hemman.
Järfsjökälla: Henrik Värre och Mårten Pålsson; Djurlången: Matts;
Sången: Lars Jönsson; Tolsbobärget: Staffan, - enhvar till ll/2 Sk®.
(De tvänne sistnämda skattade dessutom hvardera V2 spann råg i
tionden.) Bysjön: ßeder, och Billesjön: Pål — 1 Sk® hvardera.

Norabärg: En finne i Hedtjärna skattlades 1629 för IVa L® stångjärn.

Såsom ett bihang till denna förteckning ingår en lista öfver 12 finnar
i Nås14, hvilkas torp 1630 skattlades sålunda, att hvarje 1/i hemman
bestämdes att betala 1 Sk® järn.

Jordaboken för 1641 anför samma hemman som 1630-års jordabok och med
lika ränta i stångjärn; dess värde är beräknadt efter 10 daler
silfvermynt för skeppundet. Endast ett nytt finnes tillagdt nämligen
Flatnan, skattlagdt 1637 till 1 SkS järn. — I 1684-års jordabok
upptagas finnarne i Söderbärke lika som 1641 med följande tillägg:
„Nyskattlagda hemman och torp, ransakade af häradshöfdingen, välb.
Johan Norlindh och landtmätaren Olof Schalliot af d. 8, 10, 13 och 14
okt. 1684"; Tolsbobärg: Staffan Andersson; Sången: Matts Hansson och
Sjöänden: Matts,— 37 —

Vs hemman hvarje, skattade i/2 Sk®', och Sigfrid Tomasson i Gräsbärg,
1/4 h., skattade 1 SkS" järn. — Vid jämförandet af 1680-års jordabok
med 1777-års dito befinnes det, att räntan för de finnhemman i Gränge
och Norrbärke socknar, som år 1630 blifvit taxerade, är oförändrad,
likaså upptager 1777-års special jordabok hemmanen i Söderbärke socken
på samma sätt som 1684-års.

Ofvannämda finnskattejärn försökte någon eller några af uppbördsmännen
i Dalarne att få utbytt emot penningar. Då härom anmältes, afgafs från
kammarkollegiet följ. „Resolution 15 på finnarnes uti Gränge och Bärkes
skogar ifrån Västerbärgslagen andragna klagomål".

„Att Arrendatoren eller Uppbördsmannen vill tvinga dem till penningar
tjugu dal. koppar- eller tio dal. silfvermynt, att gifva för hvart
skepp:d järn, som torparne sammastädes utgöra skola, kan ingalunda
tillstädjas, utan torparen vare skyldig så godt järn emellan 8 och 10
stänger välsmidt på skeppu^det, nu som tillförene, leverera. När så
sker, och järnet framföres till vanlig ort och ställe, vare torparen
därmed förskont och ingalunda tvingas till penningar, när han järnet
sålunda kan fyllest göra. Däröfver ståthållaren sammastädes ville hand
hålla, och alla andra, som detta vidkommer, sig efterrätta veta, icke
görandes dem häremot något förfång."

Icke dess mindre blef det inom kort allmänt bruk, att finnskattejärnet
ej levererades in natura utan i penningar.

Motsatsen inträffade, förstås, där skattedragarne själfve voro
bärgsmän. Detta var fallet vid Ljusnarbärgs kopparvärk, hvari de på
trakten bosatta finnarne ägde ungefar en tredjedel och för denna
deltogo i den s. k. „afra-dens" erläggande. Denna utgjorde först hvart
fjärde skep-pund af tillvärkningen, men nedsattes genom general-bärgs--
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amtets resolution af d. 20 okt. 1641 till hvarje sjätte, d. 10 okt.
1651 till hvarje tolfte och d. 22 juni 1696 till hvarje tjugunde
skeppund af tillvärkningen 16.

Skattepersedlarna för de finnar, hvilka ej bodde på kronans mark, voro
mycket olika på skilda tider och på skilda trakter17. Såsom exempel
därpå anföra vi följande ur jorda- och verifikationsböckerna hämtade
uppgifter.

År 1610 skattlades finnarne i Bärgsjö till 4 daler penningar, 1 L8"
smör och 1 LS" torrfisk.

År 1612 uppgick tionden från finntorpen i Åk ers skn till 3 t:nr 1 fj.
1 fat råg, 1 k:na malt och 3 k:nr hafre. — I Tånge rå sa voro
persedlarne detta år de samma.

År 1614 erlade Orsa-finnarne i Hamra, Sandsjön, Björkebärg, Tansjön,
Kvarnbärg, Eosentorp och Miggsjön tillsammans 12 t:nr säd, hvaremot ett
matlag i Åmåsjön betalade till socknen 7 dal. k:mt och ett i Sladerboda
4 dal. k:mt.

År 1620. Jordaboken anger för Torp och Stöde,att finnarne efter
jordrefningen tillsammans borde erlägga 14 daler, 372 IM smör och 2 LØ
torrfisk.

År 1629 betalades räntan i Hanebo i smör, strömming, järn och
penningar.

År 1630. „Fyra finnar på Hindshytte skogen i Husby skn utgöra årligen
tillhopa 12 tunnor rofvor."

År 1638. „Finnarnes råg är icke inkommen, men han belöper sig alt ihop
både för fäste och löse finnar till 14 t:nr, 1 fl., 2 k:nr.
(Tiondelängden för Hanebo 1638.)

År 1639. Färila-finnarne „betala 15V2 t:nr råg och korn tillhopa". I
Alfta erlade 6 bofasta finnar 32 spann, -5 fl., 4 k:nr råg.

År 1663. Finnspannmålen i Österdalarne debiteras i jordaboken, med
åberopande af ransakningen d. 12 sept.— 39 —

s. å., för nio finnar i Orsa, tre i Ore och tre i Rättvik till samma 15
t:nr ritorkad råg. (Anm. Efterräkning är påförd för åren 1658—1662 för
4 t:nr, emedan finnarne erlagt 243/4 daler, som motsvarar 11 t:nr.)
Jordaboken 1694 åberopar samma tingsransakning och påför Orsa-fin-nar
12 t:nr och Rättviks- 21/*-— I Oränge, Norr- och Söderbärke betalades
tionden i råg och korn.

År 1694 gåfvo etthvart af de finska hushållen å Sebast-åsen, Korsåsen
och Finneshögst i Ore årl. 1 t:na råg. I Rättvik erlade finnarne s. å.
äfven säd, utom tvänne tor-pare på Dalstngan, hvilka tillsammans
betalade 4l/2 stigar kol, 3 stafvar rostved och 2 årliga hästar.

Till frågan om skatterna höra äfven de onera, som ålågo finnarne i och
för rikets försvar, men i detta afseende intogo de ej någon
undantagsställning, utan dem tillkommo samma skyldigheter som öfriga
invånare i länet. Här och hvar kunde det emellertid hända, att dessa
skyldigheter icke punktligt fullgjordes 18; åtminstone klagade samtliga
allmogen i Jösse härad: „sker ock de skalkarne („de skadelige finnar")
den lyckan, att vid utskrifningen, när de stå i rote, tages den svenske
till knekt, efter som de äre flyktige, det samma sker oss ock med
norske öfver-löpare, som sig här nedsätta; ty bönfalles underdånigst,
att ingen finne eller norsk må hysas och lidas, med mindre han brukar
hemman, ty vi, som bo vid gränsen, lida däraf stor skada". Någon tid
förut hade befolkningen i Nås gifvit tillkänna, att genom finnarnes i
socknen förvållande, hade 3 knektar utöfver vanlig ordning blifvit dem
påförda. —

De förändringar, som under senaste tider möjligen inträffat i afseende
å finnarnes beskattning, hafva vi icke gjort till föremål för
undersökning.Hl. Skogshushållning och svedjebruk.

Vi hafva i ett sammanhang i det föregående behandlat frågan om
finnarnes inflyttningar till Sverige, utan att däri inflicka
skildringen af de vidriga öden, som drabbade ett flertal af dem långt
förrän alla, som inkommo, hunnit nedslå sina bopålar. Dessa motgångar
härledde sig dels ur finnarnes likgiltighet för de lagbud, som rörde
dem, dels ock ur den förändrade uppfattning drottning Kristinas
förmyndare, denna drottning själf och hennes efterträdare hyste om
svedjebruket. Denna fråga blef innan kort en värklig lifsfråga för
finnarne; med den sammanhängde så alt annat, som angick dem under
halftannat sekel, att framställningen af denna näringsgren tillika
bildar deras politiska och sociala historia. Vi använda därför såsom
öfverskrift å detta kapitel kort om godt orden „Skogshus-hållning och
svedjebruk" i stället för någon längre rubrik om finnarnes öden efter
bosättningen.

Under början af finnarnes nomadlif på skogarna förekom bland dem alls
icke något jordbruk. De försakade brödfödan och nöjde sig med de
näringsmedel jakt, fiske och boskapsskötsel lämnade dem, till dess att
af den första utsådda råg- eller kornkappen en skörd erhölls, som var
så riklig, att de nändes förtära en del däraf. Och skörden togs
naturligtvis från sveden. Denna hade blifvit fäld om— 41 —

hösten och afbränd under följande högsommar, därpå hade fallrågen
blifvit utkastad i askan, utan att marken förut blifvit upplöjd. Det
berättas dock, att undantagsvis på några ställen jorden blifvit
uppskrapad med tillhjälp af en gran, med vidsittande fotslånga
grenstumpar. Och detta primitiva redskap, som drogs af en person och
styrdes af en annan, säges hafva varit finnplogens föregångare.

Invid de första svederna hade skogsfinnarne sina hemvist. När efter
några års förlopp pörtet hunnit resas, högg man smärre fall omedelbart
invid huset och större sådana på längre, ja ända till milslånga,
afstånd därifrån. Då detta icke skedde af brist på skog på närmare
håll, så måste man tolka det, som om finnen haft en aning om, att tider
skulle randas, då hans ägor ej komme att utgöra milsvida sträckor,
hvarför det vore bäst att så fort som möjligt draga nytta af den
fjärran belägna skogen; den närmare skulle han nog i sinom tid använda
och äfven veta att försvara mot andra odlares intrång. Invid en sådan
stor sved kunde det hända, att finnen nedanför en backe uppförde en
stuga eller rättare en badstuga, dit sä-deskärfvarna med kälke släpades
för att torka och tröskas. Säden forslades sedan till hemmet eller
inlades i 2 famn långa och 1 eller 1V2 aln breda näfverbeklädda gropar
(„ruispurnojau), snarlika tjärbränningsgrafvar, därifrån den vid behof
hemkördes med vinterföret. — Detta hvad själfva sättet för svedjandet
beträffar.

Att svedjebruket bedrefs med öfverhetens goda minne, framgår af hertig
Karls öppna bref till allmogen i Värmland d. 21 sept. 1587; han skref:

----„efter det med en stor fördel är, hvilket

ock eder kan komma till hjälp både till bröd och bärgning, att I
årligen lägge eder vinning om till att fälla— 42 —

skogen och brnka svedjeland, eftersom I nogsamt kunnen märka och
förfara af de svedjeland Vi där neder hos eder hafva låtit falla och
bruka hvad Guds gåfva och välsignelse där med är. Därför till eder egen
välfärd och bästa bjuda och befalla Vi eder härmed allvarligen, att
hvar af eder i sin stad årligen härefter skall fälla och rödja så
mycken skogsmark, som han kan så i rättan tid och om hösten en tunna
råg uppå1.

Beskyllningen mot finnarne, att svedjebruket varit deras påhitt och
ständigt af dem olofligen idkadt, visar sig sålunda fullständigt
ogrundad; i ofvannämda bref hotar hertig Karl med strängt straff hvarje
nybyggare, som icke årligen svedjade.

Naturligtvis var det hertigens mening, att ett mera rationelt jordbruk
därjämte skulle uppstå. Däråt syftar hans befallning2 åt fogden Lars
Andersson 1600 att gran-neligen ransaka om de finnar, hvilka upptagit
torpställen, samt förehålla dem att — därest läglig plats funnes —
„göra åker". Men de, som bruka skogen, säger han, skole göra tredingen
af alt det där växer och tionden i kyrkohärbärget, därutaf prästen tage
sin treding.

Ända till hertig Karls död fortgick såsom nämdt den finska invandringen
orubbad, och ingenting tyder på, att den stränge landsfadern under
slutet af sin regering varit mindre nöjd än förut med sina finska
bygdbrytare. Annorlunda var det däremot fallet med de svenske
allmogemännen. Desse betraktade från första stund de finska nybyggarena
med oblida ögon och ville ej behålla dem såsom sina grannar. Utrymme i
skog och mark fans det visst på denna tid mer än nog, men emedan jorden
ej var skiftad och ägorna ej åtskilda genom rösen och gärdesgårdar,
föranledde detta tvister om nytjanderätten. Och då en— 43 —

lösning i godo ej kunde vinnas på stället, vända sig de missnöjda
svenskarne till sin regering.

Utskickade från Alfta i Helsingland göra början och anföra klagomål
öfver de finnar, som nedsatt sig på socknens ägor och kronans
allmänning samt tillfogat dem all den orätt de kunnat. Med anledning
häraf befalde Gustaf II Adolf skrifvaren i Helsingland, Anders
Eriksson, att ransaka i ärendet, tingföra och belägga med böter de
finnar, som gjort sig skyldiga till öfvervåld. „Men hvad de löse finnar
vidkommer" — hette det i den kungl, skrifvelsen 3 — „dem skall du
allesamman taga fast och sätta under knektarne och ändtligen laga, att
de icke slippa, vid högsta straff tillgörandes".

„Lö8finnar", „dreffsefinnar" eller „strukfinnar" benämdes de, hvilka
drogo genom landet för att söka sig lämpliga torpställen, samt de,
hvilka såsom tiggare eller arbetssökande ständigt bytte om vistelseort.
Desse vore af myndigheterna icke gärna sedde. Eedan Karl IX hade varit
emot, att finnarne skulle hålla huskarlar inhyses, ty enligt hans ord
borde desse sistnämde vara förtänkte att upptaga åt sig torpställen på
allmänningarna och dem bruka K Öfver sådana lösfinnar inlämnade
befolkningen i Västerdalssocknarna Malung, Nås, Äppelbo, Järna m. fi.
en klagoskrift, hvilken gaf anledning till ett kungligt bref om
oro-stiftarenas tillbörliga straffande 5.

Måhända var det just denna eller kanske en något tidigare utfärdad
kunglig befallning, som åberopas [i Helsinglands dombok] vid tinget i
Alfta 1622, där finnen Göran Eriksson dömdes till 40 d. böter för att
han hyst 4 „dreffsefinnar". En lika stor plikt ålades två år senare Per
Eliasson i Bollnäs, emedan denne haft finnar hos sig och „eljes ej
velat uppenbara deras skalkstreck", och vid— 44 —

tinget 1626 dömdes för samma orsaks skull icke färre än 9 finnar i
Arbrå och Undersvik att enhvar böta 40 d. I samma landskap,
Helsingland, hade dessutom vid tingen anförts klagomål öfver att finnar
nedsatt sig ibland böndernas fäbodar. Såsom bevis anföra vi, hnru som
syn hölls i Järfsjö den 23 maj 1626 6 af fogden, lagläsaren och 12 män
på den åvärkan, som tvänne finnar, Staffanssöner, gjort å böndernas
skogar. Domen lydde, att finnarne såsom fattiga och husvilla skulle få
bränna den sved de fält, så och skörda, men under tiden söka sig ett
annat hemvist.

Med år 1627 vidtog en viktig förändring i frälseböndemas ställning.
Gustaf II Adolf, som behöfde penningar till sina utländska krig, utgaf
d. 21 april en förordning, att eho som ville, skulle få lösa det
frälsehemman, hvarpå han bodde, till skatte, och pfalzgrefven Joh.
Kasimir och riksregeringen utfärdade under konungens frånvaro i
Tyskland skattebrefven, öfver hufvud ett för östra och ett för västra
Sysslet7. Finnarne mådde värst af dessa skatteköp — säger Fernow 8 — ty
bönderna, som inlöst sina hemman af kronan, blefvo ännu mer nogräknade
än förut, då det gälde att lämna tillåtelse åt finnar att slå sig ned,
bygga och svedja. — Klagomål inkommo från flere håll; sålunda berättade
menige man från Ångermanland, att finnarne alldeles obehindradt
flyttade från den ena orten till den andra och förödde skogarna. På
detta generella klagomål, hvars befogenhet ej tyckes hafva blifvit
utrönt, gafs ett lika allmänt svar9: ^landshöfdingen skulle icke lida
finnarne, med mindre dessa icke(?) uppbygde åt sig gårdar". Kort därpå
förnyades emellertid besvären af allmogen i Barnsele gäll i ofvannämda
landskap, i det att i anmälan ingick, att finnarne utan återvändo
gjorde dem skada och förtret på deras skattskyldiga ägor. Härpå svarade
för-— 45 —

myndarregeringen 10 landshöfdingen Stellan Mörner, att dess nådiga
vilja och befallning vore, att denne skulle „prac-ticera genom huad
medell sådant bowerij kan inställt blifwa". Först borde sålunda
finnarne sammankallas till ett ställe och där emottaga förordnande om
sina lägenheter och skatterna härå, men hvar de sådan stämning
försitta, då är War nådiga vilja och befallning, att I med flit slån
efter dem, fördrifvande dem utur edert landshöfdingsdöme tillbaka åt
Finland till att upptaga och besitta de ödeshemman där kunna finnas".

Äfven från Närike och Värmland spordes yttringar af missnöje.
Landshöfdingen öfver Närike och Värmland Gustaf Lejonhufvud
tillkännagaf i skrifvelser af den 24 och 27 mars 1636, att finnarne
onyttigtvis utödde skogarna, och att de hyste och härbärgerade förrymda
knektar och annat lättfärdigt parti. Han hade därför å landstinget
inkallat dem med alla deras inhyseshjon till Örebro, för att där
utvälja de bästa till nybyggare å ödeshemman, påtande det öfriga lösa
parti till straff för deras otillbörliga akter i grufvorna på egen kost
i en månad eller två arbeta11, och sedan ur landet förvisas". Denna
plan tykte regeringen vara god och uttalade12 sin belåtenhet med
landshöfdingens nit, men tillade, att om några finska tor-pare funnes,
hvilka erna förblifva bofasta och äga förmåga att till landets och
kronans gagn förbättra torpet, så, på det att „kronan icke någon ränta
mista må af de andra torpen, som det lösa parti rymma måste, kunnen I
dem bolbysbönderna tillslå, och utlagorna af dem fordra". I slutorden
uttalar sig regeringen på följande radikala sätt: „eftersom finnarne ej
stå att öfvertala att begifva sig till städerna, utan vilja förblifva
på landet, så kunnen I låta de gamla och allenast en besitta hemmanet,
och alla de— 46 —

andra flytta till städerna att drifva där sitt handtvärk 13, och
hvilken det icke vill eller kan göra, den må, när utskrifning blifver,
tagas till knekt, och han, som på hemmanet sitter, köla åt honom, som
handtvärket i staden drifver".

Förmodligen ansåg dock Lejonhufvud, att den här ofvan uttalade ordern
ej var fullt tydlig och kanske till sina följder något för vådlig,
hvarför han ånyo anhöll om besked, huru förfaras borde med de finnar,
som föröda skogarna och bedrifva andra skalkstycken. Härpå svarade14
regeringen, att emedan Hennes Kungl. M:t hade för afsikt „att något
visst härom stadga", skulle han, så snart detta skett, erhålla kännedom
härom. —

Dessa från flere håll anförda klagomål mot finnarne och — låtom oss
äfven tro det — den godtyckliga behand-- ling desse varit utsatta för,
nödgade sålunda styrelsen, att utgifva ett allmänt

„Patent om Finnarne, som uthur Storfurstendöniet wekne ähre, och nu på
skogar sig oppehålla.

Wij Christina etc. Göre wetterligitt att effter Wij ähre Uthi
förfarenheet kombne, huruledes en stoor Hoop aff wåre Undersåtere Uthi
Storfurstendömet Finland, så wäl giffta som ogiffta Haffue tagit sigh
den wahnan före att wijka och förlöpa deres Hemwist, begiffandes sigh
uthi alla provincier här uthi wårt konungarijke Swerige, hwar-est dee
sigh allestädes på skogarne hoopetaals förhålla och döllia (deels
inhyses hoos andre, deels under det skeen att opptaga och rödia
Torpeställen) och medh skogh och Diurfällande, sampt annan skadelig
åwerkan icke mindre Oss och Cronan ähn wåre skattskyllige Undersåtere,
som på gambla bohlbyar boendes ähre, märckeligh skada och intrång
tillfooga. Så alldenstund dem till sådan wahna, intet annat, som wij
wetta kunne, beeweckt och dragit- 47 —

baffuer ähn otijdigb räddhoga för utskriffningh, och stoor owillia att
tiena Oss och Cronan för Knechtar, der till största deelen utan
twiffwel knnne lagligen nämbde och skreffne wara; Och Wij fuller skäl
och orsaak nogh haffua, at låta dem derföre utan nåder ahngripa och
sålnnda straffa, att alla andre uthi Stoorfurstendömet boendes, der aff
en wahrnagell taga och Haffua skulle; Lickwäl på det dee wår store nåde
och åhoga om deres wälstånd och opprät-telse måge kunne sij och skönia
och hwar och een fåå tijdh att rätta sigh siellff i saken och ingen
framdeles kunna seya sigh icke nogsampt wara åthwarnadt: Haffue wy
nå-digst medh wårt Elskelige Bickzens Kådz råde för godt funnit och
ansedt detta wårt öpna Mandat aff Prentet att uthgå och allmenneligen
publicera låta, tillbiudandes härmed först och frembst alla offanb:ta
Finskhe karlar och Drengar, som uthur Storfurstendömet Finland weckne
ähre och sigh på öffuerb:da sätt här i Swerige oppehålla, wår
konungzlige pardon, gunst och nåde: Befallandes här hoos alffuarligen
och strengeligen alle sådanne Löösdrifuare, och dem som antingen ähn
icke skattlagde ähre, eller bohl-byer förnär och till förfång sigh på
någon orth nedsatt haffua, det dee innan Walborgmesso nästkommande sigh
åter till deres Hemwist, och Dädan de kombne ähre igen förfoga och
begiffua. Och skall dem allom förbudit wara att såå i medlertydh någon
Sädh, liten eller mycken, hwarken på wreetar eller åkrar. Understår och
fördristar sigh någon aff dessa föreskreffne, utan Lagh och skäliga
förfall, öffuer föresetten termin, längre här i Swerige att förhålla
och döllia, och antingen på Cronones skogar eller frellsse, och skatte
ägor någon ytterligare skada göra, Då giffue Wij wåre Landzhöfdingar i
Bijket macht och till-ståndh, såsom ock dem här medh alffuarligen
befalle, att— 48 —

dee på alle orter låte opsökia och taga sådanna widh huff-wudet, uthi
halas Iärn sättia, och till wårt och Cronones arbete widh Slott och
gårdar, till wijdare wår förordning hålla och bruka. Dock härmedh icke
meent Spantals Trö-skare, som med Lass och beskedh om höstar hijt komma
att förtiena sigh sädh, och åter strax om wåhren tilbaka åth Finland
igen förresa. Och på det ingen må taga sigh der aff någon säkerheet,
att han hoos en eller annan hy-sat och herbergerat bliffuer, HwarfÖre
forbiude Wij stren-geligen och alffuarligen allan Allmoge åå Landet,
både Swenskhe och skattlagde Finnar sampt Borgerskapet i Städerna, att
dee Hwarken Hysa, Herbergera eller Hoos sigh döllia Finskhe löskekarlar
eller drengier. Fördrister sigh någon det att göra, och dermedh
skäligen fnnnes och öff-wertygadh warder, medh dem samme jskole wåre
Landz-höfdingar utan något ahnseende lagligen'procedera, och såsom wår
förbudz öffuerträdare, tilbörligen och utan alla nåder straffa låta.
Der ock någre finnar haffue opptagit lägliga Torpställen, som intet
liggie någre bohlbyer till förfång, och förhoppning ähr, att Cronan der
aff framdeles någon nytta haffua kan, då skole Landzhöffdingarne taga
wissa Löfftesmän aff dem, att dee Torpen wele och skole lagligen
uppbyggia och häffda. Och efter Laga åhrs förlopp skall och
Landzhöffdingen wetta sådana Torpställen att skatt-läggia, och för wiss
ränta i Cronones Jordeböcker införa låta.

Bör hwar och en i sin stadh haffua sigh fullkomligen att effterrätta.
Till yttermehra wisso" etc.

Trykta exemplar af detta „Patent", dat. 4 sept. 1636, tillstäldes
landshöfdingarne S. Mörner (Väster Norrland), L. Sparre (Uppland), M.
Werenstedt (Öster Norrland) G. Lejonhufvud (Närike o. Värmland), T.
Sparre (Västmanland), P. Erlandsson (Södermanland) och P. Kruse (Da-—
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lame) med befallning15, att låta uppläsa det vid tingen och i alla
kyrkor samt tillse, att det åtlyddes.

Från och med denna tid blifver den fortsatta vistelsen i Sverige mycket
svår för finnarne, ja man kan säga, att med 1637 begynner
„förföljelsernas tid". De svenska bönderna, som tykte, att
finntorparene „sutto deras bolbyar för när och gjorde dem märkelig
intrång och skada" — såsom den vanliga termen lydde — försökte på alt
sätt att få dem vräkta. Om finnen hade sitt kungliga faste-bref i
behåll, fick han i de flesta fall16 kvarstanna på torpet, men om detta
hade förkommit eller om torpet blifvit anlagdt utan tillstånd, fördrefs
han utan förbarmande, så vida nämligen lagens väktare däri lyckades.
Och detta skedde ej alltid 17, ty finnen försvarade sig och sin
jord-torfva. Den trögtänkte, envise mannen, som lefde i sin undanskymda
ödebygd och föga berördes af nyare ideer, kunde ej så hastigt sätta sig
in i de nyskapade förhållandena och förstå regeringens numera ändrade
åsikt om hans hemortsrätt i landet. Han viste, att hans fader eller
farfader af hertig Karl blifvit inkallad till landet och uppmanad att
svedja, och nu hette det, att han, arfvingen, skulle drifvas bort eller
ock tvingas till ett annat lefnadssätt. För honom låg det nära till
hands att antaga, det de lokala myndigheternas stränghet lika så litet
som afundsjuka grannars åtgärder ägde stöd i gällande lag. Under sådana
omständigheter återstod för honom ingen annan utväg, än att gripa till
vandringsstafven och hos regeringen i Stockholm anföra klagomål.

Riksregistraturet för d. 14 april 1637 har bevarat namnen på 7 finnar18
från Väster Norrland, hvilka infunno sig i hufvudstaden och uppgåfvo,
att de hvarken genom skogsåvärkan eller öfverträdelse af jaktstadgan
tillfogat
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kronan och andra åbyggare skada, hvarför de bönföllo om att få besitta
sina hemvist. Undersökning i saken påbjöds, och landshöfdingen befaldes
att så procedera, det patentet i alla sina clausuler blefve väl
iakttaget.

Såsom ett säreget undantagsfall måste man väl anse det, då
svenskbygdens folk, d. v. s. här representeradt af allmogen i Hanebo,
Arbrå och Borgsjö i Helsingland, i underdånighet begär „att njuta och
behålla hos sig tre finnar, hvilka äro goda smeder och landets invånare
med sitt arbete väl kunna betjäna". Härtill kan regeringen ej svara19
annat, än att hon i patentet om finnarnes afskaffande ej åsyftat dem,
af hvilka landet och kronan kunde hafva någon nytta, „ty är vår nådiga
vilja, att I (landshöfding Mörner) regulere eder efter mandatet, icke
exten-derandes det vidare än som det i bokstafven lyder, utan låte dem
och andra njuta deras hemvist, så länge de inga äre förnär".

Kort förut hade samme landshöfding underrättat vederbörande om, att
några finnar, i strid med det sistlidna höst publicerade påbudet, åter
sått sina svedjor, „till ingen annan ända, utan därmed att vinna födan
och söka tillfälle sig här i Sverige ännu vidare att uppehålla". Härpå
hade svarats20 i de ordalag, som förekomma i patentet, hvarjämte Mörner
uppmanades, att allvarligen tillhålla de finnar, som sutto bolbyarne
förnär, att strax begifva sig åter till Finland.

Genom sådana ofta upprepade klagomål öfver finnarnes svedjebruk och
olofliga jakter fästes regeringens uppmärksamhet mera än förut på dessa
skogsbyggares lif, och alt flere förordningar rörande dem och
svedjebruket i allmänhet begynna nu emanera. Vid riksdagen 1638 hade
klagats öfver misshushållningen med skogarna i bärgsla-— al-

gerna, och på grund däraf beslöts det, att alt svedjande därstädes
skulle strängt förbjudas. Påbudet härom åtföljdes af ett
tillkännagifvande, om att angifvaren af svedbrän-nare skulle erhålla
1/3 af böterna21. Och i den instruktion af den 31 maj 1638, som
utfärdades för riksjägmästaren Karl Hårdh, ingingo tvänne sålydande
paragrafer.

„1) Alldenstund ett stort missbruk är inritat här i Sverige, i det att
en stor hop förrymda finnar och annat löst parti hafva sig den ovanan
för att sätta sig här allestädes ned på största och bästa skogar, som
finnas, och förmedels stora svedjefall icke allenast utsuga och helt
fördärfva många sköna och nyttiga timmerskogar kronan till icke ringa
afsaknad, utan ock tillfoga bolbyar och bärgsbruk stort intrång:
hvarför, sådan skada och intrång att förekomma, har H. Kungl. M:t
landshöfdingarne i befallning gifvit, att de till vidare order icke
skola tillstädja några flera nybyggen eller torpställen efter denna dag
på kronans skogar och annan dess egendom att upptaga eller några
svedjefall stora eller små brännas, antingen af nybyggare eller andra
kronans byars åboar, och för den skull skall icke mindre
riksjägmästaren igenom sina un-derhafvande låta hafva flitigt uppseende
med att icke H. Kungl. M:t och kronan eller dess undersåtar någon
ytterligare skada med nybyggen, svedjefall och brännande ske må.

2) Hvar ock några torpställen eller nybyggen nyligen på kronans ägor
upptagna och intet skattlagda äro, och riksjägmästaren befinner och
bepröfvar, att de äro kronan mera till skada än till gagn, så skall ban
härom gifva landshöfdingen tillkänna, att han dem efter undfångne order
själf besiktigar och sedan lagligen utdrifva låter".

Ett par år senare gaf finnarnes envist fortsatta svedje-- 52 -

bruk orsak till en ny förordning. Från landshöfding Earl Bonde hade
inlupit klagomål öfver finnarnes svedjande och skogsåvärkan, hvarpå
regeringen, med godkännande af hans förslag till afhjälpande af detta
ofog, gaf honom order22, „att uppbränna finnarnes rior och hus, som de
sig i skogarna här och där uppsatt hafva, så som ock deras säd, när den
mogen är, antingen afhända eller ock i lika måtto uppbränna, så att de
af brist på lifsmedel må begifva sig ur skogarne". Likartade påbud
utgingo åt många håll. Sålunda kan ur det älsta bevarade
domboksprotokollet (af d. 14 juli 1641) för Grythytte tingslag
inhämtas, att bärgmästaren „tillsade allmogen om höga öfverhetens vilja
och befallning, att (för) alla finnar eller torpare, som intet hvarken
bruka bärgsbruk eller åker och äng utan fälla skog, skola deras hus och
råg uppbrännas" 23.

Följden af dessa omänskliga befallningar blef, att deputationer af
finnar åter infunno sig i Stockholm och anförde besvär öfver lidna
oförrätter. Utskickade från Grange i västra järnbärgslagen sade, att de
med konung Gustaf II Adolfs och landshöfdingarnes tillstånd upptagit
torp, som blifvit skattlagda, samt därpå nedlagt stort arbete och, som
de ej fält mera skog än hvad behöfligt varit till upptagande af åker
och äng, anhöllo de om skydd. Saken återförvisades till landshöfdingen
undersökning och dom. Resolutionen 2i härom slutar med en befallning,
„att någon uppsikt och inseende hafves med de kvarsittande, att de inte
måge mer Bkog hugga, än som de till sina nödiga hus behöfva eller eljes
hinna rödja till åker, äng och andra tillägor".

Vi anföra ännu ett exempel, som visar, att finnarnes säkerhet till
bohag och egendom ställvis var mindre än ingen. Fiendtligheter hade
förefallit mellan svenskarne i— 53 —

Ny och skogsfinnarne i Gunnarskog; öfver därvid lidet våld och liden
oförrätt hade de senare klagat under sommaren 1641. Detta hade till
följd, att Olof Stake (d. 15 nov.) och Ny-boarne ingåfvo förklaringar,
och härpå svarade förmyndareregeringen med en skrifvelse, ur hvilken vi
göra följande beaktansvärda utdrag:25 „Nu såsom vi af edert bref och
menige allmogens (i Ny) supplikation hafva förstått, hvad motvillighet
och bofstycken, som finnarne med älgdjurs fällande, skogshygge samt
hysande af en hop skogsstrykare och lätt parti föröfva, altså kunna Vi
icke obilliga, att I efter vår häröfver fattade och eder tillkomna
order hafven deras hus uppbränna låtit. Men emedan de beklaga, att
detta skett dem utan deras förtjänst och brott vara tillfogadt, utan
någon föregående sentens och dom, och för sådan skuld utropa sådant för
väld och oförrätt, ty är vår nådiga vilja, att I fören dem för rätta,
låtandes fogden å våra vägnar samt en å socknens vägnar, som lidit
skada af finnarne, dem anklaga och med vittnen öfvertyga, att de emot
vårt Kungl, förbud hafva handlat, dömandes dem till det straff, som
deras brott kan likmä-tigt vara, och oss domen öfverskicka, då Vi oss
förklara vele, huru som med dem förhållas skall."

Äfven från Österdalarne inlupo klagomål. Några finnar från Svärdsjö
hade tillkännagifva26, att landshöfdingen P. Kruse21 fordom hade låtit
taga ifrån dem 51 tunnor säd och 20 daler penningar, föregifvande att
de sått och skurit på olofliga svedjefält. Detta bestredo finnarne och
sade sig vilja bevisa, det samma svedjefält blifvit fälda fem år,
förrän förbudet utgick. Tyvärr äro vi ej i tillfälle att upplysa om
förloppet af den hållna ransakningen och dess resultat, emedan någon
utredning angående detta mål- 54 -

ej finnes bland landshöfdingehandlingarna från Kopparbergs län.

Antagligen härleder sig från samma tid en odaterad böneskrift28,
börjande med orden: „Vij fatige skatskyldige Finske Nation uthi
Liusnärss 29 Finne marek". Finnarne vid Ljusnärs kopparbruk berättade
däri, att den gode herren Christier Bonde för några år sedan för deras
välförhållandes skull och brukets förkofran tillåtit hvarje bonde, att
årligen hugga ett fall om ett halft tunnlands vidd, men efter det den
nådiga drottningen låtit stränga mandater mot stor fallhuggning utgå,
hade äfven de blifvit bötfälda för fem års fall. Men dessa hade blifvit
uppgifna dubbelt så stora, som de i värkligheten voro. Därför anhöllo
de, nödstälda som de dessutom voro genom stora skulder, om försköning
från böterna. De slutade sin i de ödmjukaste ordalag affattade
skrifvelse med att tillönska Hennes Kungl. M:t all andlig och lekamlig
välmåga — något som de i sanning själfve saknade.

Då vi sålunda anfört och ytterligare komma att anföra exempel på de
åtgärder regeringen vidtog beträffande finnarne, fordrar rättvisan, att
vi äfven starkt betona, huru olika beskaffade tankar man förr hyste i
frågan om näringsfrihet, jämförda med dem, som omfattas under vårt
sekel. Det hörde nämligen till en landsfaderlig regerings plikter, att
ej blott sörja för undersåtarnes säkerhet, utan äfven genom noggranna
lagbud bestämma, i hvilken riktning näringarna skulle utveckla sig och
medlen härtill.

Under förra hälften af 1600-talet blef särskildt bärgs-bruket omfattadt
med lifligaste intresse, och många voro de åtgärder, som af styrelsen i
Sverige vidtogos för dess förkofran. Emedan denna näringsgren var i
stort behof af arbetskrafter, såg man gärna, att de invandrade
finnarne- 55 -

nedsatte sig på bärgslagsskogarna, ty man kunde ej föreställa sig
annat, än att desse själfmant skulle egna Big åt den näringsgren
trakten erbjöd dem. Men då finnarne ej med godo ville åtaga sig det
påbjudna varfvet, måste de därtill tvingas, eller ock såsom onyttiga
förvisas från bärgs-lagerna. „Att de straffbestämningar" — yttrar en
svensk författare30—, ^hvarmed man ville drifva dem till lydnad voro
altför hårda, må icke förnekas, och måhända låg just i denna
omständighet, som försvårade deras tillämpning och framkallade ett
halsstarrigt motstånd, ett af skälen, hvarför de ej medförde åsyftad
värkan. Men så uppfattade man icke saken på den tiden. När ett
fÖreskrifvet straff icke framkallade laglydnad, sökte man anledningen
därtill uti dess icke nog afskräckande stränghet och skärpte detsamma
ända till orimlighet."

Uti den nya skogsordningen — landets egentligen älsta skogslag — dat.
d. 22 mars 1647, inflöto därför nya stränga stadganden om finnarne.
Paragrafen lyder:

„Dher sigh någre finnar uthi dhesse fÖrledne Åhrén på dhe store
Skogarne i Väster Norlanden, Dahlarne, Bärgs-lagerne och Värmeland
nedersatt och bygdt hafva, då skole våre Landshöffdingar medh
Laghmännen, Häradshöffdin-garne och Nembderne hålla ther effter een
flijtigh ransak-ning, och så vijda dhe finna nogon at hafva sig
nedersatt på dhe Skogar och i dhe Landskap, som byggias kunna uthan
Landsens skada, och Finnarne anten hafva rögt sigh Åker och Äng, eller
thet ännu göra kunna; Legenheten och är dher til och dhe på visse sätt
försäkra Cronan at vilia rödia Åker och Äng uppbryta, eller sigh til
Bergs-werckens befordring begifwa, dhe skole dheras Torp unnas, eller
aff visse Män til dehlas att byggia uppå. Men så frampt dhe icke hafva
dhet upsåth och sådant medh— 56 —

gerning betyga: Eller ock at dheras byggiande befinnes Landet och
Bergzwercken mera hinderligit än beforder-ligit, dherom Laghmännen,
Häradzhöffdingen och Nembden ransaka och dömma skole, tå må hans
Byggning och Torp ntrijfwas och affskaffas, theras Sweder medh säden
dhem ifråntagas, och hvar nogon sedan finnes, at nthan tilståndh dher
arbeta och byggia igen, then skal fängslas, hang Byggning npbrennas och
hafwe dher hoos för giordt sitt Arbete, och hwad hoos honom och i hans
werie finnes til treskiptes, Oss, interresserade Landet eller Häradet
så ock åklagaren" M.

Efter det den nya förordningen utgifvits, inkommo numera sällan
klagomål till regeringen öfver finnarnes framfart, ty de svenska
bönderna och bruksägarena — som vis à vis sina fordringar vunnit stöd i
allmän lag — anklagade finnarne vid häradsrätterna och befriade sig
ifrån dem, efter det synenämden afgifvit sitt utslag och rätten sin
dom. Ett slikt tillvägagående blef mycket modernt. Huru det emellertid
bedömdes, framgår af professor Odhners ord:32 Största klagan afhördes
öfver oredan med jordsyner, enär lagläsarene „till ingenting benägnare
äre, än af stort obetänkande och ringa skäl tillåta syn å an-nors
egendom, därigenom urminnes häfd och annat laga fång förkränkes".

Icke häller voro på långt när alla svenska bönder belåtna med lagens
stränga förbud mot svedjandet, ty de hade själfva många sveders
afbrännande på sitt samvete. Där de själfva vågade öppet trotsa
förbudet, synas de mången gång hafva åsidosatt det bittra hatet till de
föraktade främlingarna och vändt sig till godo deras, af nödvändigheten
framtvungna, förakt för lagen. Det saknas åtminstone icke anledningar
att misstänka, det icke blott bön-— 57 —

derna, ntan till och med en och annan bärgsman, understundom ingått
hemliga öfverenskommelser med dem och mot andel i afkastningen utlofvat
att fördölja deras svedjande och så vidt möjligt äfven gärningsmannen.
Dnnkla antydningar om ett sådant sambruk af svederna förekomma bland
finnarnes egna sägner, och i den nya skogslagen (1664) finnes ett
stadgande, som gifver stöd åt sägnernas uppgifter och skulle vara
oförklarligt, om det framkallats af finnhat allena och ej af en dylik
förutsedd medbrottslighet. Den nyssciterade nionde punkten i 1647-års
lag har här fått följande tillägg:

„Dher och nogon Bonde här effter tilstädier nogon Finne heller nogon
annan at byggia och boo således (d. ä. till landets och bärgsbrukets
skada) på sin Skogh, som sagdt är, han skal första gången plichta med
40 Daler Sölfwer Mynt, kommer ban oftare igen, tå skal han straffas
till Galgen, dher Wij honom icke willia benåda och pardonera."

Beträffande uppkomsten af detta stränga tillägg kunna vi anföra
följande:

Karl X Gustaf hade d. 9 maj 1661 befalt landshöfdingarne att lämna
skriftliga relationer om administrationen och tillståndet i sina resp.
län, och i den redogörelse, som Dalalandshöfdingen Lorenz Creutz i
anledning häraf afgaf d. 14 sept. 1662, yttrade han: „Sfeogarna blifva
så illa handterade med svedjande och skogselds lössläppande, hvarigenom
det är till befruktandes, att de med tiden helt blifva utödda". De
åtgärder ban vidtagit för att hämma det onda hade visat sig fruktlösa,
emedan straffet ej var proportionerligt mot skadan. Creutz föreslog
därför, att skogslagen af 1647 skulle revideras „och exemplart straff
för svedjande fastställas". Bärgskollegium uttalade sig i- 58 -

samma syfte, och revisionen försiggick [ehuru förändringarna dock icke
blefvo synnerligen många], och riksdagen i Stockholm stadfäste 1664 den
nämda nya skogslagen.

Denna öfver höfvan stränga lag och dess hårda till-lämpning väkte
nationalhatet till lif. Svenskarne.sökte fördrifva från sina skogar de
icke skattlagda finnarne, men desse gjorde segt motstånd. Sägnerna
bevara minnet om många blodiga dramer, hvari å ömse sidor yxan och
lodbössan

spelade hufvudrollerna. Som emellertid den för tillfället

i

förlorande parten vanligen hämnades, hafva de båda nationaliteterna
ingenting att förebrå hvarandra. Flere af de finska deltagarena i dessa
strider nödgades biltoge fly öfver till Norge och funno där skydd hos
sina stamförvandter, hvilka icke utan nöje åhörde berättelser sådana
som „att halffämte svensk stupat", „att lodet snällt löpt genom
svensken" m. fl. Detta tillfälliga krigstillstånd, hvars plats
hufvudsakligen Värmland var, sträkte sig in på Karl XI:es egen
regeringstid.

Denne konung höll såsom bekant strängt på ordning och rätt, och då han
fann, att finnarne i Sverige ofta anklagades för lagbrott, fattade han
snart en bestämd åsikt om dem och deras gärningar. Denna framgår ganska
tydligt af följande karaktäristiska befallning (d. 2 april 1674), stäld
till landshöfdingen öfver Värmland i anledning af några finnars åvärkan
å Älfdals-härads skogar:

_ — ---„efter som Vi ock därhos vilje, att I

på våra vägnar tagen våra trogna undersåtar af samma härad uti hägn och
försvar för all våld och intrång, efter den anledning eder gifves, uti
så många våra och våra antecessores, framfarna Sveriges konungars, på
åtskilliga riksdagar öfver sådana finnar gifna resolutioner, särdeles
att vid exekution det allvar och den stränghet brukas, att— 59 —

sådana våldsamma människors motvilja och genvyrdighet med tjänliga
medel och kraftigt handräckande må afsty-Tas och afskaffas."

Vare emellertid redan i detta sammanhang nämdt, att samme Karl XI, som
straffade de ohörsamme af finnarne, dock äfven ömmade för deras
upplysning och själavård, hvilket framgår ur kapitlet om Schæfers
värksamhet.

Skogsordningens stränga bud ang. svedjandet33 kunde dock ej länge
följas. Den 13 dec. 1673 utkom en förordning om förmildring af
straffet; spöslitande användes å den, som olofligen svedjade.34. „Och,
vid sidan af de under senare delen af 1600-talet för hela riket utgifna
förordningar 35 om skogarne, tillkommo för enskilda delar af det samma
åtskilliga resolutioner38 och förklaringar, hvilka ofita innehöllo
ganska viktiga afvikelser från de allmänt gällande föreskrifterna.
Äfven landshöfdingarne torde på grund af den rätt, som dem tillkom att
meddela bestämmelser af ekonomisk art inom sina län, ej sällan utfärdat
viktiga kungörelser i frågan om skogsvården." Alt detta gaf
skogslagstiftningen en ganska lokal karaktär37, och dess tillämpning
gjordes beroende af vederbörande myndigheters mer eller mindre goda
vilja.

Det svåra ekonomiska läget, framkalladt genom Karl XII:es krig, tvang
de utarmade landtmännen att lämna det mera tidsödande och arbetsdryga
jordbruket och genom skogsbruk söka bidrag till sin utkomst. I det inre
af landet blef svedjandet så allmänt, att en tillämpning af lagens
straffbestämmelser ej mer kunde ifrågakomma. En fullständig revidering
af den gamla skogslagen blef därför nödvändig. Efter det åtskilliga
förarbeten härtill blifvit undangjorda och frågan varit före vid flere
riksdagar, utfärdades d. 12 dec. 1734 en allmän skogsordning, hvar-— 60
—

jämte i den, samma år antagna, allmänna lagen intogos åtskilliga
bestämningar om skogsvården.

I denna skogsordning ingår det sista allmänna lagbud38, hvari finnarne
särskildt nämnas. Dess innehåll var:

„Hvad xde stora skogar och ödemarker beträffar, hvilka utom bygdelagen
äro belägna, och Kungl. Maj:t och Kronan tillhöra, såsom uti
Västernorrland, Dalarne och Värmland, så ehuruväl uti förra tider
förments, att de för deras afiägsenhet icke skulle komma några bärgvärk
till nytta, utan finnar tillstadt blifvit, att sig där nedsätta och
bygga, hvilka jämte flere, som sig sedermera utan lof där nedsatt, sig
hafva utvidgat, och med ett högst skadligt svedjande de härliga
furuskogar på många mils trakter utödt, skogsmarken med deras så
kallade »kasande" fördärfvat; likväl finnes nu efteråt, sedan skogarne
vid bärgvärken igenom långlig pålitning nog blifvit medtagna och till
en del nt-brukade, att icke allenast förberörde aflägsna ödemarker
kunna komma de närmast belägna bärgvärken, särdeles Stora kopparbärget
och flere, till betjäning och nytta, fast det måste ske med något
större besvär och kostnad, utan ock gifves god anledning och hopp, att
på berörda ödeskogar kunna metalliska streck genom Guds välsignelse med
tiden påfinnas och nyttiga värk inrättas, hvilket dock hindras skulle,
om emellertid dessa skogar vidare så med intagor och det skogs- och
landsfördärfliga svedjandet ut-ödas. Hvarför hafve Vi i nåder för godt
funnit att för-ordna, det skola landshöfdingarne igenom
häradshöfdin-garne och nämden om alla på sådana ödemarker uppbygda
finntorp uti någon bärgs- och jägeri-betjäntes närvaro låta undersöka,
samt noga anteckna, när och med hvars tillstånd de uppbygda blifvit,
och om de äro skattlagda eller ej, så ock hvilka bärgvärk eller
bärgslager de ligga när-— 61 —

mast, och huru långt därifrån. Ransakningarna skola sedan efter handen,
som de förrättade varda, till Oss sändas, då Wi, uppå Wårt
bärgskollegii inhämtade underdåniga utlåtande därvid sedan således
vilja förordna, att de finn-torp, som med våra förfäders tillstånd
blifvit upptagna, och sedermera till viss ränta och under knekthåll
lagda, jämväl ock de, hvilkas åboar kunna och vilja betjäna
bärg-värken, väl måge blifva bestående och finntorparene därvid
bibehållne; dock med de vilkor, att, därest det icke redan skett, skall
dem så mycken skog och utrymme tilldelas och rörläggas, som kan svara
emot räntan, hvaröfver de sedan icke gå och åvärka måge, med fällande
eller svedjande, vid straff, som om åvärkan på allmänningarna utsatt
är. Som dem ock icke eller vid lika straff skall vara tillåtet, att med
svedjefall nytja den dem tilldelta skogen, så vida de så när intill
något bärg- och manufakturvärk äro belägna, att de med kolförslor deras
skäliga förtjänst hafva kunna; men alla andra oskattlagda torp, jämväl
ock de, som med den stora furuskogens utödande och fördärf-vande finnas
skadelige, skola efter omständigheterna antingen utrifvas, eller ock
deras innehafvare, efter förutgången åtvarning, ifrån torpen drifvas,
och andra i stället sättas."

Oenom 1734-års lag, kap. 14 af Byggningabalken, medgafs åt frälseman
full frihet, att på sin mark svedja, hvarhälst han det ville, och åt
lägenhetsinnehafvare af krono- eller skattejord medgafs rätt till
svedjebruk med vissa inskränkningar. Tio dalers plikt samt förlusten af
arbetet och grödan drabbade den, som svedjade utan lof på skattejord,
men 100 dalers bot ålades den, som åvär-kade och brände inom
bruksområdena eller allmänningarna. Dessa bestämningar ändrades genom
„Förordningen 39 om- 62 -

Skogarne i Riket" d. 1 aug. 1805 i sådant syfte, att bötesbeloppen
nedsattes och gjordes olika i förhållande till lägenheternas natur och
markens beskaffenhet, hvarjämte enl. § 53 svedjande — utom åker, äng
och beteshagar — å sandmo samt bärgaktig och stenbunden mark förbjöds.
Denna § ändrades genom förordn, af d. 2 mars 1819 sålunda, att
svedjande å stenbunden mark tilläts efter syne-nämdens undersökning och
kungl, befallningshafvande^ godkännande af planen. I sammanhang härmed
promul-gerades den viktiga satsen, „att det är Skogs- och
Jägeri-betjäningen förbjudet, att något inseende öfver Skattemanna
Skogen, undantagande Ekeskogen, sig tillvälla 40."

I dessa sistnämda lagar, hvilka gälde för hela riket, ingå ej mer några
särskilda bestämningar rör. finnarne. Dessa kunde, sedan skogarne
skiftats emellan de resp. hemmanen, förfoga öfver sina skogar och sedan
dessa, genom den ökade timmerhandeln, stigit i värde, blefvo de mera
aktsamma om dem. Men sitt svedjande hafva de ej lämnat, utan fortfara
därmed enligt fadernesed i den dag som är. — Svedjebrukets fördelar och
olägenheter äro vi ej kompetente att bedöma, hvarför vi i denna
omtvistade fråga lämna ordet åt Kungl. Värmländska
Hushållningssällskapet, som 1805 i denna omtvistade sak yttrat: 41

„I de skogrikaste trakter (i Värmland) är svedjandet allmänt brukligt
och för sådana orter oundgängligen nödigt till rågsäde. Det befrämjar
där, när svedjefallet några år fredas för getter, skogens hastigare och
starkare återväxt. Svedjefallen äro alla finnskogarnas förnämsta åker,
utom dem skulle de ej äga någon spannmålstillgång, då deras rätta
åkerbruk efter riktig kalkyl medför en förlust. Att i deras närvarande
belägenhet alldeles förbjuda dem tillika med flere hemmans åboar i
skogsorterna svedjande- 63 -

på stenbunden mark vore, hälst där vanligen ingen annan skogsmark
finnes, af samma följd, som att förbjuda dem, som bebo ett slätt och
odladt land, att sköta sin åker, det vill säga att ej tillåta dem där
få lefva. Svedjandet skulle ej medföra någon befarad minskning i
skogstillgången för framtiden, om det samma alltid företogs i viss
ordning och med eftertanke mot uttryckligt förbehåll, att svedjefallet
i flere år skulle fredas för alt slags bete, som hindrade skogens
återväxt."IV. Jakt och fiske,

J enlighet med de feodala grundsatserna sökte Gustaf Vasa att göra
gällande kronans rätt till vissa vilda djurslag, och äfven Johan III
vidtog anordningar, som medförde inskränkning i jordägarenas
ursprungligen fria jakträtt. I bref af d. 3 jan. 1609 ålade Karl IX
ståthållaren i Värmland och fogdarne i Gästrikland och Dalarne att
tillse, det alla skinnvaror komme i konungens skinnkammare och ej af
andra uppköptes. Året förut hade befolkningen i Värmland erhållit
särskildt medgifvande, att under två år „om laga timer" från
Olofsmässan till fastetiden fälla älg, under vilkor dock, att konungen,
som för skälig betalning ville behålla hudarne, skulle af hvarje djur
bekomma en „skotbogh". För att så mycket säkrare hindra olofligt
fällande af högdjur, skärptes ansvaret efter hand; 1596 bestämdes
böterna för hvarje olofligt fäld älg till 4 par oxar och 1599 till 80
mark och 1 par oxar. Den 4 aug. 1608 utgafs en förordning, som
stadgade, att enhvar, som fälde högdjur å kronans egendomar eller
konungens enskilda parker, skulle första gången böta 40 mark för hvart
djur, andra gången dubbelt och tredje gången — mista lifvet1. Dessa
voro i fråga om jakträtten den svenska regeringens viktigaste
åtgöranden vid tidpunkten för finnarnes bosättning i Sverige. Men de
inflyttade viste icke och ville icke veta af dessa lagar.— 65 —

Enligt gammalt fäderneärfdt åskådningssätt hade finnarne ansett, att
skogens vilda djur vore herrelös egendom och därför af hvem som hälst
och hvar som hälst saklöst kunde fällas. Talrika exempel på deras fria
jakter och dävaf föranledda klagomål och rättegångar kunna anföras.

Bönderna i Borgsjö klagade 1618 vid tinget, att de finnar, som ligga i
skogen på andra sidan Helsingrån „ränn a öfver alla deras skogar och
fälla djur, och ingen får dem inför rätten". Året därpå dömdes [se
Helsinglands dombok 1619] i Alfta „en dreffse finne" Erik Jönsson,
emedan han slagit älg i förbjuden tid, att böta 40 mark och lämna huden
åt befallningsmannen. Göran finne på Hasselaskogen sakfäldes 1621 till
80 markers böter, för att han sålt förbjudna skinnvaror.

År 1622 framstälde allmogen i Västerdalarnes socknar „en stor klagomål
öfver de finnar, som in på deras skogar i någre år sig neder satt och
nu, i denna vinter och i förliden tid, hafva slagit en hop af älgar,
loar och mårdar". Af skinnen hade ej ens Vio hamnat hos Kungl. M:t, ty
de flesta hade blifvit sålda till Värmland och andra trakter; dessutom
uppgafs, att många halft förskämda älgkroppar lågo i skogarna. Emedan
sålunda de svenska allmogemännen ledo stor skada af finnarne, hvilka
uppgåfvos vara altför många, ämnade de personligen klaga hos konungen.
Sanningen af deras vittnesbörd bekräftades genom aftryck af
bärgslagens, landshöfdingen och fogdens signet.

På denna klagoskrift afgaf regeringen följande betänkande 2 till
ståthållaren öfver Västmanland, bärgslagen och Dalarne:

„Vi låta eder veta, Karl Bonde, att våra undersåtar, som bygga och bo
uti Västerdalarne, Malungs, Nås, Äpple-
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bo, Järna, Gränge, Söder- och Norrbärke socknar, hafva oss
underdånligen besökt och klageligen gifvit tillkänna, att en hop med
lösfinnar, som ingenstädes äro besuttna att göra oss och kronan någon
rättighet, löpa om vintrarna med skidorna igenom skogsmarken och fälla
en hop älgar, loar och andra djur och sedan huden och skinnvarorna till
köpmän försälja, hvilket oss icke står till att lida. Hvarför befalla
Vi eder, det I låten hafva ett noga inseende därmed, och där I sådana
sällskap kunnen öfverkomma, att I tagen dem uti ett tillbörligt straff,
på det våra undersåtar må varda behållna och tillställa oss sådana
skinnvaror och älghudar, enär de kunna träffa sådana djur."

Äfven under den följande regentens tid upprepades klagomålen. Tolf
bönder i Råda o. a. värmländska socknar inberättade:

»Ållernådigsta Drottning, Eders Kungl. M:t kunna vi- underskrifne
fattiga undersåtar i Värmland och Älfdals härad boendes på det
underdånigste och ödmjukeligste ej låta vara oklagadt, huru såsom en
hop med finnar, som i förliden tid hafva satt sig ned i Värmland,
esomoftast tillfoga oss stort och fast olideligt inpass på våra
allmän-nings- och enskilte skogar och sjöar samt det vi däruti hafva,
intet låtande oss njuta frid hvarken på ett eller annat. Ty först löpa
de öfver alla våra skogar efter djur och fälla dem ganska mycket, enär
de finnas, så väl om sommaren som andra årstider, och sedan, när de så
stryka fram och råka på våra sätrar i skogen, stjäla de somt af våra
saker, som där finnas, bort, och somt slå de sönder, och än i sjöarna
och älfvarna taga de sin kos våra båtar och ekor, så att vi icke veta,
hvart de taga vägen, eller någonsin komma öfver dem. Och oansedt några
varda härför äfven öfvertygade för rätta med lagen tillbörligen sträf-—
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fade, och „ellies blifver widh Högre poen" förbjudet att så göra
oftare, så förnimma vi dock icke utan vemod, huru såsom slikt
oförrättande icke tager något återkast och vändning, utan af några
genvördigt fortsattes och öfvas, när som dem så tillfälle gifves; såsom
nu nyligen skett är af Henrik vid Laggesundet och Karl Lars Månsson,
efter hvilka tre ställen funna äro i dessa dagar," där de, hafva slagit
älgar, samt af Michel och hans son, som om Lars-mässo-aftonen fälde en
älg vid bolsbygden. Bedja för den skull underdånigst, att Eders Kungl.
M:t nådgunstligen täktes se till den orätt vi af dessa och slika nu och
förr lidit hafva3" o. s. v.

Då riksdrotsen Gabriel Oxenstjerna 1638 besökte Värmland, anmältes den
12 november från Väster Sysslet klagomål* „öfver en hop med finnar och
skogsstrykare, som hos dem skjuta bort djuren, taga huden sin kos, och
låta kroppen ligga och förruttna!" Excellensen lofvade skaffa det
besked, det de skogsstrykande finnarne antingen skola af skogarna bort
eller blifva biltoge.

Likartade klagomål inlupo till regeringen från Gästrikland och
Helsingland öfver att älgar, bäfrar och fåglar blifvit skingrade af
finnarne.

Den 22 mars 1647 utkom „Ordning och stadga, huru alla rikets inbyggare
sig förhålla skola med jakt, djurfång och fågelskjutande"; dess uppgift
var synbarligen att ersätta förut tillkomna, för enskilda delar af
landet gällande, förordningar 5. I nämda jaktstadga tillåtes enhvar att
fånga eller skjuta allehanda rofdjur och fritt förfoga öfver skinnen.
För en gammal björn gafs en skottpremie om 4 daler ooh för varg en om 2
daler. Högdjuren älg, hjort och rådjur skulle ej få fällas af andra än
adelsmän, dock gälde härifrån som undantag, att allmogen i Dalsland,—
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Värmland, Dalarne, Norrland och Finland ägde fälla dessa djur i laga
tid, d. v. s.från Olofsmässan till fastetiden. Som denna tillåtelse ej
gälde Gästrikland och Hälsingland motiverades landsh. Erik Sparres
klagomål 1651 öfver finnarne, hvilka „utödt och skingrat sin kos alla
älgdjur, bäfrar och fåglar, allmogen och mången man till stor skada,
öfver ^hela landet, därigenom ock bönderna äro mycket fattiga blefne
till att utgöra kronans utlagor, som därtill tillförene hafver varit
deras goda hjälp". Med anledning häraf frågade landsh. „om icke sådana
skadhefoglar måtte afskaffas6"? Svaret härpå har icke stått att finna.

Den 29 aug. 1664 utkom en ny jaktordning, som ännu mera än förut
inskränkte jordägarenas rätt till djurfångst, men befolkningens gleshet
i finnskogarna i förening med den" ymniga tillgången på villebråd
hindrade naturligen tillämpningen däraf. Denna stadga gälde med några
Bmärre förändringar under större delen af 1700-talet. Först genom
förordningen af den 21 februari 1789 återfick skatte-jordsägaren
jakträtt och blef i afseende på jakt å egna ägor likstäld med ägaren af
frälsejord, hvilken rätt 1808 bekräftades, så att jakten ej mer
utgjorde ett regale och ståndsprivilegiuto 7.

Därmed upphörde de i domböckerna snart sagdt otaliga gånger upprepade
besvären 8 öfver finnarnes olofliga jakter. —

Finnarne voro i allmänhet skickliga skyttar9, och i forna tider var det
häller ingen brist på jaktnyttiga djur10 i de trakter, där de bodde. De
berättade, att man förr fick så mycket harar, att alt köttet ej kunde
förtäras färskt, utan lades på stänger i rian, där det fick ligga till
våren. Då först „snoddes" och saltades det u. — År 1581 kunde bönderna
i Väster Sysslet i Värmland lösa sin tionde spann-— 69 —

mål med 113 älghudar. Under åren 1674—75 dödades inom Sunne, Lysvik och
Fryksände socknar icke mindre än 26 björnar. Och Hulphers berättar12:
„Vid Bingsjö (i Rättvik) ses tvänne tallar af besynnerlig växt, på
hvilkas grenar ännu finnas fastspikade björnskallar till några hundrade
stycken, som finnarne för många år tillbaka hafva dithängt till minne
efter sina björnjakter". I Ockelbo såg Gottlund någonting likartadt; i
en väldig fura hängde 6 björnskallar och 3 lågo på marken invid. Äfven
i Gustaf Adolfs socken fans ett björnskalleträd; det nedhöggs först mot
slutet af 1820-talet13.

Hvad sättet, hvarpå jakterna utfördes, beträffar, så företogs jakten
efter björn och älg på skidor, och villebrådet fäldes antingen med kula
eller spjut. (Bössorna äfvensom knlor och hagel tillvärkades vanligen
af finnarne själfva.) Af de giller, som allmännast användes, märkas
varg- och räfgrop, „ upphöfjan" (en gillrad stång med snara), saxar af
flere slag, nät till fångst af rofdjur samt snaror för hare och fågel.

I samband med jakten plär ofta fisket nämnas. Detta var en god
näringskälla för de finnar, hvilka bodde i närheten af älfvar, sjöar
och skogstjärn. Men emedan fisket idkades fullkomligt frittu, gaf det
ej anledning till tvister mellan jordägarene och påkallade ej häller
myndigheternas ingripande. Af denna anledning innehålla de officiella
handlingarna rörande finnarne ej något anmärkningsvärdt om denna
näringsgren.Y. Boskapsskötsel och åkerbruk.

„p\nnarnes största fördel är den, att de hafva godt sommarbete 1 för
sina kreatur och någorlunda tillfälle att bärga tillräckligt
vinterfoder utur skogen, hvarigenom de hafva bättre gagn af dem än
andra ortens invånare i synnerhet sommartiden: en förmån utom hvilken
de skulle snart öfvergifva dessa stenklyftor och söka sin näring
annanstädes." Dessa ordj uttalade 2 af landshöfding Mörner i Värmland
1762, betona riktigt den stora betydelse, hvilken boskapsskötseln såsom
näringskälla hade för finnarne, och han tillägger: ^finnarne, som hafva
minsta tillfället att förtjäna penningar, konsumera själfva nästan
alldeles intet smör, utan sälja det altsamman till sina kronoutskylders
betalande, hvarförutan de afyttra bockar och något af andra kreatur".

Denna kortfattade karaktäristik af de värmländska finnarnes
boskapsskötsel passade äfven in på deras landsmäns i öfriga svenska
landskap. Vi tillägga endast, att de småväxta „finnkorna" voro härdiga
och mjölkade efter omständigheterna väl. Af sina husmödrar sköttes de
vanligen omsorgsfullt, då däremot de fåtaliga vanvårdade hästarne af
sina husbönder höllos vid mager kost och tungt arbete med timmer- och
vedforsling.

Beträffande husdjurens antal lämnar „En boskaps-— 71 —

längd 3 på hofvar och klöfvar i Hanebo anno 1622" den upplysning, att
socknens 9 finska familjer ägde tillsammans

6 hästar, 1 tjur, 28 kor, 6 kvigor, 21 får och 7 svin [ingen åker, men
13 tunnland svedjeland]. Den förmögnaste bonden tyckes hafva varit
Jakob Staffansson; han ägde 1 häst,

7 kor, 2 kvigor, 5 får och 3 svin samt 4V2 t:land svedje-mark, den
fattigaste åter var Svante Andersson, hvars enda egendom bestod i ett
t:land svedjeland. Den vida men illa beryktade Lång-Kristoffer i
Sundsjön ägde 1641 en ganska stor ladugård, ty den bestod af 7 kor, 11
får och 3 getter.

Ladugårdarnas storlek på de resp. finnhemmanen varierade annars mycket,
beroende af ägarens tillgångar och betets beskaffenhet. Fernow yttrar*:
„Man har exempel på finnar, som på nog små hemmansdelar kunna föda 20,
30 klafbundna nöt", men detta torde dock endast undantagsvis ägt rum.
Många torpare t. ex. i Ostmark hade i början af detta århundrade endast
två, en eller ingen ko. De brukade5 därför, åtminstone ännu vid tiden
för Gott-lunds besök, från Sunne, Lysvik och Emtervik emottaga och
uppföda oxar och får till betydligt antal och erhöllo därför 4 kappar
hafre „för hvart lif", om de själfva af-hämtade boskapen från
svenskbygden, samt 12 sk. banko för stycket, om ägaren förde djuret upp
till betesmarken på finnskogen. På samma sätt gjorde kyrkoherden och en
del sockneboar i Ål; de sände sin boskap till den flere mil bort
belägna Nås-finnmark.

På vissa trakter höllo finnarne företrädesvis getter; de förste
bebyggarena i Gängene (Glava) hade länge och väl ej annan boskap än 50
hvita getter. Men denna husdjursstam minskades, sedan det 1671 blef
förbjudet att samla löf och barr för dess räkning; senare utkom en— 72
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förordning, som alldeles förbjöd allmogen i bärgslagerna att hålla
getter. I öfre Fryks- och Älfdalen samt i de östliga landskapen voro
dessa djur dock inpå detta århundrade ställvis talrika: år 1847 hade de
6 åboarne i Loos kyrkoby mer än 100 getter, och getmjölksosten var på
orten ett mycket omtykt födoämne.

För att karaktärisera de värmländska finnarnes boskapsskötsel under
senaste tider — och n&gra nämnvärda växlingar har denna näringsgren ej
undergått — anföra vi n. v. landshöfdingens öfver Värmland ord i senast
utgifna (1887) femårsberättelse för länet:

»Boskapsskötseln har ursprungligen varit hufvudnä-ringen, men betena
äro nu sämre än förr, enär ljung flerstädes, där svedjandet gått fram,
uppträdt och förkväft all gräsväxt, och enär myrarna, som i sig själfva
lämna ett svagt foder, genom årligen återkommande afbärgning förlorat i
växtkraft och afkastningsförmåga. Insamlingen af hö från de vidt
spridda ängarna till vinterfoder är besvärlig. När detta svaga foder
därjämte utgör hufvudsakligaste beståndsdelen i kreaturens föda under
den tid de stå inne, är naturligt, att det för kreaturen icke då kan
sägas vara väl stäldt. Korna söka dock finnarne pyssla om så väl, som
förhållandena det medgifva. Bland dessa små och i allmänhet kulliga
kor, de så kallade „finnkorna", finnas utmärkta mjölkdjur, och säkert
skulle af dessa kreatur, genom klok skötsel och vård samt genom
noggrannhet vid pålägg m. m., en förträfflig ras kunna uppammas,
särskildt lämplig för bärgs- och skogstrakter, emedan djuren äro små,
lättfödda och härdiga, på samma gång de lämna en god afkastning. Äfven
getter och får hållas, men mindre allmänt svin."

I frågan om det svaga foder finnarnes ängar lämna,— 73 —

tillägga vi, att det korta och magra gräs (Nardus stricta), de bestå
sina hästar, kallas i Värmland „finnskägg". Ordet är sålnnda om icke en
verbal, så dock en saklig öfversättning af samma gräsarts i Finland
brukliga namn: „Jus-sin parta"!

Vi använde nyss ordet ängar, men tänka därvid ej på ett bearbetadt
kringgärdadt fält, utan afse därmed hvarje öppen gräsbevuxen fläck i
däld och på höjd. Blott sådana „naturliga ängar" ägde finnskogarnas
folk. Höet6. hembars i vidjelänkar på ryggen och användes vid
utfodringen af kreaturen jämte halm och löf. —

Till åkerbrukets historia lämna vi följande bidrag.

De finska nybyggena anlades så godt som utan undantag högt uppe på bärg
och åsar; därom påminna äfven namn sådana som Gräsbärget, Järpbärget,
Älgsjö-bärget, Kullen, Nyhöjden, Nybofjället, Finshögst m. fi. Genom
ett sådant läge på 700 till 1200 fots höjd voro deras små nyodlingar
kring pörtena i vanliga fall skyddade för frosten, «huru å andra sidan
jordmånen var föga tjänlig för odling. Denna var öfveralt både i
Helsingland, Dalarne och Värmland af enahanda beskaffenhet: sten- och
sandblandadt grus på bärggrund7. Upprödjandet var mödosamt och
kostbart. Därför förgingo också årtionden — att icke säga århundraden —
innan egentliga åkrar uppstodo på de fattigare bland finnhemmanen.

I trakten af sjön Rögden vid norska gränsen visade man mig små
åkerfält, hvilkas upptagande kostat mer än 500 kronor per tunnland, och
under 300 kr. för samma ytvidd upptages ej där någon jord. Men så reste
sig äfven väldiga vallar af sten kring deras gränser. [Lång-Kristof-fer
i Sundsjön berättas hafva haft på sina ägor 365 [-stenrösen.]-] {+sten-
rösen.]+} Huru åkern fordom sett ut, visade ett nyss afbrändt- 74 -

svedjeland tätt invid. Elden hade förtärt de få träd, som därpå vuxit,
och det tjocka ojämnheterna nivellerande lagret af mossa, som betäkt
stenarna, hvarför dessa nu fram-stodo helt tydligt. Och så tätt lågo
dessa invid och på hvarandra, att man utan öfverdrift kan säga, det
icke på tio ställen funnos så stora mellanrum, att man kunnat sticka
sin knutna näfve ned till lagret af grus och mylla därunder. Att detta
ej var något enstaka fall, vill jag bestyrka med följande ord af
landshöfding Mörner:

»Finnarnes så kallade åkrar äro med sten så tätt bespäckade, att större
delen af dem aldrig kunna göras rena att köras med svenskplog, utan
varda med finneplogen upprotade."

De fleste af de finska nybyggarne medförde från Finland någon ringa
kvantitet råg till utsäde på svederna. Om en finne heter det, att han
hade med sig ett lomskinn fyldt med råg, om en annan åter, att hela
förrådet inrymdes i en näfverstrut, om en tredje i en tobaksdosa. Och
när det gälde att anskaffa nytt utsäde, om brist därpå af en eller
annan anledning uppstått, sparade finnen ej på sina steg; resor från
Orsa-finnmark till Gäfle i och för uppköp af ett par kappar råg hörde
ej till ovanligheten, ja sägnen förtäljer, att en af de första
torparene i Glafva reste öfver till Finland för att afhämta en kvart
tunna råg.

Rågen såddes emellertid endast uti svederna, hvaremot korn och hafre —
eller ännu vanligare en blandning af dem båda — odlades på
åkertäpporna. Dessa voro utomordentligt Btarkt gödslade, ja flerstädes
var det brukligt, att ännu efter sådden utbreda ett lager af gödsel
öfver fältet. När säden mognat, afskars den med handskära samt torkades
i de upphettade riorna. Hade finnen icke en sådan, användes badstugan.
Uttröskandet af axen för-— 75 —

siggick på jordgolfvet, hvarefter kornen lades i förvar i näfverklädda
gropar eller i bodar af stockvirke.

Ibland de få saker, dem den inflyttande finnen med-hämtade, var
vanligen äfven en liten sats roffrö. Dessa sådde han vid sidan af
fallrågen på sveden och erhöll ofta nog en riklig skörd. Särskildt
värderade voro de stora och flata „tallriksrofvorna". När längre fram
på 1700-talet potatisen blef känd, dröjde det dock alt en rundlig tid,
innan denna, „som man fann vara så torr och liten", lyk-kades
undantränga den saftiga rofvan. Denna rotfrukt odlades ej blott för
eget behof utan äfven till afsalu. I en beskrifning öfver Nora bärgslag
vid 1784-års slut af E. Bergensköld heter det: „Rofvor utsås ganska
litet och äro en handelsvara, hvilken de s. k. finnarne, eller de som
bo uti skogarne längre bort, föra till torget".

Utom sädesslagen samt rofvor och potatis och obetydligt tobak odlades
ej stort annat än lin. Flere af de förste nybyggarena i Södermanland
(se sid. 12) utsådde årligen några kannor linfrö. Det samma skedde
äfven på de bättre försedda finntorpen i Värmland och Dalarne. Skörden
ombesörjdes vanligen af kvinnorna, hvilka äfven förarbetade linet till
garn och lärft.

Beträffande afkastningen af jordbruket på finnskogarne yttrar Kungl.
Värmländska Hushållningssällskapet i ett betänkande om det ekonomiska
tillståndet i länet 1805: „Afkastningen i medelmåttiga år i Alfdals och
Nordmarks härad samt finnskogarne är 2:dra eller högst 3:dje kornet
efter hafre, och efter råg på åkern 8:de och 10:de samt på sveden 16:de
och 20:de". Under goda år kunde skörden utfalla bättre. Vår ofta
citerade sagesman Fernow anför8, att nämdeman Olof Månsson i Gåsborn en
gång fått 80:de kornet af svedjeråg. Men vid sidan häraf må— 76 —

nämnas, att missväxter och dåliga år9 inträffade vida oftare än de
goda. På hösten 1716 anförde invånarne i Mora, Orsa, Venjan och Rättvik
hos regeringen klagomål öfver stor fattigdom och nöd; de sade sig ej
kunna leverera den påbjudna magasinshjälpen, „ty säden, hvilken i denna
landsändan ofta af köld och frost tager skada, är ock nu beklagligen
dels bortfrusen dels af ovanligt öfverflödigt regn, på åkrarna och
under bar himmel stående, mältad och förskämd, dessutom till stor del
af kronobe-fallningsmannen seqvesterad, så att vi i detta år se oss
ingen annan utväg, än till större delen söka vår föda och uppehälle af
agnar, bark och annan onaturlig spis. Äfven sade de sig hafva stor
brist på hö, emedan de ej innan vin-terföre kunde komma till sina 6 mil
aflägsna slagor; deras hästar hade ofta fått nöja sig med uppgräfda
tågor och rötter". Landshöfding Mörner uppger, att de arma finnarne i
hans län merendels under sommaren voro utan bröd och gryn, och när
någon gång ett hushåll såsom en raritet kunde erhålla litet mjöl, fick
man se hustrun tillaga välling åt mannen, sig och 7 barn af så mycket
kornmjöl, som kunde rymmas i en medelstor snusdosa!

Äfven i äldre kyrkoböcker omtalas på flere ställen missväxter och andra
olyckor, som drabbade jordbruket, sålunda nämnes i Fryksände kyrkobok,
att svår frost inträffade 1784 och 1787 på finnskogarne. „År 1788 voro
skogrågarna få af orsak, att förra årets ymniga och täta regn hindrade
bränningen". „Och 1796 vardt rågen rent fördärfvad på finnebygden genom
ymnigt regn 10", o. s. v.VI. Finnarnes bärgsbruk och deras förhållande
till bruksägarne.

Gustaf Vasa, som ifrade för järnhandteringens förkofran, hade till
Sverige införskrifvit finska smeder, och äfven sonen, hertig Karl, tog
sådana uti sin tjänst. Men ej blott vid bearbetandet af järnet, utan
äfven vid upptagningen af malmen, kommo finska armar att utföra en del
af värf-vet. På den trakt, där numera Nordmarks och Persbärgs stora
graffält äro belägna, bosatte sig finnar, pch till den 3 mil långa och
breda öde, men metallrika, landsträckan omkring Letälfven [österom n.
v. Fernebo] inkallades jämte valloner män af finsk stam. Hertigen hade
måhända haft för afsikt, att finnarne blott skulle syssla med
svedjebruk1, men det töfvade ej länge, förrän desse togo ihop med
bärgsbruk. Den 3 jan. 1581 hade Karl lofvat, „att eho som upptäkte och
upptog grufvor af silfver, koppar, järn eller annan malm, skulle dem
fritt, emot tionde, få bruka, och om de hade någon malm att föryttra,
ville han vara närmast att köpa'n". [Året därpå förbättrades
bärgslagens privilegier sålunda, att de, som ville bygga nya hyttor,
skulle få bruka dem skattefria i 6 år, bärgsmännen skulle, utom i
högsta nödfall, gå fria för utskrifning o. s. v.]

Omkring år 1641 grundlades Finshyttan2 (nära n. v. Filipstad) och 10 år
senare Mokjärnshyttan3 (Mo-— 78 —

tjärnshyttan) 2'/2 mil åt nordväst från den förra. Afsikten med dess
anläggning säges hafva varit, att finnarne under sken af bärgsbruk så
mycket friare skulle kanna ödelägga skogarna i näjden. Äfven namnen
Finnmossen, Pajs-bärget och Hennike-hammarn 4, tre ännu under arbete
varande grufvor på hvar sin sida om Filipstad, tyda på finskt ursprung.

Ett par mil norrut från Nordmarks graffält upptog i början af
1600-talet Lång-Kristoffer myrmalm ur Sundsjön och järnmalm ur
Rämsbärgsgrufvan, och sin fångst forslade han hem i trähoar eller på
hästryggen. Andra till samma trakt inflyttade finnar sysselsatte sig
äfven med bärgsbruk s.

Vid Nya Kopparbärget6, äfven kalladt Ljusnars-bärg (i Västmanland),
bosatte sig finnar. Det berättas, att kopparmalmsfyndigheten upptäktes
år 1624 af en finne vid namn Mårten, som var bosatt i Löa by i
Ramsbärgs socken och som, då han vandrat norrut i skogsmarkerna för att
jaga och fiska, påträffat malmstrecket. Mårten förevisade ett stycke
malm för en malmletare, Jokob Urbansson, och år 1628 begaf sig denne
till orten och började, understödd med förlag af Louis de Geer, bryta
malm. Flere finnar följde exemplet och bygde sig för egen räkning och
på egen bekostnad en smälthytta. År 1632 beordrades öfverbärgmästaren
Georg Griesbach att besiktiga Ljusnarsbärg8 kopparvärk, och han afgaf
d. 22 sept. en berättelse, hvarur framgår, att arbetet vid grufvan
utfördes af manskapet, fördeladt på tre rotar under hvar sin
rotemästare. Åtta namngifna finnar bildade den andra roten. Kopparn
fick ej aflåtas åt någon främmande, utan skulle levereras till fogden i
Lindesås, som ägde att betala 24 riksdaler för hvarje skeppund god
koppar. — Under de- 79 —

följ. åren tilltog bergshandteringen på orten, och d. 17 maj 1641 gaf
reg. åt bärgsmännen s. k. „bärgfrihet och frälse på deras hemman och
torp" med lika konditioner och vilkor, som andre våra undersåtar vid
Stora Kopparbärget sina gårdar och hemman besitta.

[„Bärgslagens odlade jord var således ännu af ren krononatur,
underkastad de skyldigheter och åtnjutande de förmåner, som
bärgsfrälsefriheten för dylika kronohemman bestämde. Emellan skogen och
den odlade jorden var i afseende på besittningsrätten den skilnad, att
hvar och en besatt för sig och efterkommande den jord han odlat och
röjt, då skogen däremot var en af kronan till gemensamt nytjande
upplåten kronoallmänning."]

Till detta utdrag ur arbetet »Svenska Bärgvärkens uppkomst och
utveckling" af J. O. Carlberg (s. 194) kunna vi tillägga, att de finska
bärgsmännen, eller såsom de skrefvo sig „vi fattige skatskyldige Finske
Nation i Liusnärs finnmark" i en odaterad inlaga (antagligen tillkommen
mellan 1647 och 1653) till drottning Kristina, berättade, hurusom f. d.
landsh. Karl Bonde för deras nödtorft och brukets välgång tillåtit
hvarje torpare att hugga l/2 tunnlands fall, men sedan hade den nye
landsh. Kristier Bonde bötfält dem för fem års fallhuggning. .De
anmälde nu, att dessa böter voro beräknade, såsom om de huggit skog
dubbelt mot hvad värkligen skett, och anhöllo ödmjukast, att från dem
befrias, emedan de vid sin föregifna förseelse litat till Karl Bondes
löfte och ägde inga tillgångar. Förhållandet mellan dem och bärgvärket
karaktärisera de kort om godt med orden »grufvan hafver nu i tu år
varit mäkta svår '«.

Emedan vi ej äro i tillfälle att anföra något vidare om finnarne vid
Ljusnarsbärg, fullfölja vi ej vidare berät-___ _

telsen om kopparvärkets öden; namnet Finngrufvefältet påminner än i
denna dag om dess första bearbetare.

I västligaste delen af Västmanland funnos många finnar, som sysslade
med bärgsbruk. Grythytte och Hällefors silfvergrufvor (i Västmanland)
upptogos på 1630-talet, och, då till den förut ganska talrika
befolkningen nya invandrare slöto sig, utfärdades en förordning — dat
d. 30 juli 1640 — att Grythytte nya församling för framtiden skulle
bilda ett eget tingslag. Enahanda rättighet tillerkändes Nya
Kopparbärget och landshöfding Lejonhufvuds förslag, att halfva nämden
skulle besättas med finnar, „effter som thet äre mäst finnar, som där i
Sochnarne boo", godkändes med tillägget, att „beskede-lige män" skulle
förordnas i nämden. Vidare hade samme landshöfding tillkännagifvit, att
han fått en hop öfverlopps finnar i bärgslagerna, och af desse ärnade
han utvälja de förmögnaste och stadigaste samt åt dem upplåta
ödeshemman. Äfven denna plan godkände regeringen, så vida L. kunde få
någre gode karlar, som upptaga och häfda jorden utan skogarnas
nedfällande och brännande8. Hvart ortens lösdrifvare försändes, skola
vi längre fram omnämna.

I Dalarne idkade finnarne ej bärgsbruk i nämnvärdt omfång. Vi anföra
därför endast ett äfventyr, hvari en finsk malmletare spelade
hufvudrolen.

Få höstsommaren 1663 infann sig i Stockholm en finne, Matts Henriksson,
och berättade, att i hans hemsok-ken i Malung fans ett rikt
silfverstreck. Denna anmälan upptogs väl, och utan svårighet utvärkade
finnen en skrifvelse 9 till landshöfdingen Duvall, hvari denne
underrättades om, det grufupptäckaren skulle frikallas från domen, att
hans torp (bygdt på fyramils-skogen vid Granbärg och på sex mils
afstånd från närmaste granne) skulle nedrifvas.- 81 -

Detta gälde dock endast för det fall, att malmstrecket värkligen
existerade.

Henriksson vandrade af och öfverlämnade på tinget i Västerdalarne d. 21
febr. 1664 den kungliga resolutionen åt landshöfdingen. Sedan denne med
„wederbörligh re-spect och wyrdnadt" genomläst skrifvelsen, lät han vid
pågående ting genast ransaka om det uppgifna silfverstrek-ket vid
Hörbärget i Ytter-Malung, hvilken malmådra dessutom kort förut på
bärgskollegiets befallning varit föremål för undersökning af
geschwornen David Knutsson Drefling. Resultatet af ransakningen framgår
af följande utdrag ur Duvalls bref10 till konungen.

n-----men som detta finnens angifvande befans

vara idel bedrägeri och att han härigenom allenast hade sökt att ånyo
få uppbygga och bebo sitt torpställe vid Grranbärget, hvilket
åtskilliga gånger före detta såsom ett olaga nybygge utdömdt var, men
han, finnen, alt sådant oaktadt icke dess mindre alltid uppehållit sig
därsammastädes, och med skogshygge, olaga bränn- och svedjande en stor
skada gjort, Eders Kungl. M:t och rätta ägandena till en märkelig
afsaknad, därför han, finnen, ock vid för-ledne års häradsting blef
till stora böter sakfäld och det förutan dömd att löpa en gång
gatulopp, jämte tillsägelse och förmaning, att där ban sig än härefter
icke bättra och dädan ifrån skogen begifva ville, skulle ban löpa 3
gånger gatulopp; altså kunde man vid be:de sista ting icke annat göra
än fälla honom till samma före detta, afsagda straff (särdeles efter
han genom ofvanbemälda angifvande sökt förleda Eders Kungl. M:t),
hvilket ock fuller dagen efter var ärnadt att ställas i exekution där
icke — finnen om nattetid hade kommit till rymma, visandes därigenom
ytterligare sin skalkaktighet. Nu hafver jag ful-
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ler alt sedan låtit flitigt spana efter honom, men Sr till dato icke
igenfunnen, hvilket jag funnit nödigt Eders Kungl. M:t underdånigst att
notificera." — Sålunda slutade detta mål om silfverstrecket, sedan
corpus delicti gjort ett streck i räkningen för vederbörande genom att
i förtid ge sig af till skogs »

Af de inflyttade finnarne voro dock endast få grofarbetare; de flesta
trädde därigenom i industrins tjänst, att de släpade kol och timmer
till bruken. Äfven ved konsumerades i stora massor både vid malmens
lösbrännande från bärget och i masugnarna. Men dessa körslor utfördes
till en början alldeles frivilligt. Sålunda befaldes Robert Silentz,
att ej tvinga bönderna i Finska fjärdingen (Hedemora) att föra sina kol
till Nya kopparbärget, utan att emottaga dem vid det närmare belägna
Säters bruk12. Så länge därjämte den bestämning gälde, att
kronotorparene fingo afleverera sina skatter i skogsprodukter till
kronans bärgvärk, var detta för skattdragarena en stor fördel, men när
grufvorna och bruken öfvergått i enskilda personers ägo, förpaktade
kronan åt „hammarpatronerna" rätten att uppbära tionden. Därjämte
uppkom småningom det s. k. koltvånget. Det samma innefattade för ägaren
af en hemmanslott skyldighet, att till ett visst bärgvärk aflåta alla
de kol han under året brände.

År 1656 förordnade landsh. G. Soop i Värmland, att finnarne vid 40
marks vite ej finge sälja sina kol, där de fingo dem bäst betalade,
eller dit de hade närmaste vägen, utan tvingades de att släpa dem till
ett visst för detta behof enkom anvisadt bruk, hvarvid de fingo åtnöja
sig med den spottstyfver, 16 styfver för stigen, man därför ansåg sig
böra betala. Oaktadt deras klagan här-— 83 —

öfver, gillades denna åtgärd af bärgskolleginm d. 23 nov. 1696 och
stadfästes af konnng Fredrik d. 27 jnli 172613.

År 1766 utgaf regeringen ett påbud14 om Loos (i västra Helsingland)
koboltsvärks betjäning af finntorp; det bestämdes, att hvarje bonde
årligen skulle hugga och föra 24 stafrum, 6 kvarter lång, ved till
koboltgrufvan och för hvarje stafrum erhålla 4 sk. b:ko. För bruken
voro sådana bestämningar mycket fördelaktiga, ty då hvart af dem hade
sina hemman, som försågo dem med kol, stegrade de ej prisen för
hvarandra. Men dessutom stälde bruksägarena så till, att en förordning
utkom, hvilken bestämde, huru stor den årliga afvärkningen af skog
finge vara på de skogslotter, som funnos i närheten af de industriella
värken. Och detta gaf anledning till ständiga tvister emellan torparena
och deras husbönder.

Bedan förut, eller mot slutet af 1600-talet, blefvo en del kronoskogar
afvittrade samt mot en s. k. rekognitions-afgift upplåtna till
närliggande järnbrnks begagnande. Därigenom blefvo de därboende f. d.
kronofinntorparene helt och hållet öfverlämnade åt de vanligen föga
finkänsliga bruksägarenas eller bruksdisponenternas godtycke.

Till belysning af förhållandet mellan finnar och bruksägare vilja vi
anföra Sundsjöfinnarnes historia.

En i sägnerna vida beryktad nybyggare var Kristoffer Havuinen, hemma
från Rantasalmi. Denne Lång-Kri-stoffer, „en arg och bister karl",
nedsatte sig omkr. 1600 i Båda socken och bebygde Sundsjön. Vid sin
ankomst dit, säges hela hans egendom hafva utgjorts af en yxa och en
bössa; men hans tillgångar ökades, då han en morgon påträffade en skara
af 11 st. älgar, af hvilka han lyk-kades skjuta 5. Minnet om
Lång-Kristoffers jakter fortlefde länge; ännu 1779 stod på
Björnskallsudden i Sund-— 84 —

sjön en tall, på hvilken „100-tal8 björnskallar varit uppspikade, som
mest alle blifvit fångade i Lång-Kristoffers tidls. Lag och rätt
berättas han ofta hafva öfverträde Vid vårtinget den 29 april 164116 i
Råda socken dömdes han till 40 dalers böter, för att hans son Michel
och en husfinne, Tomas Michelsson, vid Älfsjön „hade lupit in i
Älfdalen" och emot förbud fält en älg vid Råda kyrkoby. Om sönerna
berättar Gottlund, att en af de yngre, Olof, med faderns bifall och
samtycke på vägen till en sved å Grytsjöfjället skjutit ihjäl sin äldre
broder, Petter, hvarefter mördaren rymt öfver till Finland.

I Palmsköldska samlingarna i Uppsala ingår den notis, att
Lång-Kristoffer i sin lifstid förespått, att tre af hans söner för sina
missgärningar skulle komma under bödelns hand, hvilket också redan år
1675 skulle hafva skett med tvänne17, och den tredje hade vid samma tid
begått ett groft sedlighetsbrott. Om familjens lif för öfrigt berättar
samma källa: »Dessa finnar hafva genom svedjande och kolbrännande
förhärjat och utödt alla höjder jämväl uppå Älfdalssidan, både Kungl.
M:t och kronan så väl som jordägandena till störBta afsaknad och en
obotlig skada. En masugn uppå bärgslagssidan [V2 mil från hemmanet
Sundsjön], som årligen står fåfäng och öde, hafva de till den ändan
icke uppbygt, att de med deras hustrur och många barn samt många
strukfinnar, de hos sig hafva, Bkola därigenom få sin föda såsom rätta
bärgsmän, utan allenast att de under bärgsfrihet måge med skogarna sitt
spel drifva, varandes så arge, att de hvarken lag, rätt, förbud eller
någon hälsosam ordning akta."

På 1660-talet fingo Lång-Kristoffers söner en i deras tycke besvärlig
granne i bruksförvaltaren Johan Carlström, Bom vid ett vattenfall i
Ufån i Råda skn bygde tvänne— 85 —

stångjärnshamrar och en masugn; denna anläggning blef början till
Uddeholms stora brak. Det töfvade ej länge förrän Sundsjöfinnarne
råkade i tvist med Garlström om rätta råskilnaden mellan deras ägor.
Denne instämde sina vederdelomän till tinget i Råda den 21 augusti
1674. I protokollet18 heter det därom: Framkallades i förstone
Sundsjöfinnarne näml. Per, Hans, Daniel och Sigfrid Kristoffersson er,
men Jöns, deras broder, och en lösfinne, Björn-Johan vid namn, höllo
sig undan, hvilka alla af välborne Joh. Garlström anklagades såväl
skriftligen som rauntligen

1) för det de hafva svårligen angifvit honom uti Kungl, bärgskollegiet
för den, som icke allenast skulle söka på mångahanda sätt Knngl. M:t
och kronan skada, ntan ock

2) dem efter eget godtycke omänskligen handtera. De instämda sköto
skulden på de tvänne frånvarande och försäkrade, att de hvarken ville
eller kunde bevisa, att Carlström gjort kronan förfång eller hotat att
slå eller fängsla dem.

Tingsrätten resolverade, att finnarne enligt en mellan dem och
Carlström den 28 maj 1673 ingången förlikning och Öfverenskommelse
borde utbetala till denne 600 spe-cieda!er samt i böter 100. Alla
lösfinnar förbjödos vid 40 dalers vite att bosätta sig på Uddeholm
underlydande mark, och de därå befintliga svederna, som finnarne fält
och besått, skulle Carlström få skörda. Och slutligen beslöts, att Jöns
och Björn-Johan, som „uppstudsat" de andra, skulle fängslas. [Vid samma
ting dömdes flere af Älgsjöfinnarne för skogsåvärkan å Carlströms mark
till böter.]

Domen tyckes dock ej hafva invärkat skrämmande på finnarne, eftersom
landsh. Abr. Lejonhufvud d. 16 okt. 1674 såg sig föranlåten att uppmana
kronans befallnings-— 86 —

män, landsgevaldigern, fjärdingsmännen och gemene allmogen att med
största flit och allvar söka fasttaga några finnar i Alfdalen, som sig
sammangaddat och hotat Carlström med mord och brand; detta skulle ske,
för att finnarne för sina brott måtte plikta och sådana elaka människor
ur landet rotas".

Med synnerlig framgång torde detta uppdrag ej hafva kunnat utföras, ty
finnarne stannade kvar på sina torp, och fiendskapen med Carlström
fortfor. Af rådstugurättens i Karlstad protokoll d. 8 mars 1677
framgår, att finnarne Anders Michelsson och Björn-Johan öfverfallit
Carlström i hans stadskvarter, hvarför de, som intet ägde, dömdes att
böta med kroppen. För att lösa frågan om råskilna-den, befalde konungen
d. 1 juli 1680 landsh. M. Reuter-crantz att på ort och ställe hålla syn
och ransakning. Denna utfördes den 6—9 december af domaren Björn
Pedersson och en niomannanämd och resultatet blef, enligt finnarnes
uppgift, att de ej nedsatt sig på mark, tillhörig Carlströms sätesgård
Uddeholm, utan på kronans allmänning. Men emedan Reutercrantz kort
därpå dog och syne-nämdens utlåtande genom Carlströms försorg blef
regeringen förhållet, fortfor bruksförvaltaren — „som redan länge
praktiserat att få finnarne till trälar" — att förfölja dem och söka
fördrifva dem från hus och hem. Detta gälde numera ej desse finnar
ensamt, utan äfven de finska bärgs-männen vid Motjärnshyttan. Gemensamt
inlämnade de en afskrift af det förkomna syneinstrumentet till
landshöfdingen och anhöllo, att denne „af infödd mildhet" ville gifva
sitt förord hos konungen, så att de oturberade måtte få behålla sina
hemvist.

Härå svarade Karl XI den 29 april 1681 att, emedan
rättegångshandlingarna voro ofullständiga, skulle diverse— 87 —

kartor och akter insändas; finnarne fingo tils vidare behålla sina
torp, men borde åtvarnas att svedja på det omtvistade området; därjämte
skalle Carlström allvarligen tillhållas, att „ej med så hård exekution
förfara mot dem". Kort därpå, d. 17 jnni 1681, lillstäldes
landshöfdingen befallning att vid strängt straff allvarligen förbjuda
Sund-sjöfinnarne svedjande och olagligt skogsfallande, emedan de för
brukens räkning behöfliga skogarna därigenom ruinerades; påbudet, som
dessutom gälde alla finnar i länet, skulle därjämte uppläsas från
predikstolarna. Så förgingo åter ett par år, till dess den 8 februari
1683 gafs „Kungl. M:ts slutliga utslag och resolution" uti den
långvariga tvisten emellan de båda parterna. Därigenom stadfästes en af
lagman Plemmingsköld tidigare afkunnad dom om den östra rågången såsom
den rätta. Ehuru skrifvelsen slutade med en påminnelse om det straff,
som plägar följa på „dombquahl", infunno sig dock de envisa finnarne
1686, vid konungens besök i Kristinehamn, och klagade på Carlström.
Sedan det emellertid blifvit utredt, att deras klagomål redan förut
blifvit upptaget och besvaradt, meddelades dem i bref af d. 3 aug. 1686
underrättelse, att ingen ändring stod att vänta. —

Äfven på andra håll, utom Värmland, hyste finnarne, vare sig af
värkliga eller inbillade skäl, misstroende till bruksägarena. [Detta
var jag långt senare i tillfälle att höra vid Åmots bruk i Ockelbo.]
Riksregistraturet innehåller äfven ett dokument rörande just de finnar,
hvilka hade sina hemvist å den allmänning, som blifvit anslagen till
Åmots bruk. Desse hade i början af 18:de seklet för olofligt svedjande
ådömts en bö tessumma om 3,916 daler. Häröfver besvärade de sig, och
Karl XII efterskänkte d. 21 juli 1712 böterna samt anbefalde19 landsh.
på orten, att— 88 —

finnåboarna å kronoallmänningen „utom brakets förfång måge blifva
bibehållna vid de af konung Karl IX dem lämnade förmåner". Emellertid
höll landsh. med bärgmä-staren d. 20 sept. 1720 en undersökning och
stannade vid den resolution: „att desse så skattlagda som oskattlagda
torpare skulle höra under bruksägarens fria disposition, att antingen
vid deras torp blifva bibehållna eller afsatta, hvarjämte dem, som
skattade äro, skall blifva tillåtet, att årligen få svedja till spanns
utsäde allenast på de trakter, som tillförene varit afsvedjade, dem
krono- och bruksbetjänterna skulle utse, men de oskattlagde torparene
skall alt svedjande utom hank och stör blifva betaget". — Man lägge
märke till orden „att torparene skulle höra under bruksägarenas fria
disposition", hvaraf följde, att desse, ursprungligen fria jordbrukare,
nu skulle träla under bruket och bero af dess ägares gunst och nåd. Då
finnarne i anledning häraf inlämnade en ny böneskrift, svarade reg. d.
22 juli 1740, att torparene, där nödvändigheten så fordrade, skulle, om
bruksägaren tillät det och syn försiggått, „få oduglig flyskog, eller
så kallad snår, bortrensa genom eld"; de, som öfverträdde sin
rättighet, skulle plikta och finge af bruksägaren afsättas från torpet.

Beträffande finnarne i Dalarne och särskildt i frågan om deras
förhållande till bärgvärken äro vi i tillfälle att framlägga ett
synnerligen upplysande dokument. Det innehåller nästan alt, hvad man
kan önska veta om de finska nybyggarenas bosättning och
lefnadsförhållanden under en tidrymd af mer än 100 år efter
inflyttningen. Det tillkom på följande sätt.

År 1725 framstälde bärgskollegium en förfrågan till regeringen i
åtskilliga ärenden rörande Falu-kopparvärk. Däribland ingick äfven ett
förslag, att med det allra för-- 89 -

sta en noggrann undersökning skulle vidtagas med finnarne och särskildt
med dem, hvilka nedsatt sig på kopparvär-kets skogar och „sin undfångna
första frihet med fördärf-ligt skogshygge och brännande missbrukat
hafva". Denna plan godkände reg. och svarade d. 13 juli, att
ofördröjli-gen befallning skulle afgå till kammarkollegium att uppdraga
åt vederbörande häradshöfding, en nämd samt några fullmäktige för
bärgslagen att på ort och ställe utföra undersökningen. I följd häraf
påbjöd kammarkollegium d. 8 nov. landshöfdingen öfver Kopparbärgs län,
P. v. Dank-wardt, att sätta företaget i gång samt därjämte anmäla, nti
hvilka andra län »slike för kopparvärket skadliga finnar sig
uppehålla".

Följande år vid midsommartiden försiggick ransak-ningen, hvarvid
upptecknades alt, som angick dala-finn-torpen. Detta protokoll,
återfunnet i kammarkollegiets arkiv, meddela vi, men intaga det för
dess omfångs skull längre fram bland bilagorna20.

Den 4 februari 1811 utfärdades en kungörelse 21 om användandet af de
till bärgvärken och bruken upplåtna re-kognitionsskogarna; riksens
ständer förordnade, att hvarje bärgvärk vore ovilkorligen berättigadt
att bibehålla så myk-ken skog, som för värkets drift och smidets
underhållande tarfvas, hvaremot till den öfriga ouppodlade marken
borde, då den i hemmantal indelades, hvar och en lämnas öppet att, med
lika rätt som bruksägaren, i köpet konkurera. Härigenom blefvo alla på
rekognitionsskogarna anlagda finntorp med bruken oskiljaktigt förenade,
såsom t. ex. i Grangärde, där så godt som alla finnar äro kolare under
bruken, och i Säfsen, hvilken socken, på ett par gårdar när, inkräktats
af Fredriksbärgs bruksägare22. Finnarne och bruksägarene kommo alt
fortfarande ej väl öfver ens. Dåm Boningar, bohag, kläder och födà.

kogsfinnens värld var mer än andras trång; utöfver den egna
hemmanslottens gränser nådde sällan hans steg. Så godt som aldrig såg
han en bostad, bättre än pörtet, eller några redskap, konstrikare
förfärdigade än hans egna. Sådana främmande ting kunde därför lika så
litet blifva föremål för hans intresse, som föda och kläder af annan
finare beskaffenhet än hans egna kommo att väcka hans afund. Under
sådana förhållanden måste han vara och förblifva konservativ både till
tänkesätt och seder. Om detta ej varit fallet, skulle det blifva svårt
— att icke säga omöjligt — att inom e n ram sammantränga bilden af hans
och hans ättlingars hemlif under 300 år. Då nu författaren af dessa
rader vågar göra ett dylikt försök och därmed träder in på etnografins
område, vill han förutskicka den anmärkning, att detta sker, utan alla
anspråk på fullständighet, blott för att komplettera skogsfinnarnes
historia i öfrigt. En fullständigare kännedom i finsk etnografi kan
hämtas ur här nedan uppräknade arbeten.

Finland i Nordiska museet, några bidrag till kännedomen om finnarnes
gamla odling af Gr. Retzius; Finska kranier, skildrade af 6. Retzius;
Om bostäder och folklif i Finland af A. Gt (Häft. XLII af
Folkupplysningssällskapets skrifter), Kansatieteellinen Sanasto kuvien
kanssa af A. O. Heikel (Suomi, andra— 92 —

Vid den tid då de finska invandringarna skedde till Sverige, användes
så godt som atan undantag endast pör-ten som bostäder i kolonisternas
finska hembygder. Seden att uppföra sådana bostäder följde därför med
till Sverige, och i så hög grad uppskattade finnarne fördelen af att bo
i rökstugor, att de i närmare tre århundraden troget fasthållit vid
detta byggnadssätt och i närvarande tid endast motvilligt och småningom
börja ersätta pörtena med s. k. svenskstugor.

Men pörtet var ej den älsta bostaden i det nya hemlandet. För att
skydda sig och de sina mot köld och regn nödgades finnen omedelbart
efter ankomsten reda sig ett hemvist. Detta vardt den s. k. kåtan, som
bestod af en krets, upptill mot hvarandra lutande, gran- eller
tallspjä-lar. På resvirkets södra sida lämnades en dörröppning, och som
kåtans spets ej var sluten, kunde röken från den på marken flammande
elden därigenom finna en väg ut till det fria. Grytan öfver elden
uppbars af en längre, ledad grytkrok af enträ, upptill fäst vid en
tvärstång. Om öppningarna mellan spjälarna täktes och dörren tillslöts,
lämnade denna enkla hydda alt det skydd och den trefnad, som invånarne
till en början kunde göra anspråk på. Kåtans uppförande hade ej kräft
stor möda, och därför lämpade bostaden sig väl för en nomadfamilj.

cykeln, Tom 19), Journal de la Société Finno-ougri-enne, IV: Die
Gebäude der Tscheremissen, Mord-winen, Esten und Finnen von dr A. O.
Heikel. Alla dessa arbeten äro illustrerade och lämna jämte
fotografierna i Segerstedtska samlingen en tydlig föreställning om
finnarnes bostäder, redskap m. m. Därjämte påminna vi om Katalog öfver
finska studentafdelningar-nas etnografiska samlingar I & II, utarbetade
af Th. Schvindt, samt det intressanta arbetet De väst finska språkens
kulturord af Aug. Ahlqvist.- 93 -

Numera får man ej på finnskogarna se någon kåta använd som
människoboning, men år 1821 påträffade Gottland i Afundsåsen (Dalby)
„ett kyffe, likt en lappkåta, hop-fogadt af bräden och torf, och det
hade en fattig finsk familj bebott i 8 år. År 1874 aftecknade prof.
Retzius mellan Tvengsbärget och Löfhaugen (Nyskoga), nära norska
gränsen, ett skjul, som något påminde om den forna kåtan. [Detta
långsträkta, ej spetsiga kokhus observerades 13 år senare äfven af
mig.] Det låg äfven i sakens natur, att den primitiva kåtan Bnart
skulle ersättas af en annan bättre och varaktigare bostad, ty de
invandrade finnarne ämnade bosätta sig, så snart de funnit en lämplig
plats. För de allra fattigaste bland finnarne dröjde det själffallet en
längre tid, innan den nya boningen vardt färdig, ty de voro främst
upptagna af att samla födoämnen för dagen. Man kan på den grund förstå
uppgiften om finntorpare, som »huggit sved, men intet bygt eller hunnit
uppföra en half stuga"..

När finnen grep till yxan och timrade upp sitt hus, inredde han det så,
att det var användbart för flere ändamål. Han behöfde bostad, badstuga
och torkhus för säden, och därtill användes pörtet, till dess att
ägaren kommit sig för eller hunnit bygga sig en särskild badstu och
ria1.

De ännu kvarstående rökstugorna nytjas endast som bostäder. Till
storlek variera de mycket men föga till form. Denna närmar sig, hvad
bottenplanet beträffar, den kvadratiska. Väggarna äro uppförda af
grofva furustockar, bilade på tvänne sidor. Dörren — ty endast en sådan
finnes — är belägen i den af gafvelväggarna, mot hvilken ugnen står,
och nästan alltid så placerad, att, då man träder in genom den, har man
ugnen på högra sidan2. Dörren finnes således på den östra väggen, ty,
för att und-— 95 —

sida, finnes ett fyrkantigt rökhål, som inifrån stänges och öppnas med
en trälucka; detta sker medels höjande eller sänkande af en vid denna
fäst stång. Utvändigt reser sig öfver rökhålet en alnshög, urhålkad
trästubbe eller en af fyra hopslagna brädlappar bildad hnf; dess
uppgift, att afleda rök, ej eld, förklarar hvarför en skorsten af trä
kan dnga.

Ungefär en femtedel af pörtet upptages af den c. 3 alnar höga och breda
stenrösugnen, murad af gråsten och lera eller ock sammansatt af
hopkilade stenar. Ugnen hvilar på en grund af tre eller fyra hvarf
grofva stockar; dessa äro åt en sida utdragna inåt rummet och omsluta
en murad härd framför ugnsöppningen. I ugnens inre finnes en tämligen
rymlig eldstad, hvars mynning i de äldre pörtena var halfcirkelformig,
men i några nyare alldeles rond. Snedt ofvanför denna finnes ett mindre
draghål för luftväxlingens skull. Genom ugnsmunnen bolmar röken fram i
väldiga moln och lägrar sig under taket, emedan draget i den låga
skorstenen ej är nog starkt att genast suga upp dem i fria luften. Om
takluckan och stundom äfven dörren hållas öppna, besväras man i vanliga
fall icke af röken, men är vädret blåsigt, drifves röken nedåt och
framkallar sveda i ögonen. När veden brunnit ut, dragas de glödande
kolen ned i en framför ugnsmunnen befintlig fördjupning, kallad
^grufvan" (förvararen af „pip-värme"), och takluckan stänges; härigenom
ökas ganska snabt den redan förut höga värmen till hetta, men detta
tycka stugans invånare om. De välja äfven hälst sina liggplatser för
natten omkring eller på eldstaden. När gruf-bänken framför ugnen
blifvit den liggande för sval, flyttar han sig upp på hedersplatsen,
„panken" (pankko), en högre upp belägen halmfyld afsats på eldstadens
långsida, och— 96 —

härifrån midt npp på ngnen, där de gamla och hnakatten hafva sina gifna
bäddar.

Stenrösugnen eldas under vintern en gång hvaije dag och under sommaren
en eller två gånger i veckan. Den är så konstruerad, att den väl kan
användas för gräddandet af bröd, men ej till kokning af mat. Denna
anrättades utanför ugnsmunnen i grytan, som hängde ned från en med
taksparrarna i förening stående kokstång. Eld var då upptänd endast
framför ugnen 4 i och omkring grufvan.

I Dalarne fann prof. Retzius ett slag af rökstugor utan fönster, men
med en glugg ofvanom dörren. Han berättar: å dörrsidan framskjuta taket
och sidoväggarna flere fot, så att därigenom ett slags skjul bildas; på
golfvet» midt står en murad ugn, och vid bägge långväggarna finnes en
bred hylla. Byggnaden kallas badstu, men användes till torkning af säd.
Den svenska rian har sålunda bibehållit namnet badstu och hänvisar på
en tid, då man ännu använde den samma både till bad och sädestorkning.
„Huru vida nu dessa rökstugor i Dalarne hafva inkommit med de hit
invandrade finnarne, vill jag lämna oafgjordt. Sådana rökstugor lära
för icke länge sedan under namn af badstu förekommit här och där i
andra trakter af Sverige t. ex. i Södermanland, och det är mer än
sannolikt, att de icke ditkommit genom någon invandring från Finland
su. Denna omständighet, att badstur förekomma i Södermanland, bevisar
emellertid just motsatsen till hvad den ärade förf. påstår, sedan vi
(sid. 12) framlagt bevis för den finska invandringen till nämda
landskap.

Någon särskild redogörelse för pörtenas förekomst under älsta tider
behöfver här ej meddelas, ty öfveralt, där finnarne slogo sig ned,
uppförde de åt sig sådana. Detta utvisar äfven det nämda dokumentet om
bosättningen i Sö-— 97 —

dermanland. Om man granskar detta aktstycke, inser man, att, då råd och
lägenhet medgaf uppförandet af flere hus, skedde det i sådan ordning,
att först upptimrades pörtet (stuga endast undantagsvis i närheten af
svenskbygder) och sedan fähuset; ett par familjer hade äfven hunnit med
härbärge eller bod. Och endast en finne, om hvilken det särskildt
framhålles, att han „wel pyntat om äng och Åker", hade uppfört en lada.
Af de summariska uppgifterna, att finnarne i Tysslinge, Svinenäs,
Lännäs, Taxinge och ett par i Karlskoga bygt 3 till 7 hus, måste man
sluta till, att desse voro jämförelsevis förmögna och familjens
medlemmar många.

Beträffande utbredningen och det fortsatta användandet af rökstugorna
kan det sägas, att dessa förekomma i allmänt bruk på de trakter, där
den finska stammen fortlefver oblandad. I byarna Norra och Södra Viggen
(Ny-skoga) bor hela befolkningen i pörten; endast 2 svenskstugor
finnas, och dessa äro ej uppförda af finnar. Socknen är också så rent
finsk, att utaf bela antalet 800 personer endast ett tjugotal är af
svensk eller norsk börd. I grannsocken Södra Finnskoga stå minst 50
bebodda rökstugor, i Gräsmark ungefar 20, men i Norra Finnskoga numera
ej en enda.

Bruket af rökstugor aftager under vårt sekel ganska hastigt. För 40 år
sedan funnos inom Hvitsand i Rattsjö-bärg 11, i Fagerbärg 7 och i
Björkåsen 9, och år 1887 fans i dessa tre byar ingen enda, af 11 pörten
i Snårbärg återstå 7, af 22 i Mangen 10, af 6 i Nappen 4, o. s. v.6. I
Västerdalarnes mera aflägsna socknar finnes endast ett och annat pörte
kvar, under det att i de trakter, som öfvergått till ren svenskbygd,
äfven minnet af förfädernas
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gamla hem håller på att slockna. Det samma gäller Helsingland och
Medelpad.

Nya rökstugor byggas numera ej; under min resa i Värmland 1887 lyckades
jag finna blott ett enda ställe (Mackartjärn i Nyskoga), där man var
sysselsatt med att upptimra ett nytt pörte. Det älsta kvarstående
pörtet (dock 2 ggr grundligen repareradt) är måhända det, som finnes
söder om sjön Mangen; dess ena takstol bär årtalet 1627.

Under det att såsom nämdt de oblandade finnarne fortfarande bo i pörten
och där trifvas bäst, hafva alla något mera förmögna husbönder därjämte
uppfört en s. k. svenskstuga. Denna, som genom en kall förstuga och ett
litet kök förbindes med pörtet, har kamin af kakel eller järn, höga
fönster och tapeter. Få några hemman finnas äfven helt prydliga,
rödmålade tvåvåningshus med 3 à 4 rum på nedre bottnen och ett vindsrum
uppe. En brefskrifvare från Gustaf Adolfs församling skildrar7
därvarande bostäder med orden:

„Finnarnes nuvarande bostäder utgöras af en tämligen lång, af grofva
furustockar lågt timrad, byggnad. Midten af stugan upptages af en
rundligt tilltagen förstuga, och å ömse sidor om denna finnes ett
större rum, af hvilka det ena, det, som ligger till höger i förstugan,
bebos, men det andra, hvilket vanligen nämnes „nystuga", användes
endast vid högtidligare tillfällen ss. bröllop o. dyl. Å det
förstnämda, boningsrummet, är sällan mer än ett fönster anbragt, men å
det senare alltid 2, försedda med grofva järngaller — en
nödvändighetssak, ty här förvaras alla husets kostbarheter, t. ex.
tjogtals fårskinnspälsar och kanske ännu flere par vadmalsrockar och
yllekjortlar, hvilket alt upphänges längs väggarna i nystugan, för att
husets rikdom genast skall träda främlingen i sikte. Här brukar— 99 —

för öfrigt finnas ett större skåp, måladt i s. k. knytnäfs-fårg med
ljusblå dörrlister, i hvilket gårdens mjölkmat förvaras, vidare ett
grofgjordt bord och en bastant säng, täkt af en fårskinnsfäll.
Rappning, och ännu mindre tapeter, skall man aldrig finna på väggarna."
—

Pörtet var ofta nog ganska stort8; i dess ursprungliga form bestod det
blott af ett rum, men ökad familj och ökade tillgångar gjorde, att
mången finntorpare utvidgade sin bostad med ett litet kokhus (kove) och
en förstuga 9, äfven använd såsom redskapsskjul. Kokhuset uppfördes
dock ofta äfven ensamt stående; dess konstruktion var i så fall den
möjligast enkla: glesa väggar, ett halft tak, intet golf och en öppen
spis af stenar.

Utaf uthusen voro badstun och rian de förnämsta. Det förra liknade
pörtet, men var betydligt mindre och sämre uppfördt. Säsom bekant ökas
värmen i det låga rummet genom att vatten öses på den starkt upphettade
stenrösugnen. Vattenångan höjer sig och åstadkommer en stark svettning
hos de på lafven liggande personerna, hvilka yttermera stegra
ntdunstningen genom att slå sina nakna kroppar med våta mjuka
björklöfskvastar. I förbigående må nämnas, att tillgången vid de finska
ångbaden af flere svenskar beskrifvits på ett öfverdrifvet, att icke
säga löjligt sätt. Slåendet mot kroppen med björkkvasten kallar en
svensk „att piska sig med granrisruskor", en annan, som åsåg, huru en
finngumma »piskade sig med björkris, fann tillställningen hemsk och
hednisk"!

Badstur äro f. n. ganska sällsynta i finnmarkerna. Med upphörandet af
de varma baden har i samma mån äfven den finska befolkningens
motståndskraft mot sjukdomar minskats. En värmländsk finngubbe på 63
år, som under en 2 mils vandring genom skogar och kärr bar min— 100 —

mycket tunga kappsäck, beklagade sig under vårt samtal, öfver att den
uppväxande generationen i bans omgifning vansläktats. Som bevis anförde
finnen, att han själf aldrig nytjat annan medicin än varma bad, då
däremot hans 35-årige son »redan tvänne gånger brukat apteksvaror"!

Likasom i bortlämnandet af de finska ångbaden finnarne närma sig
svenskarnes seder, visar sig samma förhållande i sättet att torka
säden. Rian, som fordom fans på hvarje finntorp, är f. n. ett uthus,
som endast på få ställen finnes och på än färre användes. På de gårdar,
där jag frågade efter rian, visade man mig endast grushögar efter
ugnarna i sådana byggnader.

De låga, oansenliga uthusen för hästar, kor och getter äro ej särskildt
anmärkningsvärda. Bruket att inhysa kreaturen i pörtet förekommer
numera ingenstädes; hönsen, hunden och katten höra däremot
till*familjen och bo med den under samma tak.

Pörtets inredning är ytterst enkel. Utmed de två väggar, vid hvilka
ugnen och dörren icke finnas, stå två väggfasta stockbänkar och i
vinkeln mellan dem ett ganska högt, groft tillyxadt, omåladt bord10. En
flyttbar långbänk, ett par bänkpallar och ett par stolar erbjuda
ytterligare sittplatser. Stolarna utgöra stycken af trästammar med tre
eller fyra grenar som fötter eller af urhålkade tjocka trästammar med
brädsitser. [Dessa „stabbestolar" med sina låga, raka ryggstöd stå
ofantligt efter norrmännens sirligt utpyntade »kubbestolar" med höga
utåtböjda ryggstöd.] Utom bord och stolar finnas numera i flere pörten
enkla sängar, liggsoffor och skåp. I lådan under matbordet förvaras
värdesaker, såsom penningar och dokument. Till husgerådet måste vi
äfven räkna den af järn förfärdigade pärthållaren (lysklämmen eller
lyskäringen).— 101 —

Denna eller rättare dessa — ty flere sådana användes samtidigt — buro
de brinnande pärtorna, och instuckos före begagnandet i väggspringor
eller i ugnsstolpen.

De enklaste käril voro näfverrifvor (kallades äfven skrockor eller
skäppor), och dessa användes ej blott till förvaring af mindre
kvantiteter salt och mjöl, utan äfven vid kokning. För detta ändamål
kunde rifvan dock ej många gånger användas, men desto lättare var det
att ersätta den förbrukade med en ny: i skogen fans det nog af björkar.
Till det älsta och enklaste husgerådet hörde äfven tråg af björk- eller
aspvirke. Mera arbete kräfver förfärdigandet af träskålar och laggade
träbunkar. Sådana äro ännu allmänt i bruk, liksom äfven i ett och annat
hem tallrikar af trä ersätta dylika af porslin. Mortlarna förfärdigades
af korta björkkubbar med koniska fördjupningar, i hvilka med en aflång
slät sten eller en stöt af trä saltkornen eller kaffebönorna krossades.

Innan ett hushåll hunnit förskaffa sig en handkvarn kokades rågkornen,
till dess att de kunde stampas sönder till mjöl. Skvaltkvarnar i
fjällbäckarna kommo dock tidigt i bruk. Utom de här uppräknade kärlen
brukades äfven allmänt baljor, tinor, byttor, träflaskor, korgar af
olika form och storlek, såll, grytor m. m. Flere af dessa föremål voro
förfärdigade af näfver.

Konsten att af näfverremsor fläta samman hvarjehanda nyttiga ting
berättas finnarne hafva infört till Sverige. De tillvärkade åt sig
tofflor, skor och halfstöflar, kontar (kun-tar), mjölkorgar,
saltflaskor, rifvor, dosor, knifslidor, valllurar, rep m. m.
Näfverindustrin håller emellertid nu på att ställvis dö ut, endast de
äldre finska familjemedlemmarna i vissa byar i Värmland innehafva
fortfarande konsten u.

För utförandet af kvinlig handslöjd togs spinnrocken,— 102 —

nystfoten och den konstlöst hopfogade väfstolen i brak. I slutet af
förra seklet användes ännu allmänt sländor, och i stället för refstaken
(varpor) nytjades pinnar, inslagna i stuguväggen; öfver dessa rändes
väfven.

Männens slöjdande inskränkte sig till förfärdigandet af några klumpiga
båtar, slädar och dito jordbruksredskap, såsom gaffelplogen,
kvistharfven, räfsan m. m.

Några säregna, för dem karaktäristiska, socknedräkter använda finnarne
ej mer, och sådana hafva ej häller fordom förekommit. Jämte benkläder
af älghud voro enkla kostymer af grått vadmal i allmänt bruk. Skjortor
och linnen förfärdigades af groft blaggarn, de senare plaggen dock hos
några till sina öfre delar af finare lärft. Skodonen voro af näfver12
eller läder. Sägnerna eller rättare sagorna berätta dock, att äfven
uppe på finnskogarna någon gång lyx i klädesväg yppat sig. Sålunda
säges om Erik Kärronens hustru, att „hon var så grann, att hon bar
sil-kestofsar i skorna"; en annan finngumma uppträdde inför
landshöfdingen i hvit damastklädning och näfverskor.

För en mansålder sedan bestod bland finnarne i Järbro och Ofvansjö
karlarnes dräkt af en mörkbrun eller svart, med häktor och hakar
hopfäst vadmalsrock med kort lif, långa skört och ståndkrage.
Knäbyxorna voro af samma tyg som rocken. Västen åter var förfärdigad af
rödrandigt ylletyg med ståndkrage, starkt urringade armhål och dubbla
rader metallknappar. Mössan var antingen en trindmössa af vadmal, utan
skärm, eller en s. k. tallriksmössa, med stor läderskärm. Sydda
strumpor af hvitt tyg användes. — Kvinnorna nytjade rödrandiga
ylletygskjolar eller också svarta sådana med prässade rynkor, kort,
urringadt lifstycke med metallknappar och vidhängande 32 st. slantlika
knappar eller bjällror. Till hälgdagsdräk-— 103 —

ten hörde stycke och mössa eller en rödrutig duk med svart botten.
Tröjan var af vadmal, med näbblikt skört på ryggen [lik bruket i
Tavastland], eller ock användes en kort päls. Kvinnornas fotbeklädnad
utgjordes vanligen af näfverskor och mannens af s. k. becksömsskor med
näfverbottnar, utanpå hvilka drogos snösockor af vadmal, som räkte till
knäet.

En äldre finne i Borangen (S. Finnskoga) skildrar (1886) klädedräkten
på orten med följande ord: Hvardagskläderna, långbyxor och röck, äro af
hemväfdt vadmal; en del begagna ständigt stöflar, en annan del skor och
damasker om vintern. Hufvudbonaden för männen utgöres af hattar, några
ny tja klädesmössor; dessa köpas alltid. De bättre lottade, men de äro
få, använda köpta tyger till hälgdagskläder. Likaså göra kvinnorna,
hvilka i hvardagslag bära: kjol och tröja, af hemma väfda tyger, men
äfven köpta bomullstyger komma mycket i bruk. Denna beskrifning har
allmän giltighet, så vidt det gäller de västra finnskogarna.

I äldre tider användes icke mycket sängkläder. Ett par dynor af kalf-
eller getskinn, med håret utåt, och en madrass af samma hållbara
material utgjorde, jämte några fållar af fårskinn, hushållets alla
tillgångar i den vägen. Sofplat8erna utgjordes af väggbänkarna eller
golfvet. Numera användas dynor och fällar allmänt; de förmögnare äga
äfven bolster och lakan.

Under den första tiden efter bosättningen använde nybyggaren ej bröd.
Esko Rämäinen, som anlade Diger-bärget, medförde mjöl blott till 2 mål.
Detta sparade han, då han första kvällen högg fall, och åt råa pilblad.
Mera allmänt än det jästa rågbrödet var det ojästa kornbrödet. I detta
senare ingick icke sällan slösäd, agnar och sådor. Det bästa mjölet
bereddes genom en dubbelmalningspro-— 104 —

cess af kornet och kallades vanligen „gnomjöl". I gränstrakterna mot
Norge har på sista tiden jämte jästbrödet det salt- och smaklösa norska
tunnbrödet kommit i bruk. — Under nödtider måste finnen fordom
tillgripa hvarjehanda ämnen för att öka det lilla årsförrådet af mjöl,
man använde sålunda någon af följande ingredienser: halm, agnar,
islandsmossa, sälglöf, benmjöl, syrgräs, bark 13 m. fi.

De vanligast förekommande nationalrätterna voro14 följande:

Mutti. rMan kokar fiskspad, eller det vatten hvaruti fisk blifvit
kokad, på lagom eld, slår däribland rågmjöl, så mycket att massan
tjocknar som en deg, då den genast tages af elden och ätes som bröd med
smör, mjölk, eller hvad annat sofvel som hälst. I brist på fiskspad,
kokar man äfven vanligt rent vatten med ister eller något annat flott
och salt samt förfar, som förut är nämdt. Det förra sättet brukas
allmännast på finnskogarne i Osterdalen och Helsingland, det senare
ätes mest i Västerdalen och Värmland". En sägen förtäljer, att dygden
hos denna rätt, äfven kallad „näfgröt", bestod däri, att den var så
stadig, att den kunde trädas öfver yxskaftet och bäras öfver axeln.

Romgröten eller flötgröten (flöter = grädde) var en hälgdagsrätt. I
stället för vatten såsom ingrediens användes kokande, sur grädde, och
däruti vispades hvete- eller kornmjöl, så länge att grädden öfvergick
till skirdt smör; rätten, som åtminstone för den ovane förefaller
mäktig, förtärdes sedan med eller utan mjölk.

Resk (pannu-rieska) var en anrättning, hvars beståndsdelar uppgifvas på
olika sätt; rå, rifven potatis med mjöl och vatten, stekt i ugnen,
benämdes på några ställen så, under det annanstädes en stekt blandning
af fläskbitar, saltvatten och kornmjöl erhöll detta namn.Hillo
tillreddes af sönderstötta lingon (eller andra bär) och mjöl samt
förtärdes okokt.

Bänkvällingen (piimä-velli) bar sitt namn — ej såsom någon uppgifvit
däraf, att den blandades i en fördjupning i bänken — utan däraf, att
den lätt kunde tillredas på bänken, då endast sur mjölk och mjöl
bildade de enkla ingredienserna.

F. n. utgöra mjölk, potatis, sill och bröd finnarnes förnämsta
födoämnen. Af mjölken beredes flere varieteter ost såsom sötost,
gammelost, getost, „pank och gubb" m. fl. Under julhälgen förtäres fisk
från Norge.

Under äldre tider åt man enligt bruket i Savolaks 3 gånger om dagen,
men numera förekomma måltider kl. 5, 8 och 12 på f. m. samt 5 och 8 e.
m. u.— 107 —

dana som böcker och musikinstrument medförde finnarne ej häller till
Sverige. Icke ett spår af strängaspelet kan-tele har bland deras
ättlingar kunnat upptäckas, och endast en enda bok, en katekes (trykt i
Stockholm 1629) af Eri-cus Erici har tillvaratagits, om hvilken bok det
berättas, att Johan Mäkkinen medfört den från Finland. [Mannen, som
omkr. 1697 „flytt undan ryssan", bosatte sig i Alfta och dog där vid
102 års ålder]. Linderholm berättar i sin disputation om finnarne i
Värmland, att de (omkr. 1790) hade ett ganska stort förråd både af
svenska och finska böcker, hvilka blifvit uppköpta på marknaderna3.
Denna uppgift, liksom en annan om deras stora läskunnighet, torde
likväl tarfva en stark afprutning: det var först genom Gottlunds
försorg, som finska biblar och smärre ströskrif-ter spriddes på
finnskogarna.

Okunnigheten där var allmän och likaså råa seder.

Finnarne voro snara till vrede och hämdlystna, hvarför slagsmål under
äldre tider emellan dem själfva och med svenskarne voro ganska vanliga.
Ur domböckerna i de härad, där finska familjer bodde, hafva vi
upptecknat inemot 60 brottmål inom ett par årtionden och ett färre
antal från de följande. Denna mängd utvisar i viss mån det sedliga
tillståndet bland stammen; de enskilda fallen äga däremot mindre
intresse, hvarför vi anföra endast några. En finne Lasse Persson i
Stuvubacka, Hanebo, dömdes till 3 dalers böter, emedan han drog knif
emot Olof Jansson. År 1632 d. 15 febr. stäldes inför rätta en finska,
Malin från Hassela, „som slagit sin svärfader fyra blånader med ett
vedträ på andra stora böndagsförmiddagen"; domen lydde: „emedan synden
tager öfverhanden, synnerligen där uppe i finnmarken, därför är hon,
henne och andra sådana till varnagel, dömd från lifvet enligt Guds
lag".- 108 -

En af de värsta missdådare i Värmland var på sin tid finnen Stor-Jakob
Pedersson. Denne hade en lång tid lyckats hålla sig undan i skogarna,
tils han slutligen greps och fördes till tinget i Sund skn d. 26 jan.
1649. Öfverbevisad om flere mord (ett i anledn. af en „bräddad" kappe
råg i st. f. en „rågad") bland andra på sin broder, dömdes han att
mista lifvet. År 1675 hade i Dalby socken en lösfinne Per Bengtsson
Smed med sin bössa ihjälslagit en man, benämd Tälgknifs-Simon, emedan
de, druckne, råkat i delo om l/2 U tobak. Vid Dalby kyrka förekom
juldagen 1681 ett stort slagsmål mellan några soldater och finnar;
vapnen utgjordes af sablar och störar.

I Brännbärget, Ekshärad skn, råkade finnen Per På-velsson (1668) i
tvist med dagakarlen Mårten Eriksson, emedan denne värderade ett par
skinnbyxor till 2 daler k:mt lägre än den andre, som försäljare. Mårten
yttrade därför: „ditt hjärta skall dansa på golfvet för min knifs-udd",
och striden började „med ett trä pörteved, som finnar bruka använda".
Per fick 7 knifhugg, men gaf sin motståndare fem, innan denne föll
öfver tröskeln, „då spände han (Mårten) upp med halsen, och dråparen
slog honom tu knifslag i benet, och kunde ban sedan intet mer tala,
utan bölade några gånger och blef straxt dödt!" Domen lydde: lif för
lif.

Mycket illa beryktade voro Laggasboarne i Gustaf Adolfs socken. Ända
till 1812 fans på flere mils gränssträcka ingen annan väg emellan
Värmland och Dalarne än den gångstig, som ledde förbi torpet. Flere
resande berättas där hafva blifvit mördade och jordade under ett stort
stenröse vid Sörgården 4. Namn, sådana som slaktaredalen, Mördarön m.
fl., tyda på, att det äfven annanstädes gått nog bett till på
finnskogarna 5.— 109 —

Det råa naturlifvets fränder, osedligheten 6 och dryckenskapen, voro de
tvänne laster, för hvilka finnskogarnas befolkning oftast blefvo
tillvitade. Den förra berodde till någon mån af samlifvet i det trånga
pörtet, men än oftare hände »olyckan", då den finska flickan begaf sig
på arbetsförtjänst till utsocknarna, företrädesvis till Norrland. Det
var ganska vanligt, att hon efter något år återvände till hemmet med en
»lock-unge".

[Under äldre tider beifrades sedlighetsbrotten allmänt vid
häradstingen, och stränga domar fäldes, ehuru grunderna för de samma
tyckas vara nog obestämda. Förbrytelser mot sjätte budet straffades
»efter sedvänjan", »efter Mose lag" eller »efter Guds och mänsklig lag"
till lifvets förlust, »nåden hemställande höga öfverheten", såsom det i
de flesta af dessa utslag heter.]

Det var äfven på utarbete, som finnen blef i tillfälle att vänja sig
vid brännvinet, ty i hemmet förtärdes denna vara endast några gånger
under året, men då i stor mängd. Vid Gottlunds första sammanträffande
med sina landsmän i Karlstad hade både äldre kvinnor och ungmör tagit
sig något till bästa7, och längre fram närvar han ett par gånger vid
bröllop, där brännvin inbars såtals. Sådana dryckeslag kunde fortsättas
2—3 dagar. Förberedelserna därtill hade träffats i hemmet, ty
husbehofsbrän-ningen var allmän på finnskogarna. De därtill nödiga
redskapen måtte dock ej varit så lätta att anskaffa, på samma gång de
voro mycket begärliga, ty flere processer förekommo i Värmland om
brännvinspannor, hvilka tvistande arfvingar önskade erhålla8.

Om de nyssnämda tvänne lasterna bidrogo till att i svenskarnes ögon
nedsätta finnarne, så ägde dessa dock andra egenskaper, hvilka gjorde,
att omdömet om stam-- 110 -

men blef öfver hufvud godt. Ingen kände täfla med finnen i fråga om
kraft, ihärdighet och förmåga att uthärda nöd. För dörren till hans
pörte fans intet l&s, och gästfritt delade husfadern med sig af det
obetydliga han ägde. Stöld förekom ytterst sällan på finnskogarna, och
endast i fråga om timmerafvärkning och handel med virke var det, som
någon gång den finska ärligheten ej fullt höll profvet9. Finnens
inbundenhet, envishet och misstroende gjorde väl, att han icke alltid
var så god att handskas med, men då han togs på det rätta sättet, blef
han nog både medgörlig och språksam.

Genom sin föregifna trollkunnighet ingaf finnen hos sina svenska
grannar respekt.

Sedan urminnes tider hafva finnarne haft om sig det ryktet, att de voro
väl bevandrade i konsten att trolla; gifvet var därför, att de till
Sverige inflyttade, skulle beskyllas för samma öfvernaturliga
konstgrepp. Säkert är, att äfven många af finnarne, för att skrämma
svenskbygdens folk och freda sig för deras närgångenhet, vidmakthöllo
ryktet om sin trollkunnighet, i det de återstälde „nyttan" hos foder,
eller botade folk och kreatur, som blifvit modstulna, men vid
utförandet af signerier och aflossandet af „troll8kott" gingo de
tillväga med stor försiktighet, ty endast undantagsvis blef någon af
dem anklagad och fäld af domstol.

Såsom exempel på ett fall, då finska trollpackor fått sätta lifvet
till, citera vi „Exekutionslängden öfver dem, som för sine begångne
trolldoms synd i Möhra och Elfve-dals socknar äre efter Kungl.
Commissionen dömde att uppbrännas å båle, hvilken execution värkställig
gjord är uti Möhra i de högvälborne herrars närvaro den 24 augusti
1673". Ibland de 16 olyckliga offren funnos äfvensystrarna Finns-Marit
och Finns-Anna i Morkalby. Om den förra säges det i
ransakningsprotokollet »Finns-Marit Nilsdotter, 70 år, lofvat Liothan
eller Satan kropp och själ, fört Satan tionde smör, varit ljusstaka där
inne, hafver fört 15 stycken barn, bekänner djäfvulen komma till henne
om nätterna, taga henne med barnen åstad, och får intet blifva i fred
for honom", om den senare: »Finns-Anna, 70 år, af ålder skildt och
förfäderne beryck-tadt, bekänner sig hafva fått dockor(?) och de samma
fört henne, dem hafver hon sändt till folk att göra åtskillig skada,
bekänner sig understundom hafva ridit på kor och varit kokerska därinne
10".

År 1669 insände landshöfding G. Duvall såsom bilaga till sin
femårsberättelse från länet »en lista på det trollpack, som ännu intet
hafver varit till förhör, men bland dessa 84 personer finnas inga, af
hvilkas namn man kan sluta till att de varit finnar. De finska
trollpackorna — om sådana funnits på orten — måste därför hänföras till
»de många fler, som man inte vet namn på".

Ehuru det företrädesvis var i Dalarne, som trolldoms-raseriet
grasserade, förekommo äfven i andra landskap rättegångar i dylika
ärenden. Vid tinget i Stegtomta (Jönåkers härad) d. 23 sept. 1630
varnades Clemet finne, att med ord hota någon, »så att skada däraf
händer". Finnen hade nämligen under en tvist med en oxdrifvare och
fran-sos, Clas på Tuna bärgslag, lofvat att skada hans oxar, hvilket
ock skett, ty då dessa första gången utsläptes på bete, hade en af dem
ränt hornen af sig. Skadeersättning kunde dock ej utdömas, emedan några
vittnen i målet ej förefunnos.

Den 10 april 1673" stäldes inför rätta vid Tuna vårting finnen Lars i
Hullien(?), emedan han med läsandesökte kurera sjuka, och detta upptåg
ville hans Ärevördighet prosten på ämbetets vägnar gärna afskaffa. Vid
vittnesförhöret medgaf Lars, att han icke var boklärd, och att han ej
kände andra betydelsefulla ord än: „Gud skall hjälpa natt och dag, Gud
allsmäktig, en evig Gud, Son och Gud den helga anda". Därjämte hade han
en gång sökt draga en trådhärfva öfver Per Pålsson, „hvilken var kommen
i djup melankoli, men denne hade stretat emot och var lika sedan som
förr!" Resolutionen lydde: „Rät-ten kunde med detta icke vidare komma,
utan efter Lars genom sitt procederande gjort stor förargelse, och
namnkunnig blifven att kunna mera än andra, och själf icke neka kan sig
galit farit fram ibland, som af actis är att se, förskonas han med
penningböter efter han fattig är, men afbeder hos församlingen sin
gjorda förargelse, och där han med sådant mera igenkommer, styrkandes
dem sig besöka i sin galenskap, skall han hafva det straff att
förvänta, som Guds ord föraktar och sådana olofliga medel brukar, öfvar
och plägar".

Den 13 febr. 1706 anklagades 20-åriga bondhustrun Dordi Nilsdotter i
Granbäck (Gräsmark), för att hon med vidskepelse och trolldom förgjort
1 svin, 6 getter och 1 bock hos grannarna. Vid tinget bekände hon, att
hon af en kringstrykande norska, Kerstin, lärt sig göra trollskott af
„väfveknutar och hår af skinn eller efter barkade hudar", samt af
finskan Ryss-Annika i Sälsjön hade hon inhämtat, huru man i den lede
djäfvulens namn skulle tvinga kreatur att dö öfver fähusets förtrollade
tröskel. Vid ett senare hållet extra ting återtog hou dock sin
beskyllning mot Annika, som därpå frikändes; Dordis fallande hän-sköts
till hofrätten.

Genom så kallad läsning brukade de trollkanniga— 113 —

bland finnarne afvärja ondt eller sända lycka, detta kallades „att göra
åt". Såsom exempel på fordom brukliga trollformler och annat skrock
vilja vi anföra födande i Grue finnskog upptecknade sägner.

Ett finskt trollskott mot fågel tjufvar tillredes sålunda: 3 spånör àf
gillerstången, 3 af underlaget, 3 bjuggkorn, 3 hafrekorn och 3 hampkorn
knytas in i en lärftslapp och kastas i en strömhvirfvel, som går
motsols, eller emellan

2 trän, som ligga bredvid hvarandra. Resultat häraf blir att tjufven
f&r fallandesot12.

Då man vill stämma blod, griper man med handen om såret och säger: „Du
skall stå så säkert som Jordan stod, när Johannes döpte i Fadrens,
Sonens och den Helige andes namn!"

Drömgröt tillredes af tre skedblad vatten, salt och mjöl.

Den som lider af ledsjukdom, bör gå till ett ställe, där en tre gånger
flyttad byggnad står, ooh lägga den sjuka leden öfver tröskeln; ett
barn svingar därpå en yxa

3 ggr öfver leden och säger: Jag hugger knarren ur leden i veden".

Man bör ej sätta fast skaftet vid yxan i en stuga, där en hafvande
kvinna finnes, ty då blir hennes förlossning svår.

Blir en kvinna ej förlöst, bör man kasta psalmboken på henne.

En psalmbok bör läggas under det nyfödda barnets hufvud, för att det ej
skall borttagas af de osynliga och ersättas med en bortbyting.

När någon dör, skall man skynda att taga upp luk-kan i taket, så att
själen slipper ut, annars springer dörren upp.

Då en likkista föres ur gården, slås tre slag med tömmarna öfver
kistan, för 'att hästen skall kunna förmå draga den döda till grafven.

När en ko vill dröja bort om nätterna, bör man låta henne stiga öfver
en brinnande badkvast.

När en ko säljes, bör en hårtofs tagas, för att ej husets lycka måtte
försvinna med köpet.

Om man sticker tre nålspetsar i smörkärnan, kan ingen fördärfva smöret.

Om mjölk spilles i elden, bör man genast kasta salt efter för att
undvika olyckor.

8— 114 —

För att förmå regn i elottern att gå förbi, bör man läsa .Fader vår"
baklänges.

Få sopkvasten bör man inskära ett kors, för att ej trollkäringarna
skola rida därpå.

Af alla rätter på julbordet bör man taga litet och om julmorgonen gifva
åt kreaturen att äta, ty därigenom bevaras de mot trolldom.

Om man spinner efter kL 6 på lördagskvällen, har man ingen lycka med
sina får.

„På Valborgsmässodagen lönade det hvarken att fiska eller skjuta, ty
man fick då ej något byte.

Larsdagen lämpade sig ej för intagning af torrhö, ty om man rörde vid
höet, skulle elden komma lös däri.

Faatlagstisdagen kokades och åts grisfötter och annan fet mat. Att
hogga ved oqh spinna var den dagen förbjudet.

Mateusdagen fick man ej sticka strumpa; ej häller skulle skomakare och.
skräddare arbeta, om de ville undgå att bli ormstungna.

Mikaelsdagen gaf värdinnan utan att säga ett ord en smörgås åt
vallhjonet, som likaledes tyst skulle drifva ut boskapen och med
vantarna på händerna tjndra dem, och detta alt skedde för att ej korna
under vintern- skulle slita sig lös i fähuset. — Vid Tomasmäss och
Pingst fick man icke hugga ved, på det att korna icke skulle blifva
halta13."

I Archivum Vermelandicum (1766, Tom II, s. 545) heter det: »Finnarne
hafva en besynnerlig sed att läsa 3 gånger öfver alt hvad de å nyo
förtära första gången om året: till bords, under ätandet och ifrån
bordet Detta är egentligen rofvor, fågel, björn etc., och afiåta de
aldrig något af förstlingen till främmande, man må bjuda dem hvad man
vill".

Om nybyggarene i Tåsjö finnmark i Ångermanland berättar Hulphers u,
„att de länge bibehållit hedniska bruk, såsom att de Mikaelitiden i
hvart hushåll slaktat och stekt ett får, som helt blifvit förtärdt, men
benen däraf samlade och lagda på ett visst ställe såsom offer,
hvarigenom de trott sig kunna fria kreaturen från odjurs skadande 1S".

Till sist vilja vi i detta sammanhang nämna, att Gott-lund omtalar16,
det uti Ostmark skogar 1821 funnos ett par gamla furor, hvars ena sida
var uthuggen till en otymplig människofigur. Fordom hade sådana bilder
funnits i stort antal och varit föremål för mycken vidskepelse och
vantro. Den som ville tillfoga sin ovän något ondt, be-— 115 —

höfde blott gå fram till ett sådant beläte, [mieskuva [-kalladt],-]
{+kal- ladt],+} och tillfogade den det samma onda, som man önskade
skulle drabba den lefvande. Om man t. ex. ville, att ovännen långsamt
skulle plågas till döds, behöfde man blott slå en spik i belätets
hjärta; en kula åter förpassade honom genast ur världen. Straff, i form
af sjukdom och död, drabbade den, som nedhögg ett sådant bildbärande
träd. Att på detta sätt medels trolldom döda hvarandra, kallade
finnarne: „Ne tapettivat toinen toisianne".

Finn torpens spridda lägen, aflägsenheten från kyrkan och obekantskapen
med finska språket voro de viktigaste orsakerna till att det svenska
prästerskapet under århundraden förblef främmande för sina finska
församlingsboar. Vi hafva ej lyckats påträffa vidare än tvänne korta
uppgifter på att svenska präster användt finska språket vid
gudstjänsten. Det ena fallet förekom i n. v. Gräsmarks socken. [Denna
trakt hade ända till 1661 utgjort en del af Sunne, men skilts därifrån,
efter det åboarna erhållit tillstånd att bygga sig en egen kyrka, utan
att dock befrias från underhåll af Sunne kyrka: de uppförde åt sig en
träkyrka, i hvilken gudstjänst hölls 10 gånger årligen.] Uti Archivum
Vermelandicum finnes en afskrift af Diarium Gyllenianum, hvari förf.,
prästen Gyllenius, antecknat orden: „Fjärdedag Jul reste jag till
Påfvelstjärnen på Finnskogen, en ond väg öfver en skog. I Rafvelstjärn
predikade jag först på svenska, sedan på finska. Finnarne gåfvo mig
råg17".

Det andra fallet hänför sig till finnarne i Ljusnars-bärgs socken (se
sid. 78). För dem hölls gudstjänst på finska emellan åren 1635 och 1653
18. Efter sistnämda år säges kännedomen i svenska på orten hafva varit
så stor, att det andra språket ej mer användes officielt.

Däraf att finnarne på de flesta trakter ej kunde tala svenska språket,
hade både de själfva och deras svenska— 116 —

grannar stor olägenhet, men af medfödd envishet voro finnarne ej böjda
för att förvärfva den bristande kunskapen, och svenskarne gjorde ej
häller något för att med lämpliga medel bibringa främlingarna och deras
barn undervisning i svenska. Näppeligen kan man nämligen hänföra
följande drakoniska påbud under rubriken af lämpliga åtgärder. „Afsades
för tvänne gånger (vid Fryksdalshärads ting d. 18 apr. 1646), att hvar
finne, som icke will lära Swensk, gå till Kyrkio, Tingh och Stämpnor
och altså i allo måtto ställa sig hörsam och lydig emoot Öffwerheten
och Prädikoembetet, sampt from och kärligh emot them Swänskom, såsom
andre Landsens och Bijksens inbyggiare, thens hem skall uppbrännas,
Torpsedel vara casserat, och han sedan ofredigh för hvar S wän sk!"

Några årtionden senare (d. 7 dec. 1682) utfärdade Karl. XI ett påbud i
samma syfte. Konungen säger sig hafva förnummit, att finnarne i
Helsinglands skogar icke bemödade sig om inlärandet af svenska
tungomålet och således ej kunde inhämta nödig kristendomskunskap,
hvarför han befalde landsh. Georg Sperling att allvarligen forehålla
dem deras plikt i ofvannämdt syfte. Men om de tredskade, „vilja Vi
merbemälte finnar ifrån den landsorten, efter de dessutom där onyttiga
äro, hafva förvist, eftersom Vi ock härmed påbjuda, att de på sådant
fall sig hädan och till Finland, hvadan de komne äro, måge sig förfoga
och uti deras moders språk låta sig underrätta om den kristna läran
19".

Ehuru detta reskript var mer än tydligt, „såg man likväl lång tid
ganska liten värkan däraf", och detta kan ej väcka förvåning, då ej
några antagliga utvägar anvisades finnarne till inlärandet af svenska
språket. (Se Porthans reflexioner rörande denna sak20.)— 117 —

Bristen p& vägar och de milslånga afstånden, som skilde finntorpen från
de svenska socknekyrkorna, vållade, att finnarne ytterst sällan infunno
sig till gudstjänsterna. Domböckerna utvisa, att sådana försummelser då
och då straffades med böter; sålunda erlade t. ex. Lasse finne i
Borgsjö 1619 sex dalers plikt, för att han tvänne söndagar försummat
predikan, och 1639 dömdes tre finnar i Fryksdalen att enhvar böta 40
daler „för att de varit utur kyrkan på böndagen".

En svensk författare31 yttrar med rätta, att sådana böter voro rent af
omänskliga, då finnarne vanligast hade flere mil till närmaste kyrka
och sällan kunde uppfatta den på svenska förrättade gudstjänsten.

Det var endast behofvet af prästens medvärkan vid dop, vigsel,
nattvardsgång och begrafning, som förmådde finnarne att en eller högst
två gånger om året lämna sina skogar och söka sig ned till kyrkorna.
Uttrycket söka sig ned är alldeles på sin plats, ty färden gick fram
öfver stiglösa bärg, myrar, skogsbäckar och ödemarker. Om de saker, som
måste medtagas, öfverstego en mansbörda, måste de antingen klöfjas på
hästryggen eller köras, fastbundna på s. k. „släpor". Dessa bestodo af
tvänne långa stänger, som med de gröfre ändarne fästes vid selen och
med de smalare ändarne, hvilka fasthöllos af en eller två tvärslåar,
släpade på marken. Om detta enkla fordon genom skvättandet öfver stenar
och afsatser gick sönder, upptog det ej lång tid att af tvänne andra
stänger och några björkvidjor göra ett nytt. Dylika släpor, som man
ännu kan få se i finnbygderna, nytjades isynnerhet vid likfärder,
emedan kistan ej kunde bäras och ej häller klöfjas fram på hästryggen.
Gottlunds uppgift, att en gång liket på en sådan kyrkfärd oförmärkt
skrunnit ur kistan— 118 —

och ej mera blifvit återfunnet, må stå för hans räkning, säkert är
däremot, att vi af ett par gamla finnar i Grue hörde uppgifvas, att de
långt inpå sin mannaålder varit med om likfärder, under hvilka ofta
yxa, hammare ooh spikar anlitats för att reparera likkistan, som
söndrats under den vådliga transporten utför fjällbranterna.

Men vintertid kunde det inträffa, att vägalaget omöjliggjorde till och
med ofvannämda primitiva likfärder, och då återstod intet annat, än att
jordfasta liket och sedan på vårsommaren gräfva upp kistan och föra den
till dess sista hviloplats i vigd jord. Under sådana förhållanden var
behofvet af begrafningsplatser här och hvar uppe bland finnskogarna
stort nog.

Orsafinnarne, hvilka bodde på 10 mils afstånd från sin kyrka, lyckades
1757 erhålla tillstånd 22 att vid Hamra få anlägga en begrafningsplats;
därtill utsågs ett område, 24 alnar i kvadrat, och där begrofvo
inbyggarene i Hamra, Tandsjö och Björkbärg sina döda. Endast ytterst
sällan öfvervoro de gudstjänsten i Orsa, ty vanligen begåfvo de sig
till den blott 3 mil aflägsna Svegs kyrka i Härjedalen.

På nästan alla håll funno sig dock finnarne tillfreds i sitt andliga
mörker, utan att försöka vidtaga några åtgärder, hvarigenom de i sina
skogsbygder kunde erhålla upplysning; endast ett undantag kan anföras
på ett motsatt handlingssätt. Från Savolaks och Värmland hade finnar i
större antal slagit sig ned kring Svartälfvens källa i södra Dalarne på
en trakt, som erhöll namnet Nås finnmark. Deras ättlingar i andra och
tredje led anhöllo, på grund af svårigheten vid transporten af dopbarn
och lik till den fem mil aflägsna socknekyrkan, att vid Skipsen
(Säfsen) få uppbygga ett kapell, där gudstjänst minst hvar tredje
söndag skulle hållas. Sedan denna anhållan föror-— 119 —

dats af biskopen och landshöfdingen, bifölls den af Earl XI <L 22 mars
1696. Kapellet invegs emellertid först år 1725. Gudstjänst skalle där
hållas hvar tredje söndag, „men detta nraktläts genom kapellanens i Nås
försumlighet och finnarnes oginhet att skjutBa honom fram och tillbaka
23u. Den förra omständigheten bekräftar24 äfven Hulphers med orden:

„Sedan kapellet blef bygdt, hade finnarne i början allenast någon enda
gång fått gudstjänst, och därför hörde man åtskilligt berättas om deras
forna mörker. De hafva därunder vördat vissa skogsrå, hvarför de äfven
offrat lefvande får, i förhoppning att därigenom utvärka frid för sin
boskap. Ehuru prästerskapet sökt att inplanta någon mera kunBkap,
ibland dessa enfaldiga, särdeles sedan en ständig kapellan blifvit
hitförordnad, förmenes likväl, att de änna behålla åtskilligt skrock,
isynnerhet vid sin boskapsskötsel. De gamla finnar anses alltid af de
yngre såsom läkare; men man befarar, att någon straffbar vidskepelse
och Guds namns missbruk torde därvid af somliga öfvas.8

En annan författare uppger25, att finnarne på orten förde ett
fribytarlif, ända till dess att år 1721 brukspatron Sebastian Grave
började med sina bruksanläggningar, ^varigenom han under en oupphörlig
strid med finnarne skapade åt dem en ny framtid och gjorde dem efter
hand mera tillgängliga för civilisationens inflytande". I huru pass
oegennyttig riktning hans värksamhet gick, är ej närmare kändt, men att
Grave ej var afhållen af Nåsfinnarne, framgår otvetydigt af Bilagan N:o
3.

I moderförsamlingen Nås stod det bättre till med kunskapen. Kyrkoherden
Tomas Vestblad i Orsa berättar26 1774. „Hvad finnarnes
kristendomskunskap beträffar, hafvafinnar vara tillstädes, som hafva
icke mindre ling väg till sina socknekyrkor än desse. De passa då npp
med deras små barn att fä dem till dop och kristendom, ja stundom tör
någon sjuk på norska sidan, som omöjligen kan få "Bin egen själasörjare
till sig, skicka bud till den svenska prästen, att han för Guds och
dess själs räddnings skull skall besöka bonom. — Det, som isynnerhet
förtjänar rättelse hos denna finska allmoge, är att de finnas rätt
tröga till det svenska språkets inlärande och öfvande, besynner-ligen
på en viss trakt ibland dem. Manfolken kunna väl merendels både äldre
och yngre, när man undantager små gossar, någorlunda yttra sina tankar
på svenska, hälst de resa något omkring, men bland kvinfolken finnas
många gamla, som hvarken kunna tala eller förstå det ringaste. Med
sådana måste prästen tala genom tolk och kan icke utan största bekymmer
meddela dem den heliga nattvarden. Den uppväxande ungdomen varder väl
icke till nattvarden admitterad, innan den på svenska kan läsa och
förstå kristendomens hufvudstycket men som detta för en stor del går
nog trögt och sent, så framt de ej i tid komma till tjänst på svenska
bygden, tör väl ofta finnas 20 års gamla pigor och därutöfver, som
ingen gång blifvit af den dyra måltiden delaktiga. Detta skulle
lätteligen kunna blifva hulpet, om detta vidsträkta pastorat blefve
deladt uti tvänne eller trenne särskildta pastorater."

Beskaffenheten af de åtgärder, som på 1700-talet vidtogos af
konsistorium i Earlstad vis à vis finnarnes i landskapet själavård,
framgår ur följ., af denna myndighet sjülf uppsatta, öfversiktliga
andragande 28.

Hvad inrättande af ett kapell i Fryksände beträffar, så är en slik
angelägenhet för finnallmogen därstädes så mycket mindre att betvifla,
som flere af Sveriges framfarna— 122 —

konungar känt nödvändigheten af, att åt detta folks bildning och
kristliga tillväxt sträcka den ömmaste(?) omvårdnad. Uti kungL
resolutionen på detta stifts prästerskaps enskilda besvär d. 25 mars
1719 § 6 läses: „Under kon-sistorii fria disposition lämnas att
föranstalta om finnarnes kristendomskunskap, emedan klagadt är öfver
deras excesser" m. m. Uti kungl, resol, på dito den 5 juni 1732 § 15
»finner Kungl. M:t det vara en nödvändig sak, att finnarne blifva
underviste, samt gillar det underdåniga förslag, att de på vissa tider
undervisas af en präst, som kan finskan, och vill, så snart
konsistorium upplyser, hvad kostnad kan bli till respenningar för en
sådan präst, samt föreslår någon tjänlig utväg till medel, i nåder
tillse, att detta angelägna ärende kan vinna fullbordan". Om något
eller intet af detta Kungl. M:ts nådiga uppsåt gick i värk-ställighet,
är obekant. Men år 1793, då konsistorium inhämtat, huru de socknar
härstädes, hvaribland äfven Fryks-ände, där finnar bo, förenat sig
därom, att på sina fattigkassors bekostnad antaga skolmästare för
finnarnes barn, och konsistorium nogsamt insåg, huru för ändamålet
otill-räklig denna anstalt ville vara, föredrog det i underdånighet hos
Kungl. M:t denna det fattiga folkets ömma förlägenhet och föreslog, det
Kungl. M:t täktes af Lappmarkens eklesiastikmedel anslå något
understöd, att den samma afhjälpa. Genom brefvet d. 7 dec. 1793 biföll
och beslöt Kungl. M:t i nåder, att till konsistorii disposition för
besagde ändamål finge utbetalas från ränteriet (i Karlstad) en summa af
100 rdr årligen, till en början på fem år, under hvilken tid tillfälle
blefve att erfara, hvad värkan slik anstalt medföra måtte. Uti underd.
skrifvelse af d. 23 dec. 1799 hade konsistorium den nåden, att hugna
Kungl. M:t med underdånig berättelse, att denna anstalt, genom amr— 123
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bulante läsemästare, haft önskad framgång, så att svenska språket bland
finnallmogen nästan allmänt begagnades, och att 166 rdr ännu vore i
behåll, dem konsistorium till någon förökning i kassan förräntat.
Häröfver förklarade Kungl. M:t uti nådigt svar d. 14 jan. 1800 sitt
nådiga välbehag jämte bifall till dess konsistorii underdåniga
hemställan, att i händelse ytterligare publikt understöd vore af nöden,
ty må vara tillåtet, att därom med underdånig anmälan inkomma, och uti
underdånig skrifvelse 1806 inberättade konsistorium, att nyssnämda
återstående medel blifvit använda och redovista. Samma behof för
odlingens och kristendomens framsteg bland detta mellan 2 å 5 mil från
sin nuvarande präst och kyrka boende folk, är visserligen ännu för
handen och skall med landets uppodling och folkökning framgent
tilltaga. För att vinna dessa viktiga ändamål skall ofelbart en egen
kyrka och religionslärare mäktigt bidraga." [Om denna plans utförande
vilja vi längre fram orda.]

Låt oss kasta än en blick tillbaka på början af 18:de seklet. Då
omfattade Älfdals pastorat hela det lika benämda häradet, hvilket
område i storlek kunde jämföras med Bohuslän eller Halland. Pastoratet
var tomt på vägar, men fullt af fjäll och myrar, och endast 5 präster
voro däri anstälda. Utaf dem var det åt komministern i Ny och Dalby,
som finnarnes i norra Värmland själavård var anförtrodd. Denne
ämbetsman borde i sanning hafva haft öfvermänskliga krafter, om han
skulle kunna betjäna den finska allmogen, då den svenska — som främst
tog honom i anspråk — var spridd öfver en landsträcka, lika stor som
Visby stift. Hans värksamhet inskränkte sig emellertid blott därtill,
att han vid uppbörden af sin lön på finnskogen höll ett knapphändigt
katekesförhör och- 1-24 —

meddelade nattvarden åt de sjuka och krymplingar, som kördes eller
buros till honom, samt höll gudstjänst för finnarne annandag påsk och
fjärde böndagen på svenska. Många af hans åhörare förstodo ej prästens
tal och egnade därför tiden för kyrkbesöket åt andra, praktiska värf.
De begagnade sig af dessa sällsynta tillfällen, då de kommo ned till
svenskbygden, att uppköpa lifsförnödenheter, tobak och brännvin. Och
det hände stundom, att denna sista vara så grundligt anlitades, att
skrik och slagsmål uppstodo i kyrkobyn29.

Detta ofog försökte den nitiske, och mot finnarne välvilligt stämde
Håkan Bergenhem (komminister i Dalby 1718—1742) afhjälpa, och i samma
syfte arbetade magister M. Frychius, anstäld vid den 1765 invigda
kyrkan i kapellförsamlingen Östmark (annex till Fryksände).

Beträffande finnarne på denna ort hafva vi ur sock-nestämmoprotokollen,
förvarade i kyrkan, gjort följande anteckningar. D. 24 nov. 1765
tillsattes fem skolmästare bland dem finnen Erik Persson „till att
något hjälpa den högst beklageliga svårigheten, att ganska många litet
eller intet kunna läsa i bok". — Den 17 aug. 1766 ålades Mata Matsson i
Hotakkatorp och Joh. Henriksson i Nollanstorp, att för försummadt
arbete vid kyrkan tillsammans anskaffa en tunna tjära. Prosten klagade
öfver finnarnes dryckenskap och öfver lättingar och odugliga brödätare,
som ligga församlingen till last. Två riksdalers böter faststäldes för
den, som utan laga skäl kvarstannade i kyrkobyn mer än en timme efter
slutad gudstjänst. D. 11 aug. 1775 tillsattes „två uppsyningsman, Henr.
Henriksson för finnarne och Per Jönsson för de svenske, som skulle se
till, att ingen går i någon mera nymodig eller dyr prydnad än sådan af
ålder varit". — D. 24 okt. 1784: Säden befans hafva— 125 —

bortfrusit på följ. finntorp: Rosanstorp, Runsjön, Runsjö-bärg,
Nollanstorp, Mohöjden, Sandsjöbärget, Svenskhöjden, Långe Rudsätern, N.
o. S. Björn tjärnshöjden, Metbacken och Åfallbärget; ägarena fingo
uppskof med betalande af magasinsskulden. — D. 24 juni 1793 klagade
länsman Odén öfver fylleri bland allmogen, särdeles bland finnarne. —
D. 2 juni 1795 beklagade sig komministern Frychius och de på
finnskogarne tillsatta skolmästaren a öfver finnarnes tredska och
motvilja, så väl att hålla sina barn i skola som ock låta dem
framkomma, då de af prästen kallades till förhör. Att med lämpa kunna
förmå de tredskande bar redan många gånger blifvit fruktlöst försökt.
Därför bestämdes 1 rdrs böter, hvilken, i händelse den ej i godo
betalades, skulle af kronobetjäningen utmätas. — D. 25 juni 1797. Med
anledning af skolmästarnes med framgång lämBade undervisning på
finnskogarne antecknades: „Finska allmogen synes ock nu hafva aflagt
sin förra ovilja för Bvenska språket och framskaffa sina barn till det
ställe, där Bkola hålles, med berömlig enhällighet, särdeles sedan man
begynt att understödja de fattige till föda och uppehälle under deras
skolgång". — D. 24 juni 1798. ^kunnighet i kristendomen och svenska
språket börjar altmer och mer att förjagas från finnebygden." —1799
rådde allmän hungersnöd i församlingen. „Finnbarnen voro inkallade att
förhöras, men blott 2 kommo, emedan de andra knapt hade kläder att
skyla sin kropp, myoket mindre besöka Herrans hus." — År 1804 utdelades
åt de mest försigkomna finnbarn såsom belöning böcker, som sällskapet
Pro fide et christianismo skänkt. — År 1805 hade Östmark skn 157
fattiga på 2500 invånare. De många torpare, som fått nedsätta sig på
skogarne, rekryterade de tiggarhopar, hvilka öfversvämmade landet. På
Östmarks gårds— 126 —

ägor funnos icke mindre än 100 torpare — mest finnar — som väl betalade
en liten årlig afgift, men förstört deras vackra skog. Då torparene
lätt kommo på obestånd, köpte jordägaren deras stubbe- och
besittningsrätt och öfverlät sedan torpet på drygare vilkor åt någon
utsocknes afnämare; den förre åbon blef då med hustru och barn
inhy-seshjon eller tiggare.

Oaktadt stegringen af finnarnes kunskapsmått — såsom ofvannämda
protokollsutdrag visar — förefunnos inpå detta århundrade i socknen 11
finnar, hvilka prästen namn-tecknat såsom »hedningar", antagligen
därför att de ej förstodo eller kunde läsa det svenska kyrkospråket30.

Under slutet. af Earl XLes regering vidtogs en åtgärd, som förskaffade
finnarne i Gästrikland och Helsingland en bättre själavård, än de förut
haft.. Konungen utnämde 1690 finnen, hofpredikanten magister Johan
Henrik Schaefer (f. i Åbo 1657, broder till religionssvärmaren Petrus
Schaefer) till kyrkoherde i Gäfle. Så snart denne ankommit till orten,
började han, som var det finska språket fullt mäktig, att på sina resor
i Gästriklands finnmarker anställa förhör med de i sin kristendom
synnerligen okunniga finnarne. I sin till konungen häröfver afgifna
redogörelse 1693 säger han, »att han icke annorledes än Johannes
Döparen uti 3 års tid predikat i öknen"3l. Denna säkerligen upplysande
berättelse finnes ej mer i behåll, utan gick förlorad vid den stora
branden i Gäfle år 1869. Vid samma tillfälle förstördes äfven de
protokoll Schaefer upprättade öfver sina visitationer i finnskogarna
och förteckningarna öfver hans finska kommunikanter.

Mot slutet af år 1692 anhöll Schaefer hos konungen, att en kapellkyrka
skulle uppföras i Ockelbo, »emedan finnarne i skogarna där å orten till
stort antal förökades".— 127 —

Med anledning häraf erhöll ärkebiskopen Olof Svebilins d. 15 dec. 1692
befallning, att af Schaefer och närboende präster på orten införskaffa
ytterligare utredning i ärendet. Schaefer insände då följande
skrifvelse34 till ärkebiskopen.

Högvördigste fader Hr Doctor och Erkebiskop, Höggunstige gynnare.

Till underdånigt föllije af Hans K. maj:tz allernådigste ordres,
daterat Stokholm d. 15 Decemb. sistledne, till Eder F*d:ga höghet, det
Eder Fad:ga höghet gunstigt wille inhemta mitt oförgripelige
betenckijande angående Finnarne här i Ockelbo och Gesterrijkland, och
hwad mera wed detta ärendet, kan komma til att consedereras. Fördenskul
till saksens större upplysningh, hafwer iagh i så måtte procederat; det
iagh med Finnarna här i Gesterrijkland hafver först anstelt uti
ordinarie predikanternas närvaro ett examen och Christendoms förhör, om
och i sanningh skulle finnas det gemena rychtet, at Finnarna, som så
lenge bot bär i Swerije, wäl förstå svenska språket och fördenskul hwad
deras Christendom angår, icke behöfva någon undervisningh på Finska och
på deras modersmål. Sedan samme examen war til ända bracht, finner sig
detta ärendet i fast annan beskaffenhet, ty och dhe Pastores i hwilkas
församlingar Finnarne bo, hafva efter Eder Fad:ga höghet ordres trät
tilsamman och sålunda sigh skriffteligen yttrat, som här hosskrifvet
fölljer, näm-lige att dhe ålderstigne hwarken förstå en swensk
predikan, ej heller ett svenscht skrifftermål, ej heller den finska
ungdomen dhe förnemste ord, såsom rättfärdighet, syndernas förlåtelse,
dödas upståndelse etc. med mindre dhe icke på finska blifwa uttolkade,
förklarande bem:te Pastores sig widare, att der detta effter deras
förslag blefwe rättat, nemliga at een sakkunnigt är i begge språken dem
un-derwiste och lärde, så kunde och här igenom siälars wåda och fara
hemmas etc.

HwarfÖre och nu detta fundament står aldeles fast, att dhe swaga och
enfalliga Finnar böra på deras modersmål niuta een underwisning i deras
christendom, så kärt det är at undwika Gudz hembd och retfärdiga dom.
Om hwilket stycke och Paulus i sin tidh dragit försorgh, at hwar och
een på sit tungomål der uti han födder är, hafwer kunnat höra talas
Gudz dråpeliga gerningar, ty säger han 1 Corr. 14 o. vers 16, när tu
velsignar i andanom,— 128 —

huru skal tå then, som står i dens olärdas stad swara tigh amen på tin
wälsignelse, effter han icke förstår, hwad ta säger. Tn säger wäl een
god tacksäijelse, men then andre wardher ther af intet förbettrat. At
förtiga den con-terrerB, som nostrates et Pontificij i detta mål hafwa
sin emellan.

Sedan nödwändigheten för Finnarnas nndervisningh står fast, så blifwer
frågan, huru och på hwad sätt en sådan underwisningh kunde best
anstellas till allés gagn och nytta, emedan Finnarna ligga uti så många
socknar ganska vitt kringspridda och wel alle t&rfwa een information,
dhe alramesth, som bo i skogarne afsides oeh alralengst.

Så kan iagh fuller eij finna i detta mål förutan tvenne medel 1) att
dem anten blifwer upbyeht ett Capell, der dhe publice kunna
underwijsas, heller och 2) at dhe i dhe-ras Christendom åtniuta een
privat information i deras huus. Angående det förra nemlig. capelletz
bygnad, det och uppå Finnarnas begäran hoos hans K. maj-.ts iagh i
underdånighet hafwer föreslagit, så emedan iagh i detta ärende hafwer
sedermera fåt een större uplysningh, i det at ey allena här i
Gesterijkland, utan och ett större antal medh Finnar boo utom detta
probsterij, och iagh ännu intet fnl-komligen hafwer kunnat inhemta,
huru deras boställen äro cituerade, så at dhe alle kunde betiena sigh
af it Capel, fördenskul synes migh wara rådeligt, at hafwa något
an-ståndh medh Gapellets bygnad, till dess man nermare kan blifwa
kunnigh om orttens beskaffenhet.

Men hwad anbelangar det senare, at emedler tidh igenom privat
information underrätta dhe enfaldige, som för tiden lefwa i stoor
enfallighet, icke at på docentium sida nu för tiden något skulle
mangla, men okunnigheten af språket gör, at docentes icke hafwa kunnat,
ey heller ännu kunna attingera den scopum dhe sielfwa wela, derföre dhe
och än i dagh uti skrifftermål måste betiena sigh af een Tolk. Så
finner iagh mera än högnödicht, att een skickeligh prestman reser
omkringh dhe socknar, hwarest Finnarne boo, och dem på deras modersmål
grundteligen underwi8ar, och på bem:te mål dem skrifftar, och från
deras synder absolverar, såsom och underättar den Finska ungdomen, som
merendels för tiden läser swenska, uti dhe ord dhe äro okunnige, på det
dhe rätt förstå hwad dhe läsa, kunnande samme predikant hafwa sin
sammankomst med åftta bemrte Finnar i Sochenkyrchijan, eller der
di-centes är från kyrkian aflegse, uti någon by, som kan lägligast
ligga dem till pass, på det dhe gamla och wän-— 129 —

förige, kanna wed samma tilfelle infinna sigh, hwilka och förnemligast
behöfwa samma information och skrifftermål, det iagh och här i
Gesterrijkland werkeligen practicerat, som gudi loft med mycken frucht
skett är, såsom pastores sielfwa i deras sentiment betyga. Men at lemna
wercket i det tilstånd, det nu för tiden står, är hwarcken
förswar-ligit för gudh, ej heller för menniskor, enär der om lagligen
skalle påtalas.

Anbelangandes det, at pastores i deras betenckijande föreslå migh till
detta werckets förrättande, och der til nempna min ringa person, så
erkenner iagh fuller sådant med tilbörligh wördnat, men lichwäl
exciperar migh här från aldeles, icke för dhe beswärlige resor och
arbete detta heliga wercket hafwer med sigh, för hwilket iagh aldeles
intet fruchtar, men alena för det, at säden är mycken och arbetarens
få, fördenskul kan och icke iagh alena bestrida wercket eij heller med
gåt samwete antaga migh så många siälars answar. Men skulle Hans K.
Maj:t nådigst behaga, at migh blefwe adiunterat någon studiosus i begge
språken ferdigh, på hwilken iagh kunde förlita migh uti examine
catechetico, så torde arbetet genom gudz nåd wara drä-geligit, och icke
utan frucht och månge sielars uppbyg-gelse aflöpa.

Dessa äro mine enfallige tanckar om Finnarna, som här och der bebo
skogarna, och om deras salighetz befordran; hwilket alt Eder fader:ge
höghetz mogne ompröfvan, så wäl som gunstige befordran hemställes. Gudh
befrämije deras, och äller wåra siälars salighet nest anbefallan i gudz
beskyd förblifwer. Gäfle d. 17 Febr. A. 1493.

Kyrkoherdens i Ockelbo Erik Tybelius och hans ämbetsbroders Johannes
Veslander i Ofvansjö utlåtande (d. 19 jan. 1693) innehöll att, ehuru
man på det högsta bemödat sig — hvilket Gud i höjden är bekant — att
tillhålla finnarne att lära sig svenska språket, förstodo de gamla ej
svenska predikningar, och de unga, som bodde längst bort i ödemarken,
voro „så arga, att då de på svenT ska tilltalas, säga de sig icke
förstå svenska, på det de under den pretext kunna undvika katekesförhör
och undslippa sina själasörjares tilltal. Fastorerne förordade därför
på det varmaste Schæfers antagande till finnarnes lärare.
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Dessa utlåtanden insände Srebilins till regeringen och bifogade en
skrifvelse, dat. d. 1 mars 1693, hvari han likaledes afstyrkte
inrättandet af ett särskildt kapell för finnarne, men föreslog, att en
välförfaren och allvarsam prästman, knnnig i deras språk, skalle
förordnas att hand-hafva deras själavård och undervisning. Därjämte
yrkade han på att till vederbörande skulle afgå stränga order,
»förmedels hvilka bemälde finnar kunde blifva tillhållna, särdeles
barnen och de yngre, med större allvar att ombefiita sig till att lära
landsens språk, hvarvid man härtill har försport någon egenvillig
vårdslöshet förelöpa".

Planen godkändes och Karl XI anmodade ärkebiskopen d. 21 aug. 1693 att
inkomma med förslag på någon lämplig person samt lönen för denne. Samma
dag afiäts till landsh. generalmajor Wellingk följande skrifvelse:

„Vår ynnest etc. Såsom Vi till förekommande af den själavåda, som
okunnigheten uti svenska språket torde förorsaka hos de i Gästrikl. och
Helsingl. vistande finnar, bland annat jämväl finna vara mycket nödigt,
att de efter handen beflita sig om till att lära det svenska språk;
altså är här med till Eder vår nådiga vilja och befallning, att I på
det alfvarligaste låten tillsäga bem. finnar, det de hädanefter med
större allvar än härtills är skett, icke allenast själfve beflita sig
om att lära landsens språk, utan ock för all ting hålla sina barn
därtill, hafvandes I där jämte att förmana vederbörande, att de med
flit undervisa dem uti svenskan, så att de alt mer och mer därutinnan
måge tilltaga och förkofras33."

Efter ytterligare underhandlingar i samma ärende beslöt konungen d. 14
dec. 1693, att två präster Bkulle anställas för finnarnes undervisning
mot en årlig lön af tillsammans 600 dal. silfv.mynt.

Den 16 nov. 1695 utfärdades fullmakt för Schæfer att vara prost och
kyrkoherde öfver finnare i Gästrikland och Helsingland. Om hans
åligganden hette det däri, att— 131 —

ban gkulle undervisa dem i nödiga kristendomsstycken, draga försorg om
god ordning och kyrkodisciplin, besöka finnarne i deras hem och
»obehindradt hos dem förrätta hvad deras ordinarie pastorer efterlåta
och dem åligga".

Till Schæfers medhjälpare antogs hans landsman Tomas Magnesius, och i
november 1795 utfärdades fullmakt för denne att vara kyrkoherde öfver
de finnar, som bebodde skogarne i Gästrikland och Helsingland. Arbetet
för deras upplysning kunde nu fortgå med större utsikter till framgång
än förut.

Flere bland de finnar, hvilka åtnjöto undervisning på sitt modersmål,
synas ock jämförelsevis snart hafva inhämtat kunskap i riksspråket; den
26 jan. 1695 framstälde kyrkoherden i Delsbo »större delens åstundan
ibland finnarne, de där kunna läsa svenska och på vårt språk göra
besked för sin kristendom", att befrias från det finska förhöret;
endast de, hvilka icke kunde eller ville lära sig svenska borde
»obligeras Examini Finnico". Detta förslag godkände domkapitlet d. 15
mars och af protokollet för dagen framgår, att ärkebiskopen på sin
senaste visitations-resa till Helsingland meddelat predikanten
Magnesius detta beslut. (Vid visitationen 1699 i Borgsjö, Gnarp och
Harmånger framstälde finnen Mats Persson i Källsjö en likartad
anhållan, som äfven beviljades.) Tjänstgöringen i finnskogarna var
mycket besvärlig; i ett bref 1696 beklagar sig Magnesius, att »resorna
i finnmarken öfver skog, bärg och dalar till det arma folket, som i
ödemarken bor", äro mycket svåra.

År 1704 afled Magnesius, hvarpå Schæfer anhöll, att en efterträdare i
den aflidnes ställe måtte utses. Med anledning häraf afgaf biskop
Gezelius i Åbo ett rekommen-dationsbrcf för finnen S. Collander, att
denne skulle erhållaIX. Finnarnes utflyttningar: A) Till Norge*.

ßet berättas att finnar ifrån Värmland redan omkring år 1600 vandrat in
på norskt område, hvarvid medlemmar af släkterna Mnlikka, Räisäinen och
Lehmoinen bosatte sig omkring sjön Rögden i n. v. Grue finnskog. Från
denna trakt, hvilken fortfarande bildar hjärtpnnkten i de norska
finnarnes område, utbredde de sig åt norr genom Elverum till Trysild,
åt söder öfver hela sträckan af åsar genom Vinger, Näs, Urskoug till
Sitskoven i Höland. Andra gingo öfver Glommen och utbredde sig öfver
utmarkerna i Odalen till Stange i Hedemarken och ända bortåt Mjösen.
Härifrån följde de fram längs den höga åsen, som böjer sig norrom
Nittedalen och Asker till Modumsåsen, ja väster om Beina- och
Dramsälfven i Ådalen och Sigdal ljödo finnarnes yxhugg i skogenDe
bosatte sig sålunda i sock-

* Emedan finnarnes i östra Norge öden ensamt för sig knnde gifva ämne
till en hel afhandling, hafva de ej här gjorts till föremål för ett
specialstudium. Men då de norska finnarnes historia står i det närmaste
samband med dera8 landsmäns på svensk botten, meddela vi likväl däraf
en kort framställning, bygd på utdrag ur ett par norska arbeten, några
historiska akta, Gottlunds dagbok och de muntliga upplysningar förf.
inhämtade under en några dagars vistelse i Grue finnskog sommaren
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narna Meidskoug, Vinger, Brandvold, Grue, Hoff, Aasnæs, Yaaler, Elverum
och Trysild2.

I sitt lif och sina seder skilde sig de norska finnarne icke alls från
sina landsmän på ÖBtra sidan gränsen3, hvarför äfven deras ställning i
förhållande till norrmännen och sin regering till en början blef
likartad med desses. Konung Fredrik III utgaf d. 30 aug. 1648 en
förordning *, hvari han tillkännagaf, det han kommit under fund med,
att en massa skogsfinnar trängt in öfver gränsen mot Sverige och
anstiftat stor skada så väl på skogen som på jakten och fisket. De
befaldes därför, att före jul s. å. antingen förfoga sig ur riket eller
ock bosätta sig stadigvarande och betala skatt såsom andra norska
undersåtar och »forresten udi alle Maader sig roligen og tilbørligen
forholde".

Denna förordning förnyades d. 20 juni 1673 och i en instruktion af d. 7
febr. 1685 ålades amtmännen att hålla noga uppseende öfver »Skovfinner,
Tryglere och Jø-der, som ei maa lidesu. Detta hade till följd, att alla
finnarne år 1686 instämdes och ransakning hölls med dem5. En del
familjer upprefvos genom därpå vidtagande förföljelser, och enskilda
medlemmar blefvo »slængte ind imel-len Taternes och Skøiernes Flokke".

Emot de invid gränsbandet bosatte finnarne anförde både norska och
svenska bönder klagomål öfver att „de sällat sig samman och mycken
skalkhet och bofstycken anrättat", hvarför supplikanterne begärde, att
sådan skalkhet och sådant öfvervåld må i tid dämpas och förtagas. I
anledning häraf gåfvo drottning Kristinas förmyndare d. 3 sept. 1635
befallning åt landshöfdingen Gustaf Lejonhufvud, att han »med
ståthållaren i Norge corresponderar och med god discretion anmodar
honom, att så väl han— 185 —

på sin sida som L. på sin tillse, på hvad sätt desse finnar bäst kunna
uppspanas ocb beträdas. Emot hvilka sedan på behörig ort och ställe må
proeederas till rätta och, sedan domen är ågången, gifva Oss därom
tillkänna, rättandes Eder med exekutionen efter vår ändtliga
förklaring" *.

Några år senare insände ståthållaren i Norge några pass, dem han låtit
taga från svenskar och finnar, hvilka inkommit till Norge, äfvensom en
skara af fem stycken från Sverige undflydda finnar. Dessas behandling
tyckes hafva åstadkommit regeringen bryderi, ty order7 afgick d. 18
dec. 1639 till landsh. Olof Stake, att denne på lämpligt sätt skulle
förfara med dem, så att de fängslade skulle frigifvas, om besuttne män
borgade för dem, eller ock förvara dem, tils de på våren kunde
öfversändas till Finland. Att regeringen i Sverige ej sörjde öfver
finnarnes utflyttning inpå norskt område, framgår tydligen af. det
kungl, brefvets slutord: „Och öfriga finnar anlangande, som ännu i
Norge äro, behöfver I intet att göra något där om att få dem hit öfver
gränsen tillbaka".

Under „finnjakterna" på ömse sidor om riksgränsen 8 blef denna icke
alltid aktad, men bibehöll likväl en viss återhållande kraft, då
grannhatet lika villigt skyddade den norske öfverlöparen i Sverige som
den svenske i Norge. „För de i båda länderna bosatta finnarne hade den
ingen annan betydelse än såsom skydds- och försvarslinje, och innerligt
förenade af det gemensamma blodet, det gemensamma förtrycket och det
ömsesidiga behofvet af hjälp betraktade de sina skogar såsom ett
särskildt land, hvar-inom de utan afseende på den politiska
demarkationslinjen efter behag förändrade hemvist. I svenskar och
norrmän sågo de gemensamma fiender, och när krig och ofred uppstodo,
var det dem likgiltigt, hvilkendera parten blef den— 136 —

vinnande; de betjänade lika villigt den af de krigförande, som
påkallade deras bistånd 9.u

Så omtalar Fryksdals bärads dombok10, att ander Gyldenlöwsffcjden 1676
tvänne finnar i Hvittjärn gifvit norrmännen underrättelse om
ställningen i Sverige. Under detta krig blefvo flere af finnhemmanen i
Fryksände och Gräsmark illa spolierade och Bköflade af norrmännen, i
följd hvaraf de 1679 befriades från 10-dalers skatten. Finnarne i
Fryksdalen hämnades med åtskilliga infall oeh ströfve-rier i Norge.
Kommendanterna på Eda och Yinger skrefvo härom till länsmannen i
Fryksdalen, och enligt häradsrättens beslut »sattes det röfvade i
arrest, vidare plundringar förbjödos och om straffet hemstäldes till
landshöfdingen".

Samtidigt klagade menige man i Älfdalen hos svenska regeringen, att
finnarne på deras skogar ej blott ödelagt dessa, utan äfven dragit in i
Norge och uppäggat fienden i stället för att göra vakt vid gränsen.
Både vid detta tillfälle och äfven senare tyckes meningen om de norska
finnarnes förhållande hafva varit den samma. I en Relation om Norges
tillstånd 1699 heter det: »Finnerne ere det allerskadeligste Udkrud for
Landet, som nogen tid nævnes kan, thi i Ufredstiden ere de ikke alene
de al-lerstørste espioner, men og, som de vide alle Gjenveie og Stier i
Skovene, saa maa hver fattig Månd frygte sig for deres Overfald, Røven
og Tyveri".

Någonting annat anmärkningsvärdt, som gäller de norska finnarnes
förhållande till sin regering under äldre tider, hafva vi ej att
omtalall, hvarför vi öfvergå till frågan om deras ekonomiska läge.

Under de första årtiondena efter sin bosättning i Norge hade finnarne
det därstädes mycket bra; i Trysild t. ex. funnos flere riktigt
förmögna, som då skörden ut-— 137 —

fallit väl, sålde säd i Kristiania eller Karlstad. Men då äganderätten
till skog och mark gjordes till föremål för undersökning, yppade sig
där liksom i Sverige en agrarisk fråga, hvars lösning beredde många
finska familjers ekonomiska min. Flere af dem hade af köpmän i
Kristiania tagit varor på kredit och såsom säkerhet pantförskrifvit
sina skogslotter, dem de likväl efter behof och behag själfva
obehindradt skulle få begagna, men när den slutliga likvi-den skedde,
voro de ej mera själfägande bönder, utan torpare nnder handelshusen i
Kristiania.

Denna trassliga härfva försökte Gottlund under sitt besök i Norge 1821
att reda ut.

Den 23 nov. sammankallade han till hemmanet Bäf-hultet i Grue alla
kringliggande finnbyars husbönder för att med dem diskutera om sådana
åtgärder, som kunde vidtagas till förbättrande af finnarnes ställning.
Först togs till tals „deras hårda handterande nnder herrarne och deras
nu förestående bortauktionering till nya. Man viste ej engång, huru
deras egendom kommit under handelsmannens händer", heter det i
Gottlunds dagbok 12. Men enligt de gamles tal hade finnarne först
nedsatt sig på de skogar, som då tillhörde kronan. Några af dem hade
dock i senare tider fått ett slags fäste- eller besittningsbref af
Christian Knoff, öfverstelöjtnant vid infanteriet och landt-mäteriet i
Norge; han hade kommit från Köpenhamn och åt en del hemman uppmätt
jord, den de fritt fingo odla. Sedan hade han försvunnit i Kristiania,
och man misstänkte mycket, att han blifvit röjd ur vägen af
handelsmännen och deras sammansvurna(!). „Nu i de senaste åren hade de
blifvit tvungne att emottaga sådana kontraktebref, att de kunde
kommenderas bort, när köpmännen det ville. Detta påtvingades dem af
tyrannen Nilsen med hugg och slag,— 138 —

och ander hot att man skulle utmäta deras gamla skald. Härjämte sade
man, att dem därför intet ondt skalle vederfaras, utan tvärtom dé och
deras barn blifva vid hemmanet närvarande, med en hop andra förmåner."
Emedan de voro i behof af salt, säd och penningar, läto de beveka sig
till undertecknande, utom en, hustrun Marit Henriksdotter Mulikka frän
Furubärg. Första året fingo de hjälp så i säd som penningar, men ej
längre. De kommenderades emellertid på arbete flere månader, sommar och
vinter, till grannskapet af Kristiania. Det största arbetet nedlades på
uttappandet af en mosse; företaget misslyk-kades, Nilsen erhöll afsked
samt flyttade upp till en finnskog, „där han huserade som en tyrann".
Nu voro följande köpmän eller handelshus i Kristiania finnskogarnas
ägare:

1) under Anker:

I Vinger gårdarna Viikero, Orala (Oranstorp),Ämtilä (Abrahamstorp),
Yöperinmäki (Abborhöjden), Rakonankan-gas (Dragonmon), Värälä
(Yaraldsskogen), Autiomäki (Österbyn), Ullala (Svartbärget) och
Larbäck; i Brandvold 4 gårdar i Gräsbärg; i Grue: Räfhultet,
Svulttjärn, Hälge-bärget (Heljanmäki), Furubärget, Kankais (Rottnemon),
Kyrksjöbärget, Kalnesi (Karlnäset), Aho (Bråten), Mulikka (Vålbärget),
Lintorpa (Lindtorpet), Kalsjöbärget, Molldusen, Räisälä (Löfhaugen),
Soljomäki (Skockbärget), Löf-bärget, Perttula, Jänsilä, Öfra
Rottnabärget, Tvengsbärget, Norra Askskogsbärget och Millomi; i Hof
socken: Raatik-kala (Bredsjöbärget), Västra fallet, Filsala, Hormamäki
och Pakkala.

2) under Rosenkrantz:

i Brandvold: Öieren, Jaakkola (Måsvattnet), Salmi (Båldnäs), Lehtomäki
(Löfhöjden), Liukkola (Smedtorpet),— 139 —

Svennilä (Svenstorpet), Löfåsen, Ronkaistorp, Naimaho, Suutarin sanna;

3) ander Mathesin:

i Grue: Havukota (Barrskjnlet), Käärmemäki (Ormbärget), Eskomäki
(Säterbärget), Skassdammen;

4) under Arnesen:

i Grue: Orala (Svartbärget), Skassbärget och Ny-torpet;

5) under Sander: Lönnhöjden, Vägglustorpet o. s. v.

Husbönderna på alla dessa gårdar önskade, att kronan skulle inropa alla
dessa finnskogar på auktionen samt därefter låta dem få inlösa sina
vederbörligen afmätta delar däraf; inom 10 år ville de med ränta betala
köpeskillingen, dock anhöllo de om 6 års skattefrihet för att bättre
kunna reda sina affärer.

Den andra viktiga saken gälde uppförandet af en finsk kyrka. Till de
svenska kyrkobyarna hade de flesta af finnarne 4 å 5 mil, hvarför de
högst tvänn^gånger om året kommo sig för att besöka Guds hus. Till
likfärder åtgingo oftast fem dygn. Deras nuvarande präst, den bäste som
de haft, hade under 8 år endast fyra gånger varit uppe på finnskogarna
och däraf under fem år ej en enda gång. Öfverläggningen afslöts, sedan
man stannat vid följande beslut, af Gottlund sålunda formulerade:

1) Lofvade jag genom intimation i finska tidningar skaffa dem ett
ansenligt understöd i deras kyrkbyggnad, så framt den blefve finsk.

2) Skulle man äfven försöka, om man ej finge någon kollekt eller
stambok i Sverige för deras räkning.

3) Skulle man af konungen utbedja sig, att från Finland finge präster
komma hit att profpredika, som vore mäktiga det finska språket; det
skulle upprepas åtminstone till dess af landets eller finnarnes barn
någon kunde komma i åtanke.

4) Efter som detta pastorat ej blefve att anses som— 140 —

en belöning för prästerlig förtjänst, utan endast som en för finnarne
nödig befunnen ämbetspost, så önskade man utbedja sig den nåden, att
församlingen finge sätta den tredje på förslaget eller den fjärde utom
förelaget.

5) I fall, såsom man trodde, de norra och södra finnskogarna häri
instämde, skulle 2 kyrkor uppbyggas såsom annex till denna. I dessa
kunde prästen predika hvar annan eller hvar tredje söndag.

6) I lön åt prästen skulle hvarje skattebonde erlägga 8 kappar säd,
hälften råg och hälften korn, 4 U smör och 2 dagsvärken eller
motsvarande penningevärde.

7) Något smått ville man kanske tillägga, om han hölle sig en adjunkt.

8) Lofvade man honom boställe, mark och fiskevatten.

9) Beslöt man att gemensamt nppbygga prästgården med nödiga uthus.

10) Kyrkan skulle uppbyggas af en timmerman och arbetare från Sunne,
därjämte utlofvades socknedagsvärken.

11) På min proposition ville man till minne efter mig och efter den
ort, hvarifrån jag är kommen, genom en liten förändring af några
bokstäfver i namnet förbyta det till Juvaniemi (platsen belägen tätt
invid Rögden) och sålunda få det ett finskare(!) namn.

12) Valde man till ett slags kyrkoråd några af de förståndigaste
männen, som kunde föra de andras talan; desse blefvo: Pål Persson
Räisäinen i Öieren, Daniel Hal-vardsson Lehmoinen i Räfhultet och
Henrik Olsson Mu-likka i Karlnäset.

13) Beslöts, att jag i deras namn hade rättighet att så väl i kyrko-
som i hemmanssaken skrifva hvad jag ville. De gåfvo mig oinskränkt rätt
härtill och tecknade sina namn på ett papper (42 namn)."

Ett par dagar senare, d. 26 nov., besökte Gottland Juvaniemi-näset och
utstakade tillsammans med ett par finnar platsen för den blifvande
kyrkan.

Resultaten af Gottlunds besök i Norge blefvo ej sådana han önskat dem,
men i alla fall epokgörande för finnarne13. Genom samtal med dem hade
han väkt deras slumrande själfkänsla och hopp om en lyckligare framtid;
många hade han lärt läsa, och genom utdelade skrifter gjorde han dem
bekanta med det finska folkets forntid, och,— 141 —

hvad som var af den största vikt, han gaf dem ej blott rid i deras
enskilda angelägenheter, ntan skref och insände till norska regeringen
flerè inlagor rörande deras ekonomi. Den mest betydande följd häraf
vardt, att, vid bortauktionerandet af de Rosencrantzska och Ankerska
skogarna, regeringen ditsände ett ombnd för att bevaka finnallmogen8
rätt och gick i borgen för betalningen af finnarnes inropade
hemmanslotter. Härigenom blefvo flere af de förra jordtorparene
själfägare eller hemmansbönder14.

En annan sak, som visar, att Gottlnnd gjorde betydande uppoffringar för
den sak han med så lifligt intresse omfattat, var, att ban i Uppsala
undervisade tvänne finska ynglingar Räisäinen [fr. Oieren i Brandvold]
och bekostade deras vistelse därstädes under ett par år. I maj 1826
aflade de studentexamen, men Gottlunds plan, att de skulle taga
prästexamen och på sin*hemort värka som finska präster, gick om intet,
emedan understöd för deras fortsatta studier ej beviljades af
universitetsmedel. Bröderna Räisäinen återvände hem, och den äldre af
dem, Johan, färkade där mycket länge som ambulatorisk skolmästare,
medan den yngre, Matias, slog sig på handel i Brandvold. Måhända var
det han, som äfven förestod den på Gottlunds förslag inrättade finska
bokhandeln i Brandvold.

Ett kvart sekel efter Gottlunds afresa började norrmannen, prästen Nils
Vibe Stockfleth, att med allvar ifra för att finnarne i Norge skulle
undervisas på deras eget språk. För att inhämta kunskap däri, företog
han med statsmedel en resa till Finland 1838 och återvände därifrån
efter 4 månaders vistelse. Sedan uppsökte han under åren 1840—1845 i
sitt hemlands nordligaste trakter alla de ställen, där lappar och
finnar bodde, samt egnade sig med stort nit och framgång åt dessas
undervisning.— 142 —

Genom hanB försorg bestämdes det, att kanskapsprof i finska språket
måste afläggas vid universitetet af dem, som ansökte prästtjänster i
Finnmarkens amt Konungen godkände detta förslag d. 24 febr. 1848, hvari
äfven ingick ett förordnande om fortsättningen af Stockfieths
lexikografiska arbete på lappska och undervisandet af
teologiestuderande i detta språk samt finska. Direkt berördes dock
finnarne i östra Norge ej af detta arbete.

Tillståndet bland dem under medlet af detta sekel framgår af den
reseskildring *, som teol.kand. Eilert Sundt publicerade år 1852 1S.
Sedan hans färd 1848 hafva stora förändringar inträffat i de norska
finnskogarna.

* Såsom prof på den delvis ganska idylliska stämning, hvilken
karaktäriserar Sundts skildring om finnarnes skogslif, anföra vi: „När
en finndräng ville gifta sig, band han åt sig ett knippe af
björkkvistar från fem olika träd och lagade så att den flicka han
älskade, i okunnighet om hans kärlekslist, kom att begagna sig däraf
vid lördagsbadet; i detta ris låg trollkraft, invigdt som det var med
trollsånger, och hon kunde icke nu neka honom sitt ja. Därpå tog han
sin yxa, fälde ett skogsstycke, timrade åt sig af några af stammarne en
koja och en badstuga, brände de andra och sådde råg i askan. När ölet
blifvit brygdt af en del af den skördade rågen (att bereda malt af
säden är en gammal sed bland finnarne) förde han hem sin brud och med
henne alla de fagra sånger hon bar i sitt bröst. — Snart kunde det
emellertid hända, att man måste gå längre bort från hemmet för att
finna lämpliga ställen för svedjebrännande, ty den en gång af-brända
marken utarmades hastigt. Då slogo sig flere grannar tillsamman,
lastade några mjölsäckar och den för upp-rödjande af jorden emellan
stenar och stubbar inrättade „finnplogen" jämte andra förnödenheter, på
en oxe och drefvo den till det utsedda stället; där slaktade de oxen
och lefde af dess kött, medan de utförde arbetet. När hösten kom, förde
de med sig två oxar, slaktade den ena till föda, under det att de
skördade och fälde ett nytt svedjeland till nästa år, och läto den
andra bära hem säden".— 143 —

Flere vägar hafva blifvit bygda, och år 1863 invegs Eevholt kapellkyrka
på Grue finnskog. Den fick ej den plats, som Gottland i tiden utvalt på
Rögdens strand, men uppfördes dock icke häller långt därifrån. Den nya
kyrkan befans emellertid snart nog vara för liten, hvarför det
egendomliga förhållande inträffade, att den efter blott 20-årigt
begagnande nedrefs och ersattes med annan större, som vid jultiden 1886
stod fullt färdig. Äfven på Åsnäs och Brandvold finnskogar finnas
numera kyrkor, och samtidigt hafva flere folkskolor öppnats. Då såväl
kyrkans som skolans språk är det norska, bidrager denna omständighet
till att finskan starkt aftager.

Utöfver Grue och Vaalers socknegränser finnes det f. n. ytterst få
finska talande skogsbyggare i de förr af finnar talrikt befolkade
norska gränsmarkerna. Vid folkräkningen 1835 uppgafs16 det, att i
Vaaler funnos 250 personer af finsk härkomst och nu blott 108. I Grue
funnoB 1697 och i Hof 41 finnar17 och enligt en senare uppskattning
1875 bodde i den förra församlingen 1270 personer af finsk härkomst18.
Många af dem tala ännu obehindradt sitt modersmål.

I Aasnæs och Brandvold påminnes man om den fordom talrika finska
befolkningen genom enstaka familj- och släktnamn och den på en del
trakter i den senare socknen bibehållna förkärleken för ångbad. Och
bland de 800 personer, som bebo finnskogen i Trysild19, är det blott de
älsta, hvilka ihågkomma, att deras föräldrar stundom talade finska; för
öfrigt har befolkningen fullständigt uppgått i den norska.— 144 —

B) Till Nya Sverige.

Från och med år 1607 hade engelsmän och holländare begynt anlägga
kolonier på Nordamerikas ostkast. Exemplet manade andra nationer till
efterföljd. Den första tanken på en svensk kolonisation i främmande
världsdelar framstäldes af holländaren Vilb. Usselincx, men förtjänsten
af densammas förvärkligande tillkommer Axel Oxenstjerna, P. Spiring och
C. Fleming20. Holländaren Peter Minuit, som förut beklädt
guvernörsämbetet i Nya Amsterdam i Amerika, framhöll för rikskanslern
de fördelar, dem svenska handeln kunde skörda af en svensk besittning i
nya världen. Resultatet häraf vardt, att Minuit stäldes i spetsen för
en expedition, bestående af fartygen „Kalmar Nyckel" och „Gripen".
Dessa afseglade i i augusti 1637 från Göteborg öfver Holland till
Amerika, där befälhafvaren d. 29 mars följande år inköpte21 af en
indianhöfding ett stycke land på Delawareflodens västra strand. Detta
område kallades, moderlandet till ära, Nya Sverige. Vid ett af flodens
tillflöden uppfördes ett fäste eller rättare ett blockhus, som efter
drottningen benämdes Kristina. Holländarne, hvilka ägde besittningar i
närheten, voro dock föga belåtna med sina nya grannar, hvilket framgår
däraf, att guvernören i Nya Amsterdam Vilh. Kieft i en skrifvelse af d.
6 maj 1638 bestred svenskarnes rätt till bosättning i dessa trakter.
Missnöjet öfvergick dock ej ännu till fiendtligheter.

I juli 1638 afreste Minuit till Göteborg med sina fartyg, det ena
lastadt med tobak, det andra med pälsvärk. Till kommendant å fort
Kristina utnämdes en svensk löjtnant Peter Hollender. För öfrigt vidtog
man i hemlandet energiska åtgärder för att anskaffa folk till den unga
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lonin. Genom kungl, bref af d. 8 aug. 1639 befaldes landshöfdingen
öfver Värmland och Dal, O. Stake, att ifrån sitt län skyndsamt
öfversända till Sverige förrymda knektar och andra förbrytare med deras
barn och hustrur. Till utrustning beviljades åt hvarje knekt en
klädning och 10 daler kopparmynt, hvarjämte honom lofvades att — om han
sådant önskade — få återvända efter ett eller två års förlopp. Som reg.
emellertid förutsåg, att en sådan åtgärd skulle förorsaka stor gråt och
kvida bland emigranternas släkt och vänner, uppmanades landsh. att med
fog och godt manér bedrifva ärendet så, att ej buller .och uppror
blefve följden, ty om det också vore angeläget, att svenskarne
befolkade den nya kolonin, finge det ej ske med utsikt till uppror
såsom följd.

Landshöfdingen stälde sig befallningen till efterrättelse och afsände
till Göteborg de personer, som han lyk-kats öfvertala att flytta till
Nya Sverige. Bland dem funnos äfven några finnar, ty i ett bref (dat.
d. 26 juli 1640) heter det, „att finnarne Eskil Larsson, Glemet
Jöransson, Jöns Påfvelsson och Bertil Eskilsson från Sunds socken,
hvilka emot förbud flere år fält skog och svedjat, blifvit utnämda till
knektar och beröfvade sin spannmål, men på deras personligen häröfver
framförda klagomål hade Kungl. M:t, oaktadt det varit fuller skäl och
fog nog androm till varnagel, som skogarna, bärgvärken till icke ringa
skada, utöda, att dem strängt straffa, beslutit, att all den egendom de
mist skulle åt dem blifva återstäld, emedan de äro till freds att, på
vår befallning och vilja, resa till det Nya Sverige i Västindien."

Den 16 april 1641 erhöll Stake befallning att öfvertala de i hans län
och norska gränsområdet kringströfvande finnarne att godvilligt med
sina familjer utvandra
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till Amerika. Men enligt hans uppgift lyckades han ej däri. Han lät då
fasttaga en hop finnar och insätta dem i fängelset i Karlstad. Få hans
därefter framstälda fråga, huru med fångarne borde förfaras, Bvarade
reg., „att det var behagligt, att det lyckats honom att få sådana
skadliga och skogfördärfvande finnar och löst parti vid hufvudet", och
om desse ej godvilligt begåfve sig till Nya Sverige, skulle de anskaffa
bofaste män, som ginge i borgen för, att de samvetsgrant skulle upptaga
till odling ödeshemman eller nya torp. Förmådde finnarne det ej, hade
de ingen annan utväg än att resa till Amerika, eller ock skulle han
låta slå dem i järn och hålla dem till arbete på kronans slott och
gårdar22.

Några år senare finna vi af Fryksdals härads dombok 1655, att det icke
alltid förfors med lika stränghet vid värfvandet af nybyggare, ty i
protokollet för den 30—31 juli nämnes det, att, emedan gamle och
fattige finnen Daniel Andersson i Lekvattnet (Fryksände) samt alla de
fem hjon, som äro skrifna på honom i kvarntullslängden, äro villiga att
resa till Amerika, så frikändes de från skyldigheten att erlägga årets
mantalspenningar.

Efter långvariga förberedelser fick det nybildade Västindiska eller
Norra Suecia-handelskompaniet till stånd en ny expedition (egentligen
den fjärde). Denna stäldes under befäl af öfverstelöjtnant Johan
Printz, som blifvit utnämd till guvernör i Nya Sverige. I denna färd
deltogo, såsom ofvan antydts, äfven finnar från Värmland. Printz
afseglade den 1 nov. 1642 med skeppen „Svanen" och „Fama" samt framkom
d. 15 febr. 1643 till Kristina. Han bosatte sig på ön Tenakong, tre mil
från Delawares mynning. Midt emot hans residens uppfördes på stranden
skansen Nya Göteborg jämte en liten träkyrka samt längre— 147 —

upp vid floden blockhusen Nya Korsholm och Uppland. Värksamheten i
kolonin framgick ur instruktionen (d. 15 aug. 1642) för Printz. Det
hette däri, att kolonin skulle användas till indianernas omvändelse,
till tobaksplantering, pälsvärkshandel, saltsjuderi, vin- och
silkesodling, hval-fiskf&ngst m. m.

Ehuru under 1644 och 1647 nya inflyttningar skedde till kolonin,
tillväxte befolkningen ganska långsamt. År 1645 lefde där endast 80 el.
90 svenskar, och i februari 1647 funnos där blott 183 själar. De
nykomne finnarne bosatte sig på den plats, hvilken deras förut anlända
landsmän efter sitt gamla hemland kallat »Finland". Om denna ort heter
det i »Kort Beskrifning om Provincien Nya Sverige uti America" af Tomas
Gampanius, pag. 75, »Char-massungh Finland: där bodde Finnarne uppå och
var med starka Hus bebygd, doch utan Skantz. Det är beläget ifrån
Christine Skantz två och en half Tysk Mil siöwägen öster uth,
Landzwägen twå och en half Swenska dryga Mil". En i arbetet intagen
karta utvisar, att »Finland" låg mellan Fort Kristina och Nya Göteborg
på Delaware-flodens västra strand, sydväst om n. v. Filadelfia.

De flesta af finnarne hörde till den grupp af befolkningen, som
benämdes »frimän", hvilket ord betecknade de nybyggare, som af egen god
vilja rest till Amerika och där åtnjöto vissa friheter och förmåner.
Andra grupper åter bildade kompaniets tjänstemän, hvilka uppburo årlig
lön, samt löst parti och missgärningsmän (deporterade), som bodde på en
afskild plats och användes såsom slafvar. Huru många finnarne voro,
kunna vi ej uppgifva, ej häller veta vi om flere eller färre af de
ungf. 300 finnar, hvilka 1649 anhållit att få resa till Nya Sverige 23,
blefvo i tillfälle att fullfölja sin afsikt. [Expeditionen med— 148 —

fartyget „Katten" hamnade i Portorico och därefter i S:t Croix, där de
utplundrade medlemmarne omkommo.]

Finnarnes sysselsättningar framgå ur ett bref från William Penn, 1683,
till England; han skrifver: „De företa invånare utaf de kristna här i
landet hafva varit holländare och därnäst de svear och finnar. De förra
beflita sig om handelskap, de senare om åkerbruk". I ett tio är senare
afsändt bref yttra sig finnarne om landets frakt-barhet och
näringskällorna: „Hvad som anbelangar vårt allmänna tillstånd uti detta
landet, så äro vi mest allesamman bönder, som plöja och så, manaera
land — mäkta kosteligt och fruktbärande —, erhålla goda skördar och
rikligt uppehälle, exportera bröd, säd, mjöl, öl o. s. v. Våra hustrur
och döttrar beflita sig mycket om spinnande och väfvande. Vi bo i stor
vänlighet och enighet med de indianer, som på många år oss icke hafva
någon skada tillfogat" 2t.

Med sin högsta chef voro emellertid frimännen icke belåtna, ty 1653
inlämnade de till reg. i Stockholm en skrift, hvari de klagade, att
guvernören Printz vid lifsstraff förbjudit dem all handel och
användning af marken till odling och vattnet till fiske, samt „Hafver
guvernören" — skrefvo de — „hotat oss, att han vill oss trakter», att
våra hustrur och barn gråta skulle och vi till våra hufvud skola
skallota blifva, där på vi exempel hafva för ögonen af Anders finne
såsom ock af de andra finnarne på „Finland", hvilka äro drifna af hus
och jord, och deras hustrur nu somliga äro därigenom komna ifrån „wedt
och skiäll", förutan lag och dom, och nu fattiga enkor måste med sina
små barn gå och tigga bröd". Den tionde klagopunkten innehöll en
begäran, att Anders finne skulle få behålla den råg, som guvernören
afdömt honom.— 149 —

På hösten 1653 återreste Printz till Sverige och lämnade då en
svarsskrifvelse, dat. d. 3 aug. 1653, på »rebellernas" klagomål, i
hvilken han förnekade deras befogenhet. Beträffande den misshandlade
finnen yttrar han: »Öfver Anders finne är laga dom gången, men Lasse
finné och Karin finska för trolldom och annan orolighets skull oss
ifrån skilda, dock dem bättre land och lägenhet igen gifvit, än de haft
hafva".

Hufvudorsaken till Printz's återfärd till Sverige låg dock däri, att
holländarne, som 1651 på Delaware-flodens västra strand uppfört Fort
Kasimir, rustade sig att på fullt allvar angripa den svenska kolonin.
För att omintetgöra denna plan, afsändes 1654 från Sverige
generaldirektor Joh. Rising. På dennes fartyg kunde dock ej alla
medtagas, som önskade emigrera, hvarför 100 familjer kvar-lämnades i
Göteborg. Rising tvang holländarne att lämna det lilla fästet Fort
Kasimir och befäste ytterligare den intagna platsen, som numera
kallades »Treenighetsskansen". Men de fördrifna uppgåfvo ej hoppet om
hämd; i aug. 1654 afseglade den holländska guvernören Stuyvesant med 7
skepp från Nya Amsterdam och angrep Nya Sverige med sådan framgång, att
i september hela kolonin befann sig i hans händer.

I kapitulationsfördraget bestämdes det, att de af kolonins ämbetsmän
och undersåtar, svenskar och finnar, som det önskade, skulle få
återvända till Sverige; de, som föredroge att kvarstanna, skulle få
vidblifva den augsburg-ska tron och för sin räkning anställa en
predikant. De flesta stannade, emedan de engång gjort sig förtrogna med
förhållandena i det nya hemlandet.

Dit öfverkom år 1656 med skeppet Merkurius ännu en laddning emigranter
från Sverige. Bland dem funnos— 150 —

6 finska familjer från Värmland. Desse hade rest ut, utan att veta af
det förändrade politiska läget i kolonin. En del af de ankomne bosatte
sig i kretsen af sina stamförvandter, hvilka fortfarande troget höllo
ihop, ty holländarne sägas ej hafva behandlat dem synnerligen väl.
Hvarje svensk och finsk familj betalade en årlig skatt af 5 el. 6
holländska gyllen till fogdarne2S. En af desse var finnen Anders
Jurgen, som redan 1655 hade svurit den nya öfverheten trohet.
Holländarne fortforo dock ej länge att innehafva Nya Sverige, ty redan
1664 eröfrades det af engelsmännen, hvilka genom freden i Breda 1667
erhöllo bekräftelse på äganderätten därtill26.

Samma år som engelsmännen intogo Nya Sverige, lämnade en mängd finska
familjer sina hemorter i Sundsvalls, Torp och Borgsjö socknar i
Medelpad och hamnade på våren 1664 i Amsterdam. Sveriges agent
därstädes, Per Trotzig, erhöll underrättelse härom och begaf sig till
Waterland, där han fann „140 själar, många barn, små och tämligen
stora, hvilka mest nakot i skjortor löpa; barnen och mest folket tala
allt finska, och en del af manspersonerna tala svenska". Finnarne
uppgåfvo för honom, att de gett sig i väg med Amerika som mål, emedan
säden var dyr i Sverige och de där blifvit besvärade med svåra utlagor.
En af dem uppvisade ett gammalt bref af sin broder, som mycket rosade
Nya Sverige och skref, att man blott behöfde medtaga krut, lod och
lin(frö) för att väl komma till rätta i Nya Sverige. Emigranterna
uppgåfvo vidare, att de i hemmen sålt sina ägodelar och med vinterföret
brutit upp genom Dalarne till Norge; i Kristiania hade de hyrt ett
skepp för färden till Amsterdam och, väl ankomna dit, hade de erbjudit
sig att träda i holländsk tjänst, blott de blefve öfverhjälpta till
Amerika.— 151 —

Denna omständighet ansåg Trotzig vara ganska betänklig, emedan
därigenom holländarne, hvilka ledo brist på arbetsknnniga kolonister,
skulle få stor fördel af, att svenska och finska bönder, kunniga i
handtvärk, landtbruk, „bestialers cultiverande" m. m. komme att bosätta
sig i Nova Suecia. Denna fördel hade de redan delvis haft, ty
föregående år hade några familjer från Finland öfverrest dit.

I anledning af Trotzigs bref27, hvari han relaterade om detta, skrefvo
förmyndarene 28 till landsh. Gustaf Banér, att de icke gärna ville
tillåta, det familjer hoptals flyttade ur landet, hvarför
landshöfdingen befaldes att anställa undersökning i ärendet och för
framtiden se till, att vidare utflyttningar ej finge ske. De på
vandring stadda finnarne återsändes i juni från Holland till sina
hemorter. Några uppgifter finnas icke häller på att finnar vidare
emigrerat till Nya Sverige; likaså afstannade med kolonins förlust
ganska hastigt ifvern hos regeringen att befordra emigrationen till nya
världen.

Förbindelsen mellan hemlandet och den f. d. kolonin afbröts dock icke
helt och hållet, så länge samma religiösa tro bildade ett starkt
föreningsband. Vi kunna beträffande de kyrkliga förhållandena i Nya
Sverige anföra följande fakta. Till en början utgjorde kolonin blott en
församling, men fördelades senare på trenne, sålunda att två omfattade
området väster om Delaware-floden i n. v. Pennsylvanien och Delaware
(invid Wilmington) samt en landsträckan öster därom i n. v. New-Jersey.
Med Printz anlände prästen Tomas Campanius och värkade framgångsrikt i
kolonin till år 1648. Af hans efterträdare dog Laurentius Caroli Loock
1688. Därefter fingo församlingarna ganska länge hjälpa sig med den
själavård, som— 152 —

kunde egnas dem af „en föreläsare" Springer och en tysk magister
Jacobus Fabritii. Då denne blifvit gammal och blind, vardt behofvet af
en ny själasörjare så myeket mera trängande. Man vände sig till
lutherska konsistoriet i Amsterdam, och William Penn29 rådgjorde i
ärendet med svenska sändebudet i London, men någon åtgärd till ett
snart anskaffande af svenska el. finska präster till Nya Sverige hade
detta ej till följd.

Detta skedde först efter det Änders Printz, en kusin till f. d.
guvernören, besökt kolonin och aflämnat till postmästaren i Göteborg
Johan Thelin „en relation om tillståndet bland de svenska och finska
familjerna i Västindien". Thelin anmälte saken hos regeringen i
Stockholm, hvarpå Karl XI, som ansåg, att emigranternas börd, tro,
språk och seder berättigade till hjälp från det gamla hemlandet, d. 11
jan. 1692 befalde biskop Gezelius att ordinera studenten Karl Thelin
till deras präst; därjämte skulle biblar och psalmböcker anskaffas samt
med första öppet vatten afsändas till Nya Sverige. Denna plan utfördes
dock ej omedelbart. Postmästaren Thelin skref till Nya Sverige och
anhöll om närmare upplysningar rör. kolonisternas läge.

Härpå svarade30 de d. 31 maj 1693, i det de i korthet berättade om sitt
lefnadssätt och i bevekande ordalag anhöllo, att man till dem måtte
sända svenska präster, som vore vällärda i den Hel. skrift och kunde
försvara dem mot alla de falska lärare och främmande sekter, hvilka
funnos i närheten, „men" — skrefvo de — „finsk präst hafva vi icke
haft, ej häller behöfva, förty alla samtligen förstå svenska".

Brefvet åtföljdes af „En exact List och Bulla" med namnen på invånarne
i Nya Sverige. Denna förteckning— 153 —

upptager 971 personer, och bland namnen förekomma många, hvilkas finska
ursprung oaktadt förvrängningen framlyser såsom t. ex. Mollika, Laican,
Halton, Parchon, Savoy, Yeinom, Homman, Verr, Sturkon, Sinnike, Ramboe,
Jaromb, Mink m. fi. Jämte denna förteckning insändes en „Lista till att
låta eder veta, huru många där äro ännu i lifvet ntaf de gamla Svenska
och Finska, som äro komne utur vårt kära fädernesland"; bland dessa 40
personer äro minst 10 af finsk börd.

Hvad närmaste följden blef af dessa insända upplysningar, äro vi ej i
tillfälle att meddela, men att ärendet ännu samma år, 1693, var föremål
för uppmärksamhet, framgår af en skrifvelse (dat. d. 13 nov.) från
advokat-fiskalen Lars Riddermarck till prästaståndet. Han säger däri,
att det i Nya Sverige skulle „ofÖrgripligen väl vara, att man sökte
bibehålla bägge språken, svenskan och finskan, och att sådana prästmän
ditsändes med en man för skolorna, som vore bägge mäktig". Han föreslår
vidare, att, utom ett större antal andliga svenska böcker, 200 finska
psalmböcker, 100 Svebilii katekeser, 20 postillor, 10 biblar och 5
kyrkoförordningar skulle ditsändas.

Nybyggarenas anhållan om präster från Sverige blef genom Jesper
Svedbergs medvärkan år 1697 uppfyld. På vårsommaren nämda år reste
magistrarne And. Rudman och Erik Björk till Nya Sverige, där Rudman
blef pastor i Wicacoa (en engelsk mil söder om Filadelfia) och Björk i
Kristina; de medförde en samling svenska böcker. I ett bref (dat. d. 30
okt. 1697) berättar den förre åt en landsman i Sverige, att den svenska
befolkningen mottagit honom och hans ämbetsbroder som gudasände änglar
och omfattat dem med en obeskriflig kärlek. Församlingarna bestodo af
1200 själar. Något obehag af de engel-— 154 —

ska sekterna hade de ej rönt. Efter att hafva prisat ortens många
fördelar och växtligheten („mayis gifver 100-falt frukt") utbrister
brefskrifvaren: „Ad sommarn, landet må med skäl heta Canaans land,
gifve Gud, att folket det intet genom synden fördärfvade. — Med de
vilde hafva vi fridsamt, varandes de nu mycket få och af Gud utrotade
genom smittosjukdomar och inbördes krig. De kalla oss med de älste
åboar sina bröder och så af oss heta, quod non faciunt Anglii, och äro
helt benägne till vår religion, så att där en med tiden blifver språket
mäktig, synes genom Guds vilje något kunna uträttas för dem". —
Tilläggas kan om desse tvänne prästmän, att de före sin afresa af
konungen d. 22 febr. 1696 emottagit löftet, att de efter några års
vistelse i Amerika vid sin återkomst skulle blifva „med anständige
lägenheter i Nåder ihåg-komne". — År 1711 utnämdes Björk af biskop
Svedberg till prost öfver de svenska församlingarna i Amerika samt
förordnades redan tvänne år senare till kyrkoherde i Falun »

Från det följande århundradet kunna vi meddela, att äfventyraren och
religionssvärmaren Petrus Schæfer på sina irrfärder i främmande länder
äfven besökte Nya Sverige, där enfaldigt folk tog honom för ett hälgon.
Pensnecks-boarnes32 anhållan, att han skulle blifva deras präst,
lämnade han obesvarad och återvände till Åbo om hösten 1701. Af
kolonins senare prästmän dog kyrkoherden i Wicacoa, Dylander, 1741 och
prosten Sandin i Racoon 1748. Detta år vistades ekonomieprofessor Per
Kalm från Åbo där och predikade under vintern hvarje söndag, „så att
folket tog honom för en fullkomlig präst". Kalm gjorde flere resor i
kringliggande trakter, och i febr. 1750 gifte han sig med Sandins enka.
Ett år senare anträdde han— 155 —

hemfärden till Europa. Sina minnen från denna färd har Kalm under
dagboksform publicerat i „En Resa till Norra America" [Tre delar,
Stockholm 1753—56—61]. Ur detta oafslutade arbete, som ej lämnar några
flere anmärkningsvärda upplysningar om finnarne i Nya Sverige, meddela
vi endast följande notiser.

Den 27 mars 1749 uppsökte Kalm Nils Gustafsson (91 år) i Racoon; denne,
hvars fader varit ibland de från Sverige inflyttade nybyggarene,
berättade då bland annat: „De förste svenskarne hade fört med sig
hästar, hornboskap, svin, höns, gäss och ankor, och dessa hade mycket
hastigt förökat sig. Hvete, råg, korn och hafre hade de äfven haft, men
majs köpte de af vildarne. Med vildarne stodo nybyggarne i allmänhet på
god fot. Jord stod då att fås för billigt pris; för en kanna brännvin
kunde man erhålla ett så stort stycke land, som nu stod att köpa för
400 pund Pennsylvania-pengar. De första husen utgjordes af små stugor,
låga dörrar och „små gluggar med skått-bräde för". Väggspringorna
tillsmetades med ler, emedan lämplig mossa ej fans. Spiseln murades i
en vrå antingen af gråsten eller bara ler, om sten ej fans. Spjäll
nytjades aldrig. Fähus bygdes i början, men denna sed aflades, då
engelsmännen ej nytjade sådana. En del, som ej voro skomakare, märkte
ut med foten, huru stor sko de behöfde och sömmade ihop läder ungefär
därefter, nämligen en botten, litet bakläder samt öfverläder. Dessa
skor kallades „Kippaka". Kvinfolken gingo då i skinntröjor och
kjortlar. Badstugor brukade mest enhvar af de svenska i gubbens
barndom, och gingo de i bad gemenligen hvar lördag. Denna tiden äro
mest alla badstugor hos de svenska aflagda33." Af Kalms reseskildring
framgår som slutresultat, att han ej blott fann sig väl i Amerika, utan
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inbyggarene i Nya Sverige lefde i jämförelsevis lyckliga
omständigheter; han yttrar34 t. ex. »friheten är sådan,att landtmannen
på sin jordlapp nästan kan anse sig som en kung".

Förbindelsen mellan gamla och nya Sverige upphölls ända till år 1778;
då utreste pastor Nicolaus Collin 35 till kolonin. Där var det svenska
språket då så godt som alldeles utdödt, och efter Collins död, 1831,
förenades församlingarna i f. d. Nya Sverige med den episkopala kyrkan.

C) Till Finland.

Bland de utvägar, dem den svenska regeringen använde för att göra sig
af med de skogsödande finnarne, var en att återförvisa dem till det
land, hvarifrån de hade kommit. Och detta sätt låg visst nära till
hands, men huru det skulle tillämpas, huru det blefve möjligt för den
sedan många år bofaste finntorparen att lämna sitt hem och med hustru
och barn draga bort öfver hafvet, dessa svårigheter tog man ej med i
beräkningen, och därför blefvo äfven påbuden [t. ex. af d. 2 mars 1636
och d. 7 dec. 1682] i så godt som alla fall utan värkan.

Måhända kan man anse, att konungens befallningshafvande med större
framgång lyckades tillämpa lagens stränga bokstaf, då det gälde
lösdrifvare och strukfinnar, hvilka enligt Patentet af d. 4 sept. 1636
innan Valborgs-mäss borde »sig åter till deras hemvist och dädan de
komne äro igen begifva".

Året därpå d. 28 april afgick en skrifvelse till landsh. öfver
Västerbotten Stellan Mörner med befallning, att han— 157 —

„allvarligen tillhåller finnarne uti sitt landshöfdingdöme, som bolbyar
för när sitta, det de sig efter mandatets lydelse öfver åt Finland
begifva". Han uppmanades vidare att ställa det publicerade mandatet i
tillbörlig exekution och allvarligen tillsäga dem 36 att, om de
dristade sig dröja i landet utöfver bestämd termin, hade de att vänta
det straff, som däri „expresseligen förmält är".

På andra håll förekommo likartade uppmaningar. Vid vårtinget i Bjuråker
1638 blefvo samtliga lösfinnar i Arbrå, Järfsö, Färila och Högdal
befalda att resa sin kos, men alla tyckas dock icke hafva åtlydt
påbudet, eftersom vid hösttinget s. å. den befallning kunde
promulgeras, att „in-gen skall hysa eller härbärgera några lösfinnar
fiere än, som efter nämdens öfvervägande kunna nödtorfteligen
behöfvas". Denna omständighet utvisar mer än väl, att mandatet om
lösfinnarne8 utdrifning icke under alla omständigheter var välbetänkt;
5e bofasta finnarne behöfde „de lösa" såsom arbetare.

Från de närmast följande 50 åren hafva vi stort ingenting att anföra,
som gäller emigrationen till Finland. En och annan finne flyttade dock
till hemlandet, hvilket vi kunna sluta af det sid. 6 citerade
prästbetyget för Carl Larszon och af en i Säfsens socken fortlefvande
sägen om en viss Pål Pålsson Kinnunen, som med sin hustru begaf sig hem
till Finland. I ett annat prästbetyg 31, dat. d. 8 mars 1683, af
pastorn i Grange, nämnes om finnen Mats Clemetssons afsikt, att med sin
familj flytta till Nyland, men denna plan blef ej utförd, ty några år
senare upptager jordaboken honom såsom fortfarande bosatt på orten.

Under slutet af samma sekel, 1698, föreslog biskopen i Åbo, Johan
Gezelius d. y., uti en skrift „Oförgripliga tankar om det arma Finlands
upprättelse", att man till folk-— 158 —

bristens afhjälpande i det genom hungersåren utblottade Finland måtte
öfverflytta smärre hushåll eller yngre personer af de i Sverige utom
Gästriklands och Helsinglands gränser bosatte finnar38. Orsaken,
hvarför hans förslag fick denna lydelse, berodde därpå, att Gezelius
viste, det »desse, på åtskilliga orter spridda finnar, ej njöto den
själavård, som deras landsmän i Gästrikland och Helsingland". Biskopens
förslag blef dock icke genomfördt.

År 1741 slog skörden totalt fel i Värmland, och en svår hungersnöd
uppstod följande vår. För att afhjälpa följderna däraf, föreslog
regeringen, att de mest nödstälda familjerna skulle flytta tillbaka
till Finland och där upptaga ödeshemman. Härtill svarade landsh.
Reuterholm, att 44 familjer om 208 personer i Nordmarks härad förklarat
sig villiga att flytta samt att, om desse sålunda blifvit hulpne,
antagligen flere af deras grannar och vänner torde följa efter. Detta
besannade sig äfven, ty »några 100 hushåll sändes härifrån (fr.
Värmland) 1742 till Österbotten för att få bättre utkomst"39. Men
oaktadt regeringen stälde sig i förbindelse med landshöfdingarne Creutz
och Gyllengrip i Öster- och Västerbotten och uppmanade dem att fördela
utvandrarena på lämpliga platser i länen, synes hela företaget hafva
erhållit en högst bedröflig utgång. Vår nyssciterade sagesman, Fernow,
yttrar: Jag vet ej af hvad orsak somliga svulto ihjäl och andra kommo
hem igen, där de sedan tjänte för drängar på de gårdar, som de vid
bortresan sålt. Jag är okunnig om någon släkt är kvar i Österbotten". —

Vid sidan af emigrationen till Norge, Amerika och Finland kunna vi
anföra blott tvänne fall, då finnar från mellersta Sverige begifvit sig
annanstädes hän. Från Rättvik begaf sig Back-Mats jämte flere andra
socknemän till— 159 —

Pommern — Pastor Magnus Mariestadius i Fryksdalen utskref d. 23 febr.
1663 ett prästbetyg 41 för Erik Jönsson, „född af kristliga finska
föräldrar i järnbärgslagen i Västmanland", hvari uppgifves, ^tt J.
efter 9 års vistelse i Sunds finnmark med sin hustru („med hvilken han
här i näjden, något efter sedan han hit kom, sig lagligen befriat") och
tre äkta barn, ärnade begifva sig till Lifland eller Ingermanland.
Såsom orsak till flyttningen nämnes »bristen på näringsmedel för dim,
som genom skogsbruk söka sin föda". — Och samma skäl, jämte hoppet om
en bättre utkomst på en annan ort, är det som fortfarande lockar den
ena finska familjen efter den andra att lämna Värmland och i Nya
världen söka sig nya hem.X. K. A. Gottlunds värksamhet för
finnskogarnas befolkning.

^flåhända hade de svenska finnmarkernas invånare ännu länge fått lefva
i sin tillbakadragenhet, därest icke en landsman till oss, studenten
Gottlund, 1817 företagit sig att uppsöka dem i deras hem och efter
förnyade vandringar i finnbygderna 1821 infor den svenska regeringen
fört deras talan. Detta Gottlunds uppträdande vardt af en myk-ket stor
betydelse; ja man kan kring hans person gruppera de svenska
finnmarkernas historia under ett kvart sekel.

Karl Axel Gottlund föddes å Strömfors kapellansbol i östra Nyland den
24 februari 1796; hans föräldrar voro vicepastorn Matthias Gottlund och
dennes maka Ulrika Sofia Orræus. Den 5 mars 1814 aflade han
studentexamen i Åbo, men öfverreste till Sverige om sommaren 1816 och
inskrefs vid universitetet i Uppsala den 13 augusti s. å.

Orsaken till hans resa till finnskogarna och dess förlopp, framgår bäst
af följande utdrag ur ett bref, som han på sin ålderdom skref (d. 10
jan. 1874) till baron Djurklou i Örebro; hans egna ord lyda:

„Anledningen till mina besök på Finnskogarne var den, att då jag 1816
kom till Upsala, blef jag närmare bekant med den tidens såkallade
„PhosphoriBter", af hvars arbeten jag redan, såsom student i Åbo, med
nöje studerat— 161 —

Phosphoros och Atterboms poetiska kalender, och för hvilka i spetsen
stodo Palmblad och Atterbom i Uppsala samt Hammarsköld i Stockholm.
Under det Atterbom införde och aftrykte, några smärre af mina lyriska
stycken i sin poetiska kalender för 1817, sökte Palmblad öfvertala mig,
att i Litteratur Tidningen för samma år nedskrifva en recension öfver
boken »Finland och dess invånare" af Fried. Rühs, hvilket hittils ingen
svensk gittat, till följd af okunnighet ej mindre i finska språket, än
i finsk poesi och finsk mytologi (hvilket åter var min »starka sida").
Väl protesterade jag länge häremot, af blygsel att uppträda såsom
författare, och därtill ännu att såsom kritikus bedöma en celeber
historisk personalitet. Men han var envisare den gången än jag, och jag
nödgades slutligen efterkomma hans önskan. Till följd häraf nedskref
jag i Litterat. Tidningen för 1817 uti 8 fortlöpande numror
ifrågavarande recension.

I slutet af boken förekom ett bihang om de »Finska kolonisterna i
Sverige och Norrige" (hämtadt från Åbo Tidningar för år 1795), och om
hvilka jag förut aldrig hört ett ord. Jag afbröt därför under den 28
juni, i och med N:o 26, sagde recension och beslöt att själf först
närmare taga reda på saken, innan jag gaf mig att närmare granska
andras uppgifter. Med ett ord, jag beslöt att personligen själf uppsöka
dessa finnar. I detta afseende vände jag mig till alt hvad studenter
hette, både kända och okända; men de voro i detta fall lika sluga som
jag. Jag häpnade öfver deras okunnighet i detta afseende, ty ingen af
dem kände, hvad Fernow säger om finnarne i Värmland, eller hvad
Hulphers skrifver om finnarne i Dalarne, Gästrikland och Medelpad m. m.
Endast en Resta-dius, son till pastorn i Lima socken i Väster-Dalarne,
sade sig hafva hört, att några finnar nedsatt sig på skogarne i Lima
socken. Detta gaf mig emellertid anledning att taga kosan till Falun.
Ditkommen stodo inga upplysningar att fås. Dock var det en gammal fru,
som sade sig hafva hört, att fordomdags några bönder i Svärdsjö genom
socknens prästerskap sökt förskaffa sig finska biblar. Mera behöfde jag
icke veta, ty j-ag stälde genast min resa till Svärdsjö.

Ditkommen tidigt en söndagsmorgon, den 6 juli 1817, vek jag in på
prästgården, där jag blef gästvänligt emottagen af prosten Grooth, en
gammal gubbe, och af hans adjunkt benämd Engvall. I anledning af mina
förfrågningar, upplyste prosten, det om någon rekvisition af— 162 —

Finska Biblar aldrig ens varit fråga, så mycket mer som där i socknen
ej funnos några finnar. Ty väl benämdes den del af socknen, som nu
ligger under Svartnäs bruk, »Finnskogen", men några finnar finnas där
numera icke. Måhända har här fordomdags funnits, hvilket gifvit
anledning till namnet, men numera finnes intet tecken därtill. Efter
intagen frukost åtföljde jag Engvall till kyrkan, där han för
tillfället var ende tjänstgörande präst. Engvall förrättade ensam alt.
Han begrafvade liken, förrättade skriftermålet, mässade och predikade.

Jag följde med honom, och kvarstannade under gudstjänsten i sakerstian,
där jag tog mig en plats vid dörren för att öfvervara gudstjänsten.
Huru stor blef ej min förvåning, då jag under predikan såg halfva
församlingen, nämligen alt hvad kvinfolk hette, äta och mumsa. Väl såg
jag icke, hvad de åto, ty de böjde hufvudet ned hvarje gång de förde
någonting i munnen; men sedan det var gjordt, sutto de och sågo prästen
rakt i synen, under det de tuggade och munnen gick på dem allihop.
Nyfiken, frågade jag af kyrkväktaren hvad de åto? Han svarade »tukkoa".
Hvad är det för slag? frågade jag. Det är »tukkoa"; närmare besked
kunde han ej gifva mig. Prästen hade knapt nedkommit från predikstolen,
förrän jag bad honom upplysa mig, hvad som förstods med tukkoa. Han log
och sade, det är „tugg-kåda". Hvarvid han förklarade, att bruket där i
landet var, det herdarne om sommaren ihopsamlade en viss egen slags
gran-kåda, den de först länge tuggade i munnen, för att sålunda
absorbera och bortsuga den skarpa kådaktiga smaken, hvarefter
återstoden, som innehåller en viss arom, förvaras och försäljes eller
till vänner bortskänkes, för att medels tuggning i mnnnen begagnas till
ett slags tidsfördrif. Hvarvid han tillade, att de tuggade den i kyrkan
för att icke somna under predikan, och att icke skörbjugg måtte skada
tänderna. Likväl tyktes mig detta oaktadt, att en stor del af
församlingen sofde under predikan, ty sömngifvande var den.

Efter på prästgården intagen middag, beslöt jag att besöka den s. k.
»finnskogen", men dit ledde inga vägar, endast smala, genom skogarne
löpande, gångstigar. Jag nödgades således promenera, och härmed började
nu mina fotvandringar öfver finnskogarne, sålunda nämligen att min
kappsäck fastsurrades i en träsadel på ryggen af en häst, som leddes af
skjutsbonden, och efter hvilken jag gick lös och ledig, med en skjut-
eller resväska, bärande en— 163 —

liten fin lodbössa öfver ena axeln. [Denna lodbössa, förfärdigad af en
österbottnisk bonde, var så säker, att man på nära håll, d. v. s. på 70
à 80 steg, knnde träffa sparfven i ögat. Med denna bössa hade jag ett
slags äfventyr på hemresan. Från Smedjebacken ankommen till första
gästgifvargården, sades det, att inga hästar funnos hemma; de voro alla
i skogen på bete. För att med någonting fördrifva tiden, tog jag
slutligen min bössa och gick till en bod, där jag på väggen ritade en
fläck, så stor som en sexstyfvers slant, fastspikade en tälgknif, så
att bettet gick diametralt midt igenom fläcken, med äggen uppåt. Gick
så på 60 stegs afstånd, och gaf mig att skjuta i fläcken, hvarvid
hållbönderna af nyfikenhet kommo och gapade. Jag hade ej skjutit flere
än 3 skott, alla sålunda att kulan klyfdes midt itu öfver knifven, så
hvardera hälften däraf gick på båda sidor in i fläcken, förr än de alla
blefvo förskräkte. De trodde mig vara en trollkarl, som kunde vända
ögonen ut och in på folk. Hiskeligen fort spände de en häst för kärran
och bad mig resa så långt vägen räkte. Men ingen af dem vågade komma
och skjutsa mig, hvartill de slutligen öfvertalade en rask och modig
kvinna, hvilken öfverträffade dem alla i själfförtroende och
tilltagsenhet.] Jag gjorde härvid en liten krok, för att komma till
Isala by. Härifrån hade vi ännu goda 2 mil till Svartnäs bruk på
finnskogen. Ditkommen, underrättades jag om, det inga finnar numera
därstädes stodo till finnandes, om ock fordomdags där möjligen skulle
hafva funnits. Det var dock här jag hade den rencontre med finnarne,
som finnes beskrifven i „Läsning för Finnar", sid. 126. Ifrån Svärdsjö
fortsatte jag sedan mina vandringar genom diverse finnmarker*, och den
26 September 1817

* Om utsträckningen af sina vandringar 1817 har Gottlund antecknat i
sin dagbok (Mars 1820):

„Jag vandrade genom Helsinglands, Dalarnes och Värmlands skogar för att
i dessa öknar uppsöka forna anförvandter, af krig och härnad från hus
och hem fÖrdrefne finnar. Min väg gick från Falun åt Helsinglands
skogar, hvilka jag sedan följde i en riktning mot nordväst, hvarunder
jag besökte såväl alla finnmarker i Öster-Dalarne (Svärdsjö, Rättvik,
Ora, Orsa och Mora) samt en del af det härtill gränsande Helsingland
(Ofvansjö, Uggelbo, Bollnäs, Alfta, Vaxna och Färila), till dess jag
från Fågelsjö-by af Mora finnmark, belägen vid Svegs skn i Härjedalen,
nedkom till Mora kyrka, dit man räknade 13 mil gerad— 164 —

var jag återkommen. till Uppsala, hvarefter jag, från och med N:o 49
åter fortsatte i Litteratur Tidningen min recension öfver „Finland och
dess invånare" af Rühs.

År 1821 om sommaren beslöt jag att äfven besöka de värmländska
finnskogarne. Jag förfrågade mig i detta afseende af en hvar af den
värmländska studentafdelnin-gen, i hvilka socknar därstädes finnar ännu
skulle förekomma? Men ingen kunde härom upplysa mig, ty var detta en
hemlighet för dem alla. Ordet „finnskogen" kände de nog, men därmed
förstodo de blott en större skogssträcka, fordom måhända bebodd af
finnar. Jag vände mig därför i detta afseende till professor Sillén,
såsom själf värmlänning, men han var icke klokare än de andra. Det enda
ban trodde sig veta var, att i socknarna Skil-lingmark och Blomskog
borde finnas finnskogar, hvarför han gaf mig ett rekommendationsbref
till dessa socknars prästerskap, med hvilka han sade sig vara bekant;
och hvilket bref jag ännu äger, utan att hafva visat det för någon; ty
har jag märkt, att den bästa rekommendation är ens eget uppförande.
Besynnerligt nog, blefvo hvardera af dessa socknar icke af mig besökta.

Altnog, jag reste med bokhandlaren Bruzelius ned till Karlstad, där han
hade bokhandelsaffärer. På vägen besökte vi i Kumla, prosten professor
Franzén, där jag hade ett ledsamt uppträde *. I Karlstad uppvaktade jag

öfver skogen. Reste därifrån, åtföljande stora landsvägen, upp till
..Älfdalen, gick härifrån gerad öfver skogen, som skiljer Oster-Dalarne
från Väster-Dalarne, och nedkom till Lima i Väster-Dalen, hvarifrån jag
på båt reste uppför Dalälfven till Transtrand, gick vid Transtrandska
fjällen öfver den norska riksgränsen och nedkom sedan genom de skogar,
som skilja Väster-Dalarne (Malung, Äppelbo, Nås, Floda, Järna, Gränge
och Säfsen) från Värmland, hvarvid jag besökte alla de finnmarker, som
lågo i denna väg till dess jag från Gåsborn i Värmland återvände genom
Nor-bärgs och Nya Kopparbärgs bärgslager till Västmanland och Uppland
samt inträffade i Uppsala den sista september efter något mer än trenne
månaders bortavara."

* Gottland, som var en entusiastisk beundrare af den savo-lakska
dialekten, råkade vid middagsbordet i en häftig dispyt med Franzén,
hvilken varmt försvarade den äldre s. k. bibelfinskan. Och nfir den
förre såsom ett bevis på den finska bibelversionens mindre goda
beskaffenhet anförde orden ur Maceab. 4 kap. 24 v. „Koska An-tioehus
sen kuuli, luuli hän hänen händänsä katsovan ylön", förifrade sig den
annars älskvärda Franzén ända därhän, att han kastade sin— 165 —

landshöfdingen af Vingård, som tyktes mig vara en hög-mögen magnat,
eller en dryg aristokrat. Däremot omfattade biskop Bjurbäck mig med ett
nästan gränslöst förtroende. Han öfverlämnade i mina händer nycklarne
till gymnasiibiblioteket för att begagnas, så länge min vistelse var i
staden; hvarefter han tillsade bibliotekarien att vara till min tjänst,
i hvad jag önskade.

I Karlstad träffade jag nnder Persmäss-marknaden, bland andra prosten
Branzell från Stafnäs. Underrättad om ändamålet med min resa, bad han
mig besöka sig i Stafnäs, emedan äfven i hans socken fans en finnskog,
men inga finnar. Jag lofvade komma, hälst jag redan af erfarenheten
inhämtat, att svenskarne själfva icke ens veta, hvad slags barn de hysa
i sitt sköte. Det var måndageftermiddag d. 6 aug. jag såsom en redan
länge väntad gäst inträffade på Stafnäs prästgård. Jag glömmer aldrig,
hvilken uppståndelse min ankomst vakte. I synnerhet blefvo prästgårdens
fruntimmer helt och hållet förbluffade, då de fingo se mig. Det var
ingen fin Uppsala-student, klädd i frack med franska handskar och
kastorhatt. Nej annat slag! Försedd med pipskägg och väldiga mustascher
med spetsiga knäfvelborrar, bar jag på hufvudet en mössa af hvit
kasimir, med blåa snodder och blå list. Klädd i en tillsittande grön
pigesch af fris, rikeligen utstofferad öfver bröstet med polska fransar
och banderoler, gick jag omgjordad med ett gehäng, hvarvid hängde en f.
d. rysk underofficers sabel, förvarad i en balja af massiv mässing.
Öfver ena axeln bar jag en ränsel eller skjutväska, hvaruti jag, utom
ammunition och skrifbehör, förvarade ett par rena skjortor, en ters-
och piccola-flöjt m. m. Öfver den andra skuldran bar jag en lätt och
snygg f. d. finsk officerskarbin, jämte ett större tyskt jakthorn af
mässing. Dessutom bar jag i bröstfickan en revolver eller, rättare
sagdt, en tvåpipig terserol, hvilken dock ej syntes. Såsom ressällskap
på vägen hade jag icke allenast den konst-dresserade pudeln Saukko
(hvars märkliga död, förvållad af annan man, inbragte 100 riksdaler,
hvilken summa möjliggjorde utgifvandet af Otava), utan hade jag
dessutom tvänne stora rapphönshundar, hvilka voro de första att storma
in, om någon öppnade dörren. Jag måste således den tiden sett mera
bussig ut, åtminstone — krigisk

tallrik emot Gottlund. Försoning inträdde dock kort därpå, och några år
senare umgicks Gottlund ofta troget i det Franzénska hemmet i
Stockholm.— 166 —

och martialisk*. Efter åtta dagars trefliga vistelse på Stafnäs
prästgård fortsatte jag åter den 13 augusti mina vandringar på
finnskogarne. Jag satte mig öfver Glafsfjorden och började mina
vandringar å Glafva finnskogarne i Göteborgs härad, hvilka jag
oafbrutet fortsatte till byn Aspbärget, som är den nordligaste finnby
på Dalby norra finnskog, belägen vid gränsen af Trysilds finnskog i
Norge, hvarifrån jag vände om själfva juldagen om morgonen, i anledning
af min faders under tiden timade död.

Angående finnskogarne i de norra provinserna, d. v. s. i Gästrikland,
Helsingland, Medelpad och Ångermanland, hvilka jag icke besökt, så
skref jag den 24 januari 1822 till prästerskapet i 33 skilda
församlingar, i hvilka jag bestämdt viste att finnskogar funnos, och
sände dem, en promemoria, innehållande några punkter eller frågor, ang.
finnarne, dem jag önskade få besvarade. Ifrån 12 församlingar erhöll
jag svar, jämte några underrättelser, men af de öfriga hördes det ej
till."

Efter återkomsten från finnskogarna uppvaktade Gott-lund d. 14 mars
1822 kronprinsen Oskar i Uppsala och berättade för denne om finnarnes
okunnighet och svåra sociala ställning, samt huru de bedt honom anmäla
hos regeringen om deras läge. I sin egenskap af utlänning ville G. icke
uppträda som sina landsmäns sakförare, men erbjöd sig att lämna nödiga
upplysningar till ärendets utredning. Kronprinsen lofvade G. sin
protektion, och uppmuntrad häraf, inlämnade denne en anhållan till
prästaståndet vid riksdagen 1823 om att finnskogarnes befolkning måtte
undervisas på finska af socknarnes präster. Denna begäran åtföljdes af
ett bref [dat. d. 24 febr. 1823] till domprosten och doktorn F. M.
Franzén för att förmå denne att i ståndet uppträda till finnarnes
förmån.

* Vi hafva ansett det lämpligt, att intaga denna skildring öfver
Gottlunds yttre person, emedan den i viss mån förklarar det uppseende
och den beundran, som vandraren vakte bland finnskogarnas naturbarn.
Gottlund säger (i sin dagbok n:o 32) „ ehuru jag själf utgaf mig för en
student, trodde likväl allmänheten ej annat, än att jag var en
kungason, hvilket i månget afseende var mera gagnande än skadande".—
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Den 3 mars upptogs detta ärende med att Franzén uppläste följ. af
Gottlund i finnarnes namn uppsatta skrifvelse:

„Till det Högv. Präste-Ståndet.

Såsom fullmäktige för de samtélige Finnar, som bo i de Norska ocb
Svenska Finnskogarne, räknade från Hallsjön i norr till sjön Varaiden i
Söder, samt i öster och väster emellan älfvarna Klarälfven i Sverige
och Glommen i Norge, våge vi undertecknade vända oss till det
Högvördiga, nu vid riksdagen i Stockholm samlade, prästeståndet, i en
sak, som nära rörer vårt så väl andeliga som timmeliga väl.

Det är icke att beklaga oss öfver forna förföljelser och oförrätter,
som vi nu efter så många århundradens tystnad framträde. Det är fast
mera vår afsikt, att under förgätandet af den framfarna tidens
vedermödor, tåla äfven den närvarandes, i hopp om en lyckligare tid,
hvars gryning vi tycka oss skönja.

Vår önskan är, att i våra skogar få upprätta egna Församlingar,
försedda med egna Kyrkor och Präster, dem vi utan någon kostnad för
Staten vilje underhålla och löna. I denna afsikt ärna vi genom en
deputation i underdånighet nalkas Tronen; och de fullständiga
handlingar, vi då skola aflämna, hoppas vi, skola blifva tillräckliga
att rättfärdiga vår begäran. Emellertid anhålle vi, att hos det Högv.
Ståndet få bereda saken genom följande upplysningar.

Under namn af Finnskog förstås hela den Landsträcka, som ifrån och med
Trysild i Norge till Eda i Sverige, sträcker sig emellan floderna
Glommen och Klarälfven på båda sidor om gränsen, bebodd och befolkad af
Finnar, som icke i något afseende skilja sig ifrån den på andra sidan
om hafvet i Finland boende Finska Folkstammen. Denna landsträcka är i
allmänhet bärgig, fjäl-lig och skogbevuxen, samt marken öfverhufvud så
stenbunden, att tillfälle till ett tunnelands odling, knapt skulle
synas möjlig. Det oaktadt är jorden ej ofruktbar och otacksam, utan på
många ställen bördig, och detta stundom mer än nere vid flodstränderna
i den norska och svenska bygden, så att den, ehuru tung och svår att
bearbeta, dock icke lämnar odlarns möda olönt. Denna skog är fördelt på
de vid Glom- och Klarälfven, eller vid dess vattendrag belägna norska
och svenska socknar. Denna fördelning har skett emellan 15 särskilda
socknar, af hvilka— 168 —

hvar och en fått den portion henne var närmast. Af dessa äro 7 på den
svenska och 8 på den norska sidan belägne, hvilka alla liksom emellan
sig innesluta den gemensamma skogen; och äro deras namn som följer: på
svenska sidan Eda, Gunnarskog, Gräsmark, Fryksände, Östmark, Ny socken
och Dalby, på den norska: Vinger, Brandvold, Grue, Hoff, Aasnæs,
Vaaler, Elfverum och Trysild. Af dessa hafva finnarne i Eda och Trysild
såsom de ytterst belägne, redan gått ut både till språk och seder, de
förre till svenskar och de senare till norrmän, så att bland dem numera
är intet spår öfrigt af deras härkomst. Således kan här ej blifva fråga
om andra, än de 13 återstående socknarnas Finnmarker, af hvilka blott
en liten del af Gräsmarks norra Finnskog, och något mera af Elfverums
södra får innebegri-pas, emedan den förra sträcker sig för mycket i
öster och den senare för mycket i väster, för att med de andra kunna
förenas.

Vi löna för det närvarande 13 till 14 präster, och i förhållande
därefter en mängd af världsliga tjänstemän; och likväl se vi oss sällan
i tillfälle att af dem göra oss gagn. Ej blott vår aflägsenhet från
kyrkorna och den bebodda socken, som utgör vanligen 2 till 5 mil, och
däröfver, utan ock de höga fjäll och de sanka myrar, vi skola
öfvervandra, där ingen väg eller stig, utan nästan en instinkt, leder
oss fram, hindra oss att oftare än en eller två gånger om året, kunna
besöka dessa kyrkor: hvilket sker, antingen då träsk och sjöar äro
tillfrusna, eller då torkan om sommaren gjort det möjligt att beträda
mora-sen. Af samma skäl kunna vi lika sällan se Prästen hos oss;
hvarför vi ock från honom varit skilde oftast hela året, ja halfva om
icke hela decennier, hvilket alt vi framdeles skola bevisa. Häraf
händer att våra föräldrar dö oaflöste, våra barn odöpta, och att vi
själfve måste, i brist af tillfälle att höra Guds ord, anse oss liksom
utestängda ifrån hela Kristenheten. Men ej nog därmed, att vi sakna den
prästliga vården: äfven i borgerligt hänseende medför vår förening med
dessa aflägsna socknar en mängd olägenheter och besvärligheter. De
långa resorna, stundom 8 till 10 mil, som landsvägsarbetet, tingen,
skjutshållet, pålysta möten och sockenstämmor fordra, kosta en otrolig
uppoffring af tid och möda, hälst de i brist af vägar måste ske till
fots, och de ådraga oss, om vi dem försumma lagsökning och böter.

Detta torde vara tillräckligt, att bevisa orimligheten af förening med
församlingar, från hvilka vi på alt sätt— 169 —

genom lokal och natur äro afskilde. Om vi nu därtill kunne bevisa
möjligheten att för oss själfva utgöra egna församlingar, bygga egna
kyrkor, löna egna Präster, så tyckes det som vi ej borde hafva att
frukta ett afslag i en sak, för hvilken både Religionen och den
Borgerliga ordningen tala så högt.

Antalet af oss Finnar på denna gemensamma Finnskog kan räknas ungefar
till 10,000, hvaraf likväl en del äro för mycket aflägsne, för att i
den föreslagna föreningen kunna ingå, en del åter genom grannskapet
till Svenska och Norska byar, redan så godt som öfvergångne till endera
af dessa nationer. Men vi återstående, som alla äro rena Finnar, utgöra
ett antal af 600 Skattebönder. Enligt den öfverenskommelse vi oss
emellan träffat, hvarom de till Regeringen snart ingående handlingar
närmare upplysa, har hvarje Skattdragande Bonde åtagit sig, att i årlig
lön till sin präst betala 8 kappar säd, (hälften korn och hälften
hafre), 4 marker smör, 2:ne dagsvärken med egen mat eller däremot
svarande pennin ge värde, hvilket utgör en årlig inkomst af 160 tunnor
säd; 120 LU smör, och 1,200 dagsvärken, och då tunnan per medium tages
till 9 rdr, smörpundet till 5 rdr och dagsvärket till 24 sk.,. alt
räknadt i Riksgäldsmynt, belöper sig i penningar till en summa af 2,640
rdr rgs, härvid oberäknade de särskilda sportler vi enligt lag och
författning vilje åt våra Präster erlägga, samt de boställen, hvilka vi
redan till den ändan åt dem hafva utsett.

Men då vi begäre egna Präster, mene vi ingalunda på det sättet egna,
att vi endast skola föda och löna dem, utan sådane, som äro kunnige i
vårt språk och tungomål, och med hvilka vi kunna tala utan tolkar, och
utan fara att af dem blifva missförstådde,[eller själfve missförstå
dem.

Det förhåller sig nämligen med oss på det sättet, att ehuru vi varit i
flera århundraden Norska och Svenska Socknar underslagne och nödgats,
gemensamt med dem, löna deras Präster och Ämbetsmän, äro vi dock genom
vårt särskilda språk från dem mer eller mindre åtskilde; ty på många
ställen kan folket ej förstå hvad Prästen talar, mycket mindre hvad han
predikar. Ehuru vi ej kunne neka, att en. del af oss redan något så
när, och åtminstone i dagligt tal, kan hjälpa sig fram i Svenska eller
Norrska språken, skola vi likväl bevisa, att det finnes många stora och
folkrika byar, där man ej förstår ett enda ord af dessa språk, och
hvilkas innevånare ej en gång kunna säga sin Präst de vanligaste
hälsningsord.— 170 —

Men ej nog därmed, att de ej förstå hans tungomål; han förstår icke
häller deras. Man kan lätt begripa, hvad gemenskap emellan dem då kan
äga rum, och hvad nytta de kunna hafva af hans undervisning.
Förmodligen skall man ej vilja tro oss, att i så upplysja länder som
Sverige och Norge man ännu vill hålla en Allmoge vid en Gudstjänst,
hvaraf den icke begriper ett ord, och till Lärare, hvilkas språk den
icke förstår.

Endast med det vilkor att oss lofvas Präster, som på vårt modersmål
kunna meddela oss Religionens sanningar vilje vi ingå en förening, och
gemensamt bidraga till deras lön och underhåll, ty vilje vi i annat
fall hällre, nu liksom hittils, bo i våra öknar, och begrafne bland
dessa skogar och klyftor lefva på våra Fäders vis, och skola vi så
mycket mer blifva denna föresats trogna, som vi Norges Finnar härmedels
högtidligt försäkre, det vi aldrig skola bekväma oss att antaga Svenska
språket vid vår Gudstjänst, då vi hittils nytjat det Norska, likaså
litet som vi Svenska Finnar någonsin skola antaga det Norska, sedan vi
hittils nytjat det Svenska. Endast vårt eget Finska språk kan
åstadkomma ibland oss en värklig förening."

Vi framhärda med djup vördnad Högvördigste Herr Doktorns,
Ärke-Biskopens och Talmannens samt det Högvördiga Präste-Ståndets
Allerödmjukaste Tjänare

Paul Pedersen Räisäinen från byn öijern i Brand-volds skn.

Danjel Halversen Lehmoinen från byn Räfhultet i Grue skn.

Joh. Henrichson Haikoinen från byn Varaldskogen i Vin-gers skn.

Henr. Mårtenson Suhoinen från byn Dolpetorpet i Hoffs skn.

Ole Larssen Kymoinen från byn Flisstranden i Ansnæs skn.

Matthis Olsen Vauhkoinen från byn Södra Graabärget i Yaalers skn.

Anders Olsson Porkka

från byn Runsjön i östmarks skn.

N. Nilsson Orainen

från byn K Lek vattnet i Fryksände skn.

And. Persson Ronkainen från byn Stora Bogen i Gunnarskog skn.

H. Larsson Liukoinen från byn Popetorpet i Gräsmark skn.

Petter Andersson Vaiainen från byn Svenshöjden i Ny skn.

Er. Hindr. Hyytiäinen från byn Mackar tjärn i Dalby skn.— 171 —

På grund af hvad ofvannämda petition innehöll, ansåg Franzén, att
pålitliga underrättelser borde införskaffas om finnarnes förhållanden
och åtgärder vidtagas mot denna hedendom midt i ett kristet land. „Det
vore" — yttrade han — „en förolämpning icke endast emot detta stånd,
utan emot hela nationen; det vore en lika otacksam som orimlig glömska
af alt, hvad svenska regeringen nära åttahundra år gjort för Finland
och dess folks både borgerliga och religiösa bildning, om jag trodde
mig behöfva, såsom infödd Finne, åberopa exemplet af de Svenska
församlingar, som ännu finnas i Finland: där icke endast Svenska och
Finska församlingar äro belägna om hvarandra och hafva hvardera sin
nationella kyrka och församling, utan ock i samma socken den ena byn är
Svensk, den andra Finsk, Och i samma kyrka bivista hvardera sin egen
särskilda Gudstjänst. Dessa Svenska församlingar i Finland skulle utan
tvifvel anse det för det grymmaste förtryck, som den mest barbariska
Despotism kunde uppfinna, om de skulle tvingas att lära sig ett
främmande språk, vare sig det Finska eller Ryska för sin undervisning i
religionen, sin gudstjänst och andakt.---

Det finnes redan förut i Hernösands stift flere finska bygder, som på
sitt eget språk hafva sin särskilda gudstjänst, för hvilkas skull också
ännu efter förlusten af Finland den nya handboken och andra
religionsböcker samt författningar och kungörelser blifvit öfversatta
på finska, äfvensom finska Almanackor årligen utgifvas, och till och
med på bankosedlarna de finska orden äro bibehållna.

Hvad skriftens författare herr Gottlund angår, så vet jag om honom
intet annat, än att han är en välkänd studerande ifrån Finland, som
under sin vistelse i Uppsala blifvit af sin brinnande håg för alt, som
angår finska nationen, dess språk, vitterhet, häfder och seder, drifven
att besöka dessa sina landsmän; och att han under sina vandringar i
dessa ödebygder vunnit deras utmärkta aktning och förtroende genom det
deltagande han för dem bevisat och genom de finska skrifter han ibland
dem utspridt, hvarigenom han berättas hafva hos dem värkat en ny lag
för läsning och upplysning" 2.

Prosten Grevillius androg, att han, såsom född i Finland, icke kunde
underlåta, att sig med Professor Franzén förena.

Kontraktsprosten Doktor Frykstedt anförde: „Hvad Herr Professoren m. m.
Doktor Franzén nu andragit angående Finnarne i Värmland och inom norska
gränsen,— 172 —

är icke öfverensstämmande med den kännedom jag äger om dem såsom född
och uppfödd i orten och under förlidet år, i ämbetsärender, såsom
kontraktsprost, förvärfvat. Under en visitation, jag förleden sommar
höll i Fryksände Moderkyrka, fann jag icke minsta spår till missnöje
hos de där boende finnar eller någon bristande kunskap hvarken i
Svenska Språket eller Kristendomen. Att Finnar inom dessa Församlingar
gifvas, som icke kunna tala Svenska, har jag icke försport, äfvensom
att de till dess lärande blifvit tvungne. — Att likväl för omkring 70
år tillbaka, innan Östermarks församling stiftades, det varit en eller
annan ålderstegen, hos hvilken Prästen måst nytja tolk, är hvad jag
hört af osäkra berättelser. Men att Finnarne af denna Församlings
stiftande vid Östermark dragit mycken förmån på odlingens, lefnadens
och Kristendomskunskapens vägnar, är hvad man säkert kan intyga,
äfvensom att mesta förtjänsten däraf tillhört deras därstädes första
Präst, kunnige och nitiske lärare, Komminister Frychiu8, som efter
öfver 50 års Ämbetsförvaltning på detta ställe dog några och 80 år
gammal och lämnade en son till efterträdare, lika berömvärd i tjänsten.
Att Finnarne icke i rätter tid få sina barn döpta, sina lik begrafna,
sina sjuka af Prästen besökta, då han kallas, har jag icke ens af
ryktet, som aldrig gärna tiger med det onda, som är å färde, fått
minsta anledning att misstänka. Vid Älfvedals rået har Konungen i Nåder
tillåtit, att med tillhjälp af Stambok eller Kollekt öfver hela Riket,
en ny Kyrka nästkommande sommar skall byggas, 3 mil från Fryksände
moderkyrka. Den, som kastar ögat på Kartan och ser läget af Hvitsand
vid sjön Broeken, där Kyrkan skall stå, skall lätt finna, att klagan
öfver för lång kyrkväg för Finnarne inom Svenska gränsen och Fryksdals
härad blir nu mera högst obillig. Men det lärer vara några andra
förmåner, som Finnarne lofvat sig af en med vederbörligt tillstånd hela
denna Finnmark genomresande Student Gottlund från Savolaks, hvilken hos
dem förorsakat denna uppståndelse. Hurudant Finnarnes tillstånd är inom
Älfvedals Härad, känner jag mindre, emedan detta genom en nyare, af
nödvändigheten mindre yrkad förändring, blifvit skildt ifrån Fryksdals
Kontrakt, men vid tillfälle af en valförrättning därstädes har jag på
därom gjord efterfrågan hos de kunnigare inom Ny Socken icke hört
annat, än att Finnarne därstädes voro så sedige och ordentlige som
andra, och de i sistnämda socken boende Finnar, som hafva långt till
sin kyrka, kunna nu på närmare väg— 173 —

komma till den nya vid Hvitsand i Fryksände. Finnarnes på Norska
gränsen författning i ofvanberörda afseende är mig alldeles obekant.

Professoren Doktor Kölmark (fr. Karlstads stift) instämde till alla
delar uti hvad Doktor Frykstedt anfört, med tillägg, att numera, uti
nämde Finnmark föga lärer gifvas någon Finne, som icke förstår Svenska
språket; * samt att ifrågavarande Finnar äro ganska fattige.

Doktor Franzén anförde vidare:

Jag har icke uppträdt såsom anklagare emot det norska prästerskapet,
mer än emot det svenska. Skulle ock förhållandet vara sådant, som det
är uppgifvet: så kan dock hvarken någon norsk eller svensk präst
tilltalas för det han icke lärt sig finska eller med dessa aflägsna
för-samlingsboar haft en närmare och oftare gemenskap, som fysiska
hinder gjort omöjlig. För öfrigt har jag framstält saken problematisk,
blott såsom ett ämne för undersökning. Skulle det bevisas, att desse
finnar äro redan naturalise-rade svenskar, eller åtminstone bägge
språken lika mäktige: så erkänner jag, att i det förra fallet vore till
det minsta dåraktigt att vilja återbringa dem till en nationalitet,
hvarifrån de redan utvuxit, och i det senare en öfverflödig anstalt,
att hos dem vilja införa en finsk gudstjänst; ehuru de äfven i det
fallet borde, så framt de lokala omständigheterna det tillåta, kunna
utgöra en egen kyrka och församling. Jag känner likväl genom ett ganska
tillförlitligt vitsord af en lika aktad, som högt uppsatt man, hvilken,
själf mäktig det finska språket, haft tillfälle att tala med flere af
detta folk i Stockholm, där de i rät-tegångsärender infunnit sig, att
finskan är ännu deras rätta och egentliga språk, att till och med
desse, som utan tvifvel varit de mest kunnige i svenskan med vida
större lätthet och fullhet uttrykt sig på sitt modersmål, att de hafva
en outplånlig känsla för alt det egna, som de ärft af sina fäder, och
att de skulle anse det för den största lycka och en besynnerlig Guds
nåd och försynens skik-kelse, om de nu till belöning därför, att de i
så många århundraden förvarat sitt eget språk och sina egna seder,
finge utgöra en egen församling. Denna sin önskan, hvarvid hela deras
hjärta är för det närvarande fästadt, hafva

* Man jämföre denna uppgift för år 1823 med kapellpredikanten E. G.
Nyléns [präst i N. Finnskoga och Nyskoga 1871—1883]: „Vid flere
tillfällen besökte jag personer, som icke kunde eller förstodo ett ord
svenska, utan måste tolk användas". [Segerstedts saml. b. 452.]— 174 —

de yttrat äfven i bref, skrifna på finska med en egen, naturlig
vältalighet. Också hafva alla de, hvilka bemälde herre lärt känna, i
hela sitt väsende burit en omisskännelig stämpel af ärlighet och
rättskaffenhet så väl som af en ofördärfvad naturkraft. Det allena att
desse midt i Sverige kvarblifna finnar nu efter en så lång tids glömska
och betryck, då Finland redan är förloradt, framträda, för att begära
del i de rättigheter, som deras landsmän på andra sidan om hafvet under
sin förening med Sverige så obestridt och så fullkomligt åtnjutit,
synes mig tillräckligt att, för uppfyllandet af deras oskyldiga
begäran, väcka en allmän röst hos den ädla svenska nationen, som täflat
med sin regering i ett sådant bemötande af den finska, att denna, ehuru
mycket skild ifrån henne i språk, läge och tänkesätt, dock aldrig, så
länge föreningen fortfor, kände denna skilnad, utan fann sig själf
fullkomligen svensk och vid alla tillfällen snarare gynnad än
eftersatt.

På grund af hvad ofvanför yttrats beslöt Ståndet, att dr Franzéns
motion jämte anförda andragandena skulle remitteras till Allmänna
Besvärs- och Ekonomie-utskottet.

Den 21 april afgaf detta ett betänkande 3, hvari förordades, att Kungl.
M:t ville låta sakkunniga personer på ort och ställe utföra en noggrann
undersökning. Detta blef äfven riksdagens beslut*.

Under det att frågan om finnskogarnas befolkning var för vid riksdagen,
hade den nämda 12-mannadeputationen af finnar från de svensk-norska
gränstrakterna anländt till hufvudstaden. Medlemmarna däri voro ej
valda af sina landsmän, utan Gottlund hade, såsom han själf därom
säger, kallat „den hederligaste och förståndigaste finnbonde" från sex
svenska och sex norska finnskogar för att föra

* Samtidigt som detta ärende behandlades i prästaståndet råd-slogo
äfven borgarena därom. Bland talare uppträdde en bruksägare C. Beckman
frän Karlstad och berättade, att Gottlund åt en del finnar gifvit
finska namn samt lofvat dem bättre hemvist i Finland. Anställandet af
finska lärare och präster ansåg han ej vara onödigt, liksom han kände
sig föga tilltalad af att Gottlund företagit „en missionsresa i svenska
och norska finnbygden och till fots genomvandrat hvarje stuga*. Med
anledning af nämda yttrande vidtog en liflig diskussion, hvaraf
framgick, att de flesta af ståndsmedlemmarne ej hade en aning om den
finska kolonin i Sverige, öfverläggningen slutade med att ståndet
godkände utekottets förslag. [Mnemosyne,. aug. 1823, s. 251.]— 175 —

stammens talan inför regeringen. För att befordra depu-tationens, af
präster och kronobetjänte afstyrkta, resa till Stockholm, hade Gottland
uppvaktat ministern L. v. Engeström ech erhållit en skrifvelse, stäld
till landshöfdingarne i Falun, Earlslltd och Västerås, med befallning,
att vissa namngifna finska bönder obehindradt skulle få företaga sin
tillärnade resa till hufvudstaden.

Deputationen anlände dit i slutet af mars, besökte sedan Gottlund i
Uppsala och återvände efter ett par vekkor till Stockholm. Den följande
tiden använde Gottlund till att hopsätta en 100 skrifark lång historik4
öfver finnarnes öden i Sverige, men innan denna blef färdig, inträffade
flere motigheter. Gottlund uppger5, att regeringen nu tidt och ofta
oroades af anonyma skrifvelser och falska angifvelser från Värmland, i
det att hans, „den ryske undersåtens", värksamhet betecknades såsom
vådlig för rikets säkerhet.

' Följden af dessa angifvelser blef, att med Gottlund och deputationens
medlemmar anstäldes polisförhör d. 11 och 15 april inför
öfverståthållareämbetet. De erhöllo visst där »det vackraste loford och
en högtidlig upprättelse", men icke dess mindre tjllstäldes
öfverståthållaren följande kungl, resolution:

»Vid öfvervägande af hvad om Gottlands förhållande blifvit upplyst,
hafve Vi funnit att han, som är rysk undersåte och endast fått
tillstånd att sig här i riket uppehålla för att idka studier vid
Uppsala Akademi, icke ägt, på sätt som skett, blanda sig i svenska
undersåtares angelägenheter och för dem åtaga sig fullmäktigskap i
ärender, beroende af dess Styrelse och Regering att med ifrågavarande
allmoges angelägenheter sig vidare befatta, äfvensom Vi i nåder godt
funnit förordna, att han genast bör— 176 —

till Uppsala återvända och där till fortsättande af sina studier
förblifva, såvida han önskade att i riket få kvarstanna och att, om han
ger anledning till något skäligt klagomål emot sig, han utan vidare
omväg blir utur riket förvisad6."

När kronprins Oskar erhållit kännedom om denna förvisningsorder,
berättas ban hos sin fader hafva anhållit om dess upphäfvande. Karl
Johan skall dock hafva vägrat, men sagt, att, blott Gottlund reste från
Stockholm, kunde han genast få återvända. Antagligen gjorde Gottlund
så, ty redan den 3 maj var han ånyo i Stockholm. Samma dag erhöll han
en i välvilliga ordalag affattad kallelse af landsh. Vingård att
infinna sig till denne och redogöra för sina och deputationens planer,
men Gottlund vägrade, emedan han misstrodde Vingård och ej ville att
denne skulle uppträda som en opåkallad medlare mellan finnarne och
regeringen. Deputationen infann sig emellertid hos Vingård, men emedan
den ej ägde några papper, [dem hade Gottlund], uppsatte Vingård en
förteckning öfver de punkter, hvarom finnarne ämnade petitiönera.

Ännu samma dag uppvaktade Gottlund med deputationen kronprinsen och
öfverlämnade åt honom supplik-skrifvelsen med alla dess många bilagor,
för att de af kronprinsen skulle öfverräckas åt konungen. Detta skedde
d. 4 maj, då deputationen erhöll audiens. Karl Johan tog emot finnarne
med välvilja och lofvade att ej blott på deras hemorter låta anställa
en undersökning af ojäfvige män, utan äfven att de skulle få kyrkor,
skolor och präster, om det nämligen befunnes sant, hvad de anfört7.
Böneskriften till konungen — uppsatt af Gottlund och undertecknad af
bönderna — var af följande lydelse:— 177 —

Stormäktigste, Äller Nådigste Konung!

Från aflägsna fjäll utur Norges och Sveriges öknar vågar sig ett under
sekler betrykt folk att nalkas Eders Kungl Maj:t med underdånig
bönfallan om Nådigt behjär-tande af deras i flere hänseenden vanlottade
belägenhet. Ryktet om Eders Majestäts landsfaderliga huldhet mot äfven
.den ringaste bland trogne undersåtar har förmått framtränga ända till
våra hyddor och där, genom väkta hoppet om en lyckligare framtid, redan
på förhand skingrat de moln, som nog länge från våra sorgliga boningar
afsöndrat hvarje gladare utsikt.

Dels tvungne genom fiendtliga härjningar, dels kallade och uppmuntrade
af Sveriges store konungar, kommo våra förfader att bosätta sig uti de
ödsliga trakter, hvilkas besittningstagande endast de vilda djuren
syntes vilja göra dem stridigt, och sedan vi, i trots af en omild
natur, efter utståndna grufliga mödor och förföljelser, förmått genom
tungt arbete tvinga desse öde trakter lämna oss och våra barn ett
torftigt bröd, är det om hägn för dessa odlingar, om skygd för dessa
kojor, om ostördt åtnjutande af de såväl andliga som lekamliga förmåner
vi där utan andras förnärmande kunna oss bereda, som vi, å egne och
alla våra hemmavarande medbröders vägnar, våga uti under-dånigst
närlagde handlingar anropa Eders M:ts Nåd ocli samhällets rättvisa. De
skrifter vi nu i underdånighet förete innehålla taflan öfver våra
hitkomna förfaders öden, äfvensom öfver vår närvarande belägenhet — de
uppgifter, hvarmed vi framträda, äro strängt sanningsenliga. Vårt öppna
framställningssätt är hjärtats språk, och kanske någongång den
nedtyngda känslans, men dock alltid redlighetens och den till sista
blodsdroppen trogne undersåtens.

Värdes, Nådigste Konung, åt insiktsfulla opartiska och i vårt språk
erfarne män uppdraga att granska dessa våra ansökningshandlingar. De
skola tvifvelsutan intyga billigheten af de böner vi nu till tronen
framfört. — Och vid målet för dessa våra underdåniga ansökningar, skola
vi, tryggade vid hvad människan äger kärast, dess ärfda språk och
förfädrens enkla seder, under nedkallande af himmelens välsignelse
öfver Landet och dess Fader, oafbrutet uti kommande tider, likasom
under de förflutna, städse ådagalägga, att intet folk i världen
öfverträffat det finska uti trohet mot Konungen och kärlek till
fosterlandet; med hvilka heliga känslor vi innesluta oss och våra
angelägenheter uti en stor och rättvis Regents Nåd.
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I den af Wingård uppsatta skrifvelsen, hvari besvärspunkterna
uppräknades, anhöll deputationen:

1) Det Eders Kungl. Majestät Nådigst täktes låta oss få kyrkor nära
gränsbandet, så att från båda sidor af gränsen vi, af samma, i äldre
tider hit inflyttade finska folkstammen, kunde gemensamt besöka dem.
Ställen hafva vi b är till utsett, såvida Eders Kungl. Majestät Nådigst
täckes gilla det; för norra delen, vid Medskogs hemman på svenska
sidan; för mellersta delen, norr om sjön Rögden på norska sidan vid
Håviken; för södra delen, vid norra änden af sjön Lekvattnet på svenska
sidan. Vi förbinda oss på våra hemmavarandes vägnar att själfve
därstädes uppbygga dessa kyrkor äfvensom om något kapell framdeles
skulle behöfvas på annat ställe inom våra trakter; anhållandes dock i
djupaste underdånighet, det Eders Kunglig Majestät täktes låta stambok
utgå till hjälp härvid, samt att vi sedan måtte vara befriade från
kyrko-och prästegårds-byggnader på andra ställen.

2) Önska vi underdånigst, att vi måtte få präster, som undervisa oss i
Guds ord på vårt eget språk.

3) Att vi måtte få välja oss fogde och länsmän bland oss själfve,
hvaremot vi vilja löna denna krono-betjäning samt gemensamt ansvara för
dess uppbörd.

4) Att vi måtte få domare, som förstår vårt språk.

5) Att vi må blifva befriade från byggandet och underhållandet af de
vägar inom svenskbygden, hvartill våra hemman nu äro indelte, hvaremot
vi förbinda oss, att icke allenast underhålla de nya vägar Eders
Kunglige Majestät de senare åren täkts låta anlägga genom våra skogar,
utan äfven upparbeta och underhålla dem, som kunna anses nödiga inom
vår trakt mellan våra kyrkor, blifvande Socknar och de större
bygdevägarne; hvarvid vi underdånigst önska det Eders Kunglig Majestät,
i anseende till vårt medellösa tillstånd nådigst täktes af allmänna
medel förunna och anslå oss någon penningehjälp härvid och äfven
nådigst tillåta, det vi genom dylika vägarbeten därjämte kunde få
afbörda oss ännu återstående spannmåls skulder och andre obetalte
utskylder.

6) Att som vi utgöra hjälprotar till de ner uti svenskbygden varande
tudelte soldatrotarne af Eders Majestäts Värmlands regimente, hvilket i
anseende till vissa artiklars utgörande in natura, utgör en ganska
tryckande börda för oss, som bo så aflägse; anhålla vi i djupaste
underdånighet, att någon reglering uti soldat-underhållet i— 179 —

så måtto vidtogs, att vi finge soldat-torpen hos oss, till det belopp,
som på våra hemman kunde sig belöpa.

7) Anhålla vi underdånigst, att vi måtte få en kreatursmarknad någon
tid om hösten före Ombärgsheds marknad och i grannskapet af den
föreslagna kyrkan vid Lekvattnet.

8) Gemensamt önska vi underdånigst, att för allmänna medel vägar måtte
få upparbetas i fortsättning af de redan anlagde; nämligen i öfra
delen, från det ställe vid gränsen väster om Medskogs hemman, där nu
vägen från Letafors slutar, till Svedsätter i Norge och uti södra delen
från Fryksände förbi Lekvattnet öfver gränsen till Glommen: hvilka
vägar skulle lätta och befordra gemenskapen båda Eders Majestäts riken
emellan till gemensam båtnad. —

9) Vi undertecknade, som bo på norska sidan, önska därjämte det Eders
Kunglig Majestät täktes tillskynda oss något penningelån mot successiv
återbetalning, hvarmed vi kunde inköpa de skogar, som nu lära blifva
sålde på auktion och hvaruppå våra hemman äro af våra förfader
upptagne.

10) Gemensamt önska vi alla, att snart få begifva oss hem och anhålla
därjämte underdånigst om någon penninge-hjälp för att betala vårt
kvarter och lifnära oss under hemresan 8.

Ofvannämda skrifvelse jämte alla öfriga handlingar i ärendet öfverlätos
nu åt landshöfding af Wingård, som ett par veckor senare utgaf ett
vidlyftigt betänkande 9. Vi meddela däraf några kortare utdrag. Han
skrifver:

„Gottlunds arbete utgår från den hufvudsakliga synpunkten, att bringa
så den norska som svenska finnskogen till ett isoleradt helt, under
särskilde af finnarne 8jälfve bland sig valde ämbetsmän, handlande
efter vissa uppgifna egna lagar, alt i afsikt att rädda deras språk och
nationalitet samt förekomma förföljelser och inkräktningar af
kringboende svenskar och norrmän, hvaruppå en mängd exempel anföras
från äldre tider till den närvarande. Om idén är riktig, är
tillämpningen det ej. Att på kartan draga ett streck, på hvars ena sida
alt skall vara finskt, att— 180 —

fordra det ingen herreman, högre än en underofficer, kan besitta någon
jordtorfva inom denna gräns: att förbjuda, det någonsin inom denna
linje något bruk eller bärg-värk får finnas, och för sådant, äfven som
för välfången jord, ovilkorligen lösen skall tagas inom kort tid,
enligt ett finskt kyrkoråds beslut, såvida egendomen ej skall tillfalla
fattigkassan, utan någon väg öppen lämnad för rättelses sökande hvarken
vid andelig eller världslig domstol, som orden lyda: att fordra, det
tretton socknars invånare, som ej äro finnar, skola deltaga i finnarnes
kyrko-och prästgårds-byggnader, att finnskogens inbyggare skulle vara
uti tio år alldeles fria från skatter, vittnar åtminstone, att man ej
nog afvägt rättsgrunderna och haft hof i sina begär.

Jag lämnar nu Gottlunds skrift [täflande i forntida uppgifter med
Rudbecks Atlantica] med alla dess reglementen för till- och afsättande
af ämbetsmän, huru passande sujetter skola skaffas öfver från Finland,
huru pastor i Stockholms finska församling skall visitera, huru de
skola räkna dubbla år, och huru de skola dela lösen med domaren, med
mera dylikt, som visserligen föranledt till brydsamma öfverläggningar
med finnarne, samt utbeder mig att få fästa uppmärksamheten på de
önskningar finnarne för mig uppgifvit i deras underdåniga böneskrift."

Beträffande punkterna 1, 5, 8, 9 och 10 yrkade han på bifall. I frågan
om finnarnes undervisning på finska medgaf han det billiga däri, men
framhöll tillika nödvändigheten af att de samtidigt lärde sig
riksspråket. Att domare borde förstå finska, ansåg han mindre nödigt,
då tolk vid tingen lätt kunde anskaffas och finnarne i processande
»alldeles icke äro enfaldiga". Deras anhållan att få utse sina länsmän
borde däremot beaktas.— 181 —

Om vi frånse landshöfdingen ord om Gottland, „som visat åsikter
fullkomligt i strid med finnarnes sanna väl", andas hans utlåtande
välvilja för dennes landsmän. —

Utgången af frågan om finnarnes petition vid riksdagen förtröt prosten
Frychius på det högsta. Då han i en skrifvelse10 till konnngen ej
tvekade att kalla resultatet »snarare en följd af öfverilning och
ensidighet än den mogne pröfning och betänksamhet, som egnar rikets
ständer", var det ej underligt, att han betecknade »äfventyraren"
Gottlunds värksamhet såsom »ett kittsligt företag af en oförståndig
yngling" och uttalade den förhoppningen, att »en rysk undersåte", som
vill uppvigla svenska medborgare mot ortens ämbetsmän, »må bemötas på
sätt det den förtjänar." —

Gottlund var emellertid outtröttlig i,att arbeta för sina landsmäns
väl. Till myndigheterna och resp. ämbetsmän både i Sverige och Norge
skref han långa bref11 och påpekade hvarjehanda lokala
missförhållanden, som på

a o

finnskogarna borde afhjälpas. Från Abo skaffade han biblar och andra
religiösa böcker till gratis utdelning bland sina vänner; redan under
sina vandringar hade han åt dem skänkt finska visor 12, utgifna af
honom själf.

År 1824 lät han gravera i koppar och taga 6 aftryck af en, af .honom
ritad, karta 25x26 tum. Dess fullständiga titel lyder: »Karta13 öfver
den mot Norrska gränsen belägne såkallade västra finnskogen enligt
finnallmogens begäran att få utgöra ett gemensamt härad vid gränsen,
författad af Carl Axel Gottlund under dess resor om sommaren 1821. Till
båtnad för detta folk utgifven 1826".

Efter det att Gottlund lämnat Sverige, fortfor han att under flere
årtionden korrespondera med sina nyförvärvade vänner på finnskogarne
och sände dem böcker och— 182 —

tidningar. Och ännu vid fylda 78 år visade han sitt lifliga intresse
för deras sak, hvilket framgår af hans trägna brefväxling med baron G.
Djurklou. För denne berättade Gottlund på sitt öppenhjärtiga sätt om
sin lefnads många motigheter och huru han af sin samtid blifvit
misskänd.

Såsom orsak, hvarför ban ej publicerat något utförligare arbete om
finnarne i Sverige, angaf han, att han var „för stolt och för stursk
att underkasta sig consistorii academici granskning" af manuskriptet.
Hans vana, „att öfverträda konvenansen och „sine krusibus et
komplimenti-bus gå gerad på hvarje sak", hade förskaffat honom ovänner.
Men detta bekymrade föga en man, som med till- fredsställelse kunde
yttra: „jag är mig själf allt i allom!"

Språkforskaren Gottlund, „skogsfinnarnes apostel" och kämpen från
otaliga literära fajder, dog i Helsingfors den 20 april 1875.XI.

Odlingens framsteg bland de värmländska finnarne under de sista 50
åren.

J öfverensstämmelse med ständernas uttalade önskan afgjorde Karl XIV
Johan d. 4 nov. 1823 det till honom hänskjuta ärendet rörande finnarne
på ömse sidor om riks-gränsen. Deras begäran, att få bilda ett
särskildt distrikt med delvis själfvalde ämbetsmän, kunde ej beviljas,
emedan sådant ansågs oförenligt med Sveriges och Norges författningar,
men däremot skulle lämpliga åtgärder vidtagas särskildt för de svenska
och särskildt för de norska finnarne.

Hvad de förra beträffade, beslöt regeringen, att till först en
undersökning borde företagas å orten för att införskaffa utredning om
folkets d. v. ställning, dess behof af kyrkor, undervisning, vägar m.
m. För detta ändamål förordnades landshöfding af Wingård,
öfverstelöjtnanten C. A. v. Gerdten och kyrkoherden i Bålstad H.
Stenberg, att — mot ersättning för skjuts och dagtraktamente — så fort
lämpligen ske kunde utföra denna undersökning. „Bö-rande vid denna" —
hette det i skrifvelsen — „fÖrut kungjorda undersökning invånarne äga
öppet, att sina önskningar i förevarande ämnen vidare tillkännage samt
i öfrigt utföra, hvad de i sådant afseende funne för sig nödigt".

I juli månad följande år begaf sig undersökningskommissionen åstad och
utförde sitt värf. Själfve uppgåfvo— 184 —

de, att de „genomrest största delen af Värmlands finnskog", hvaremot
Gottlund påstår, att de endast reste upp till Lekvattnet, första byn på
Fryksände finnskog, och tillsade finnarne, att därifrån följa med till
Östmark kyrka. Och i stället att fästa afseende vid finnarnes anförande
[en af deltagarne i mötet Räisäinen skref till Gottlund d. 24 juni
1824, att ^finnarne, som inlämnade ett skriftligt andra-gande, fingo
härvid icke ens öppna munnen"] sökte landshöfdingen på alt vis
öfvertala dem att härifrån göra en utflyttning till Jämtlands
skogstrakter, men ingen af de misstrogne bönderna lyssnade till hans
ord1.

Möjligt är, att de komitterade ej fullgjorde sitt uppdrag så
samvetsgrant som möjligt, men i alla fall blef deras resa af stor
betydelse, ty de inlämnade till regeringen sina protokoll häröfver och
framlade flere nyttiga förslag, huru upplysningen och framåtskridandet
på orten kunde befrämjas. Efter att hafva uttalat sitt beröm om de
svenska finnarnes kännedom af religionen och vederbörande prästerskaps
nit om kyrkovården, föreslogo de2, emedan Dalby socken sträkte sig i
norr och söder 83/4 mil, i öster och väster 41/2 och kyrkan stod i
socknens sydligaste del på 4 à 5 mil från många af finntorpen,

„att tvänne nya kapellkyrkor uppbyggas inom Dalby socken, den ena vid
Borangen under namn af Södra och den andra vid Höljes by under namn af
Norra Finnskogs kyrka: att till den allmänna gudstjänstens förrättande
i dessa 2:ne kapell, hvilka skulle komma att räknas till Älfvedak
pastorat, en komminister eller kapellpredikant antages, hvars
tjänstgöringsskyldighet, som borde lika fördelas emellan bägge
kyrkorna, och i hvilka sålunda mässfall komme att alternera hvarannan
söndag, skulle både för honom och åhörarne bekvämligast kunna
värkställas, om hans boställe anordnades vid Södra Finnskoga kyrkan,
där såväl tjänlig plats därtill, som äfven boningsrum finnas, såvida
därtill upplåtes det närbelägna och nu obegagnade tullhuset vid
Djäkneliden: att till betjäning vid— 185 —

dessa kyrkor en klockare vid hvardera borde tillsättas med bestämd
skyldighet för dem att tillika hvar och en i sin kapellförsamling vara
ambulatorisk skolmästare under pastors och komministers tillsyn: och
att i anseende till den mängd finnar, som bebo bärgshöjderna i Östmark
och Hvitsand kapellförsamlingar, en ambulatorisk skolmästare i hvardera
församlingen äfvenledes vore af nöden, hvartill klockarene därstädes
också kunde tjänligast förordnas, och äfven finnas villiga att mot
skäligt arfvode sig åtaga: hvarjämte komiterade i underdån. anmält den
af finnarne i allmänhet saknade tillgång för inköpet af religionens
hufvudsakligaste läroböcker, näml. bibeln, katekesen och psalmboken,
hvilken brist väl hittils till en betydlig del blifvit undanröjd så väl
af Värmländska bibelsällskapet som förnämligast af stiftets biskop, som
dock icke för alltid kan försäkras. Och då en utväg att erhålla ett
parti biblar och nya testamenten förhoppades af Svenska bibelsällskapet
i Stockholm, så, hvad katekeser, psalmböcker samt ABC-böcker vidkom,
funnes för många hushåll ingen annan tillgång än af enskilda
välgörandet. Men då likväl med visshet borde kunna väntas, att
finnallmogen, efter erhållna uppmuntringar jämte understöd till mera
lönande näringsföretag, snart skall förvärfva en bättre utkomst än den
närvarande, så syntes komiterade ett ringa anslag af allmänna medel för
2 à 3 år böra kunna uppfylla den väsentligaste bristen i detta
afseende, och hafva komitte-rade beträffande sättet och de uppoffringar
af allmänna medel, som för värkställigheten af ofvanbe:de förslag
ansetts nödige, i und. uppgifvit, o. s. v."

På grund af ofvannämda förslag biföll konungen till att de tvänne
föreslagna kapellkyrkorna skulle uppbyggas och medel insamlas öfver
riket genom kollekt och stambok. Likaså godkändes lönebeloppen åt
komministern och klockarene och 100 rdr beviljades för tre år, för att
med dessa summor katekeser, psalm- och ABC-böcker skulle uppköpas för
finnallmogens behof. Konsistorium i Karlstad ålades att vidtaga nödiga
förberedelser för samtliga dessa planers utförande.

Den 15 februari 1826 hade reg. godkänt förslaget om uppförandet af
kyrkor i Norra och Södra Finnskoga 3.— 186 —

En predikant utsågs i december 1830, och denne förrättade gudstjänsten
i en stuga i hvardera kyrkbyn under den tid, då kyrkobyggnadsarbetet
pågick. År 1833 blefvo kyrkorna så färdiga att de, provisionelt
inredda, kunde användas*. Kyrkogården invid Djäkneliden hade blifvit
invigd d. 24 april 1831. Året därpå inköptes Djäkneliden, och en summa
af 670 rdr utanordnades till det gamla tullhusets inredning till
kapellansboställe.

Den förste kapellpredikanten hade dock, uttröttad af den besvärliga
tjänsten, flere gånger anhållit om och fått ledighet, och då han snart
därpå för alltid lämnade sin befattning**, följde tvänne andra inom två
månader exemplet. Behofvet af tvänne predikanter gjorde sig kraftigt
gällande, och 1836 föreslog domkapitlet i Karlstad, att en andra
predikant skulle utses, men den 9 febr. 1843 anmältes från Stockholm,
att senaste ständermöte ej anvisat några medel till hans lön.

Inrättandet af N. och S. Finnskoga församlingar lok-kade kyrkoherden i
Arvika, B. A. Lindberg, att i januari 1831 framlägga förslag till
upprättandet af en kapellkyrka i Gunnarskog. I sin ansökningsskrifvelse
framstälde han

* Såsom en kuriositet i N. och S. Finnskoga kyrkors historia må
anföras, att vederbörande glömde att inviga dem. I domkapitlets i
Karlstad protokoll för d. 15 mars 1865 har § 9 följande lydelse: „I
följd af herr biskopens skrifvelse af d. 22 sistl. februari hade
kyrkoherden i Älfdals pastorat upplyst, att N. och S. Finnskoga
kapellförsamlingars kyrkor redan varit till gudstjänst begagnade under
några och trettio år, ehuru de nu först kunde anses färdiga, hvadan han
anhöll om deras invigning. — I anledning af detta egendomliga
förhållande, beslöt biskopen anmoda kyrkoherden Almqvist, att själf på
sätt honom lämpligast syntes, anordna om det högtidliga afslutandet af
byggnadsarbetet på dessa båda kyrkor.

** Hans värksambet framgår af bilagan n:o 5.— 187 —

religionsundervisningen på finnskogarna såsom därmed rätteligen förhöll
sig och ej såsom Frychius vid riksdagen 1823; Lindberg sade, att i
Hvitsand, N. och S. Finnskoga hade förr Herrans ord nästan aldrig
hörts, och prästerlig betjäning söktes förgäfves såväl för den nyfödde
som för den döende", men nu var förhållandet på dessa orter helt annat,
och därför hoppades han, att finnarne i Gunnarskog äfven skulle nå
samma fördelar. Tidpunkten, att där inrätta en kapellkyrka, tyktes
honom lämplig, emedan sa-cellaniet var ledigt, och allmänheten skulle
vara vida bättre betjänt af en yngre prästman på socknens finnmark, än
om den lediga platsen blefve besatt med en gammal präst. Detta vore
nämligen att förmoda, emedan tjänsten ansågs vara förmånlig.

Om befolkningen yttrade kyrkoherden: »Folket är enfaldigt, men
merendels naturens ofördärfvade barn, och på deras skogar finner man
mera enfald än ondska. Det är därför i högsta behof af en mera vidgad
och trägen prästerlig betjäning. När nattvardsungdomen nedkallas till
förhör, åtgår för mången hela tre dagar för en sådan färd. Dyrt betalas
då ett förhör af några timmar. — Finnarne hafva i allmänhet glömt sitt
modersmål, åtminstone tala de alltid svenska och läsa det lika som
deras barn. Ehuru djup fattigdom råder öfveralt på skogarna, fann jag
dock den renaste välvilja, den största uppmärksamhet, det högsta nit
att höra, och en glädje öfver mitt besök, som i rikaste mått ersatte
min möda. När jag talade med dem om en ny kyrka och en egen präst, så
glänste glädjetårar i de gamlas ögon. Om den nya kyrkan uppföres, kan
en folkmängd af 1600 personer begagna sig däraf, och en stor del af dem
vinner 2:ne mil i sin kyrkoväg".

Med anledning af denna skrifvelse befalde reg., att— 188 —

domkapitlet i Karlstad skulle införskaffa vederbörandes utlåtande i
ärendet. För detta ändamål hölls allmän socknestämma d. 5 juni 1831 och
därvid erkändes af alla nödvändigheten och nyttan af en kapellkyrkas
uppförande, men emedan samtlige medlemmar i den nya församlingen endast
hade 1/2 hemmans skatterätt (d. v. s. Bogen 1/4 och Axland */* hemman)
ansågo de sig ej ensamma kunna uppföra kyrkan. De ansågo vidare, att
gränstrakterna af Fryksände, Gräsmark och Eda socknar för lägets skull
borde intagas inom den nya kapellfÖrsamligens område. Protokollet öfver
denna sockenstämma insändes, åtföljdt af tillstyrkande utlåtanden i
ämnet af domkapitlet och landshöfdingen. Ärendet förblef dock flere år
hvilande oafgjordt.

År 1842 framstälde biskop Agardh och kyrkoherden i Sunne Anders Fryxell
ett detaljeradt förslag till förbättrandet af religionsvården och
folkbildningen i norra Värmland. De fÖreslogo 1) att tvänne hjälpkyrkor
måtte uppföras, den ena i Gunnarskog, den andra i Fryksände sok-kens
finnbygd, och att tvänne präster där af staten anställas, 2) att till
kyrkobyggnadsföretagen skulle användas "de 6000 rdr., som riksdagen
1840—1841 anslagit till kyrkors uppförande i Värmland; att 3) tvänne
klockare, som tillika borde fungera såsom skolmästare, skulle utses.

Med anledning häraf infordrade reg. d. 22 aug. 1843 landshöfdingen och
biskopens förslag, hvar dessa kyrkor skulle anläggas, och huru för
öfrigt ärendet skulle bedrifvas. Förslaget, dat. d. 4 sept. 1844,
insändes, och kung Oskar godkände d. 15 okt. s. å. planen, att tvänne
begraf-ningsplatser ofördröjligen skulle utses och invigas vid Bogen
och Lekvattnet, där de nya kyrkorna borde byggas, samt vissa dagar
bestämmas, då prästerna skulle förrätta— 189 —

dop på dessa orter. De öfriga förslagen kommo emellertid ej ännu på ett
par år till utförande; först den 17 nov. 1848 bestämdes lönernas
storlek för de blifvande kapellpredikanterna i Bogen och Lekvattnet,
och under de följ. åren faststäldes besluten om kyrkornas byggande. I
Lekvattnet uppfördes kyrkan 1850—51, och i Bogen invigdes templet 1853.
Till predikantsboställe å den sistnämda orten hade brukspatron
Mithander skänkt jord, och husen uppfördes med statsmedel, mot vilkor
att församlingen för framtiden åtog sig byggnadsskyldigheten å
bostället.

Under de sista årtiondena har folkupplysningen i Sverige gått framåt
med stora steg. Äfven bland finnskogarnas inbyggare hafva många
folkskolor blifvit inrättade. Den 20 december 1859 anslogs af
statsmedel 1200 rdr till uppförande af tvänne skolhus i Finnskoga
församlingar, och den 30 december 1864 utanordnades 600 rdr till
uppförande af ett skolbus i Skallbäckens skolrote i S. Finnskoga, den 2
juni 1865 gåfvos 400 rdr för likartadt ändamål till Båtstads rote i N.
Finnskoga. Detta nämnes blott såsom exempel, ty inom alla de socknar i
Värmland, där finnar eller dessas försvenskade ättlingar bo, finnes n.
m. ganska rikligt af folkskolor. År 1885 arbetade i de mera rena
finnbygderna icke färre än 16 lärare och 10 lärarinnor. Likaså är det
äfven väl sörjdt för de religiösa behofvens tillgodoseende. Den nyaste
af de kyrkor, som uppförts för finnallmogen är den i Nyskoga.
Församlingen, som daterar sin uppkomst från den 1 maj 1873, är genuint
ünsk; af socknens invånare är endast ett tjugutal af svensk och norsk
börd. —

Låt oss sedan tillägga några ord om den materiella odlingen.

Den 12 jan. 1824 inlämnade 44 skattebönder, 7 äldre— 190 —

torpare och 19 nybyggare, allesamman finnar, en af Paul Räisäinen
uppsatt ansökan, stäld till »Stormäktigste allernådigste herre,
Karlstads lan dskan sii(!) af Wingård", om lån af kronospannmål mot
borgen. De uppgåfvo, att i hela Dalby finnskog hade blifvit en sådan
missväxt, att det ej fans ens 2 bönder, som ägde ett korn att kasta i
sin jord. »Och när intet blifver kastadt i jorden, kan man intet vänta
igen", skrefvo de. Denna begäran om lån af 10V2 t:nr råg, 54 t:nr, 24
k:pr korn och 4972 t:na hafre förordade landshöfd. af Wingård och
insände därjämte till reg. tvänne, såsom det tyckes motvilligt skrifna,
snäfva bref af kyrkoherden Joh. Jerdin, hvari denne förklarade, att
missväxten i socknen ej varit total, att finnarne sällan förstå sitt
bästa och icke veta hvad de vilja, att deras förmåga att återbetala
lånen vore beroende af viljan o. s. v. Hela detta ärende tyckes på
högsta ort ej hafva föranledt till någon åtgärd att döma af de på
ansökningshandlingarna påtecknade orden »ansågs förfalla".

Ett par år senare, d. 19 april 1831, anhöll samme landshöfding om 5000
rdr till mossars utdikning på finnskogen, till vägars upparbetande
emellan kyrkorna i öfre Älfdalen och till tjärubränningens befordran.
Den begärda summan stäldes till Värmländska hushållningssällskapets
förfogande, och däraf användes 2000 rdr till torrläggning af 113
tunnland myrar och mossar inom Dalby, Finnskoga och Hvitsand. En lika
stor summa gafs till väganlägg-ning, och 1000 rdr anslogos till
tjärbränningens befordran, men utgåfvos dock ej, »emedan ingen ville
befatta sig med tjärbränning, i anseende till den misskredit den finska
tjäran fått genom bedräglig inblandning af främmande ämnen uti den
tjära, som af allmogen tillvärkas". — Den 27 april 1837 anhöll landsh.
om 8000 rdr för fullbordan-— 191 —

det af vägen mellan Sysselbäck och Höljes samt en ny väg vid Axland i
Gunnarskog.

Med åren tillväxte bland finnarne småningom ett alt större intresse för
ett förbättradt jordbruk. Detta varsnades äfven af Wingårds
efterträdare, Oldevig, som i sin femårsberättelse för 1843—47 skrifver
(pag. 7): „Sedan skogarna i finnbygden blifvit i det närmaste
afbrukade, har hågen för odling af kärr och mossar, hvarpå rik tillgång
finnes å de hemmansdelar, som finnarne besitta, börjat hos dem visa
sig; och åtskilliga under senare åren i denna bygd utförda så
beskaffade företag, som lönat odlarens möda, torde leda till flere
dylika arbeten. Blifver hågen för odlingar allmän bland finnarne, så
kan man hoppas, att de på denna väg skola bereda sig en bättre
ekonomisk ställning, ty ihärdighet äga de nog att utföra det arbete,
hvartill de hafva vilja".

År 1851 inträffade svår missväxt; till dess afhjälpande insamlade en
komité i Earlstad 50,000 rdr, hvilka fördelades på de skilda socknarna.
En del af dessa använde genast sina andelar under det att andra bildade
en stående fond, hvarifrån mindre bemedlade jordbrukare erhöllo 3 % lån
mot skyldighet att använda summorna på förbättrandet af sitt jordbruk.
Med understöd från denna „gåfvomedels-fond" reste en häradsrättare
omkring i Älfdals öfre tingslag och undervisade allmogen i jordbruket
och dess binäringar. Äfven statsagronom anlitades i och för sjö-och
kärruttappningar. Nyodlingsarbetet har därunder så raskt fortskridit,
att under de sista 15—20 åren på flere finnhemman den odlade jordens
areal förbubblats. Utbetalandet af premier åt nitiske jordbrukare samt
skickliga skyttar har äfven i sin mån bidragit till att höja intresset
för jordbruk och rofdjurs utrotande. Nämnas måste dock,— 192 —

att många af finnhusbönderna i frågan om rationelt växelbruks införande
och användande af tidsenliga jordbruksredskap fortfarande visa sig
ganska gensträfviga.

Emedan svedjandet numera ej bedrifves i så stor utsträckning som förr,
kunna finnarne ej vidare afyttra råg; i stället sälja de timmer,
kreatur, smör, hudar, kummin och potatis. Då tillfälle till utkomst på
hemorten under vintern är mindre, ge de sig ut på arbetsförtjänst till
Norrland, där de äro kända som skickliga timmerafvärkare och
stockflötare.

På alla trakter i mellersta Sverige, utom i Värmland, hafva finnarne
blifvit försvenskade; endast folktypen, enstaka bruk och ortsnamn
påminna här och hvar om finskt ursprung. I det nämda landskapet äro
finnarne ungf. 3,000, om man nämligen sammanräknar alla de personer,
hvilka begagna eller förstå finska språket eller fasthålla sina
förfäders seder och bruk. Men denna skenbart stora siffra kommer ej att
förhindra, att i en snar framtid stammen helt och hållet skall hafva
uppgått i den svenska. Kulturens nivellerande kraft är därtill orsak.

Ihågkommas bör äfven att en stor mängd finnar öfvergifva för alltid
Sverige och flytta bort till Amerika. I juni 1853 lämnade, enl.
Gottlunds uppgift, flere hundra finnar Värmland och bosatte sig i
Minnesota, Visconsin, Illinois och Iowa; dessas exempel följdes om
våren 1857 af flere från de norska finnskogarna. Sedan dess har
utvandringsströmmen med större eller mindre afbrott fortgått. I
Ny-skoga församling, som f. n. räknar en befolkning på 800 individer,
utflyttade år 1880 ej mindre än 30 personer, 1881 — 38, 1882 — 30, 1883
— 17 o. s. v> samt under första halfåret 1887 tjugu personer.

Sålunda finnes det f. n. knappast någon värmländsk-— 193 —

finsk familj, som icke har anförvandter i det „Nya hemlandet". Den ene
drar den andre med sig. Den, som borta i den stora Västern lyckats
förvärfva sig en jämförelsevis god ställning, skyndar att öfversända
fribiljetter för öfver-färden åt sina släktingar, och sålunda minskas
äfven på detta sätt den finska kolonin i Värmland. Emigrationen till
Amerika bidrager äfven till nationalitetens utplånande, i det finnarne
genom egna resor och hörsägner om andras vänja sig vid föreställningen,
att deras skogiga hemtrakter ej bilda en sluten värld för sig, utan en
ringa del af ett belt, hvari hvarje duglig person öfveralt har
medborgarerätt.

Under sina resor i finnskogarna lärde författaren af dessa rader känna
många bland dessas enkla, vänfasta inbyggare, men han afstår från
försöket att närmare vilja karaktärisera stammens egenheter och den
förändring den under senaste tid undergått. Därtill fordras att ej
några veckor utan flere år hafva lefvat sig in i dess säregna
förhållanden. Vi låta därför en fullt opartisk allmogeman 4, en, som
under en lång lefnad lärt känna de värmländska finnarne, uttala
slutorden i dessas historia.

„Kastar man en öfverblick på hvad finnarne hafva uträttat, så är detta
icke litet, utan hafva de gjort en ganska vacker insats i landets
uppodling. Svenskarne skulle icke hafva kunnat inkräkta, odla och bebo
dessa skogar på annat sätt, än att basera detta företag på den förut
odlade bygden och därifrån framtränga i skogarne steg för steg.
Finnarne hafva dock uträttat detta Herkules-ar-bete, utan att hafva
någon gammal bygd att stödja sig på. Och hvilket arbete sedan! att
bosätta sig och bryta bygd i vidsträkta skogar, belägna högt öfver
hafvet och med ett kallt och hårdt klimat, så att snö faller tidigt på
hö-stën och går sent bort om våren, och där grödan ofta fry-
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ser bort, titan banade vägar, med fiendtliga eller åtminstone
afundsamma grannar och på en jord, där ej en kvadrataln kan vinnas för
plogen, utan att spettet och hackan gått förut och bortrensat den
myckna stenen, med en jord, som fordrar särdeles mycket gödsel, om den
skall gifva några skördar.

Detta kunde endast gå för sig för ett folk, som kunde skörda säd på
ouppodlad mark, som kunde lefva af vatten och mjöl och äfven utblanda
det sistnämda med bär, syr-gräs och bark, ett folk, som hade små behof,
voro förnöjsamma med litet och äfven kunde svälta, om så behöfdes. Det
är icke småsaker detta folk uträttat i Värmland på 300 år. De bygder de
befolkat och uppodlat utgöra visst hela socknarna Norra och Södra
Finnskoga, Nyskoga, största delen af Hvitsand, omkring hälften af
Östmark, hela Lekvattnet, omkring halfva Gräsmark, hela Bogen och en
stor del af Gunnarskog. Till Amerika kunna de resa, men mot
svenskbygden vilja de ej utbyta sin hembygd. Svenskar flytta in i deras
bygd, men ej tvärtom. Äfven på norska sidan hafva de uträttat mycket
och således af det skogsland, som skilde rikena åt, bildat ett
föreningsband emellan de båda brödrafolken, en förening, som förmedlats
af en främmande nation.

Genom blandningen med svenskarne hafva finnarne både förbättrats och
försämrats. De hafva förbättrats därigenom att de blifvit mindre
oeniga, konservativa, loja och liknöjda, att de blifvit mera
omtänksamma, raska och företagsamma, se mera icke allenast på det
nyttiga, utan äfven på det, som medför trefnad och är vackert; att de
äro mindre begifna på fylleri och mindre vildsinta, då de blifva
retade, mindre svåra fiender men också mindre goda vänner; att de äro
mindre liderliga, mera blygsamma, hälsapå folk och äro på alla sätt
mera belefvade, att de äro bättre jordbrukare och slöjdare och sköta
sina hästar bättre, att de äro mera vetgiriga, mera tillgängliga för
kunskaper, hyfsning och bildning samt mera intressera sig för våra
samhällsangelägenheter, att de blifvit mera laglydige undersåtar,
mindre inbundne m. m.

Men de hafva också försämrats därigenom att de ej vilja lefva så
torftigt och enkelt som förr, äro mindre förnöjsamma, opålitliga och
mera afundsamma; att de någon någon gång äro mera polerade skälmar,
icke så hederliga och redbara i handel och vandel, att de visserligen
äro mera företagsamma, men icke så sega och uthålliga i sina företag.
Genom blandningen hafva sederna och karaktärerna förmildrats, men ofta
på bekostnad af den naiva godmodigheten, godtroheten och redbarheten.“

*

                              XII. Bilagor.

N:o 1.

Finska släktnamn i mellersta Sverige

.I denna förteckning hafva vi ej intagit de försvenskade namn, hvilkas
ursprungligen finska form ej mer kan bestämmas.

Ampiainen

Eskoi

Haikoinen

Haikolainen

Haittinen

Hakarinen

Haljainen

Harkkinen

Hartikainen

Haukaiaen

Havuinen

Heppuinen

Hikinen

Himainen

Honkanen

Honkainen

Hotakka

Huuskoinen

Hynninen

Hyytiäinen

Hähmä

Häkkinen

Hämäläinen

Härköinen

Ikoinen

Ilmoinen

Jurlinen

Juuselainen

Kahilainen

Kaikalainen

Kailanen

Kalainen

Karheinen

Karhinen

Karhuinen

Karjanen

Karttuinen

Karvainen

Kauppinen

Kauttoinen

Kavalainen

Keppainen

Kettuinen

Kihuinen

Kiiskinen

Kirnuinen

Kisuinen

Kituinen

Kopunen

Kuikka

Kukko

Kukkoinon

Kuosmainen

Kurki

Kymöinen

Kyttäinen

Kähköinen

Käiväräinen

Laulainen

Lehmoinen

Liimalainen

Liukkoinen

Luainen

Lumiainen

Luotinen

Makkoinen

Manninen

Mammoinen

Marttinen

Mehtoinen

Moijoinen

Moilainen

Monjanen

Muhoinen

Mulikka

Multiainen

Navinen

Navilainen

Neuvoinen

Nikarainen

Noilainen

Norilainen

Närkkänen

Närkkiläinen

Oinoinen

Orainen

Oravainen

Parkkinen

Pasainen

Pentikäinen

Pennalainen

Penniainen

Perhoinen

Piesainen

Porkka

Paalainen

Pulliainen

Puranen

Purkainen

Putkoinen

Puttoinen

Puuppoinen

Pärkkiläinen

Pöntinen

Rajalainen

Reittuinen

Reähkinen

Riekinen

Rintainen

Ronkainen

Ruoskainen

Rusainen

Ruohtalainen

Räisänen

Rämäinen

Siekkinen

Sikanen

Sikainen

Soastainen

Soikanen

Sojonen

Soikkoinen

Suhoinen

Suaroinen

Tarvainen

Tasainen

Tenhuinen

Tiaineu

Tilkkinen

Tiihoinen

Tarpiainen

Urpianen

Utriainen

Vappoinen

Vaissinen

Valkoinen

Vauhgoinen

Veteläinen

Viainen

Vihoinen

Vilhuinen

Öhmöinen.

—

Bilaga N:o 2.

Förteckning öfver de socknar i mellersta Sverige, i hvilka finnar bosatte sig.

—

Södermanland: Bogsta, Helgona, Lids skn, Lunda, Lännes, Råby, Spelvik,
Stigtomta, Sättersta, Taxinge, Tysslinge, Åker.

Västmanland: Grythyttan, Ljusnarsbärgs skn, Norabärg. Närike: Bodarne,
Hällefors, Nora, Tågeråsa.

Västergötland: Finnerödja, Flo.

Värmland: Bogen, Brunskog, Dalby, Eda, Emtervik, Ekshärad, Filipstads
bärgslag, Frykerud, Fryksände, Gillbärga, Glafva, Gunnarskog, Gustaf
Adolfs kapell, Gräsmark, Gåsborn, Hvitsand, Järnskog, Karlanda,
Karlskoga, Lekvattnet, Lysvik, Långserud, Mangskog, Nordmark, Norra
Finnskoga, Ny, Nyskoga, Ofvanåker, Råda, Rämen, Silbodal, Silerud,
Stafnäs, Sunne, Sunnemo, Södra Finnskoga, Värmskog, Väse, Älgå,
Östmark.

Dalarne: Floda, Gagnef, Grangärde, Gåsborn, Hamra, Hedemora, Husby,
Järna, Kroppa, Lima, Malingsbo, Malung, Mockfjärd, Mora, Norrbärke,
Nås, Ore, Orsa, Rättvik, Svartnäs, Svärdsjö, Sundborn, Säfsen,
Söderbärke, Transtrand, Tuna, Tyngsjö, Venjan, Äppelbo.

Gästrikland: Hamrånge, Hille, Järbo, Ockelbo, Ofvansjö, Åmot.

Helsingland: Alfta, Arbrå, Bjuråker, Bollnäs, Bärgsjö, Delsbo, Enånger,
Färila, Gnarp, Hanebo, Hassela, Högdal, Järfsö, Loos, Njutånger,
Undersvik.

Medelpad: Atmar, Borgsjö, Holm, Ljustorp, Selånger, Stode, Sundsvall,
Torp, Tuna.

Ångermanland: Bjärtrå, Fjällsjö, Graninge, Gudmundrå, Helgum, Junsele,
Liden, Ramsele, Själevad, Stigsjö, Viksjö.

—

Bilaga N:o 3.

                      Finntorpen i Dalarne år 1726.

Originalet till detta dokument, som här införes i något förkortad form,
ingår i kammarkollegiets samling af „Oafgjorda remisser 1726".

Anno 1726 d. 27 juli till underdånigst följd af H. Kungl. M:ts d. 13
juli nästlidet àr gifna allernàaigaste befallning samt kammarkollegii
och landshöfdingen Dankwardts vidare därom gjorda förordnande, företogs
af undertecknad häradshöfding samt nämden, hvar uti sin socken, jämte
länsmännen en behörig undersökning öfver finnarne, som förmenas skola
vara Falu-kopparvärk ej mindre än de öfriga bärgvärken skadliga, samt
att de utan lof och tillstånd inkräktat vidlyftigare skog och mark, än
som emot deras skatte svarar: och först uti Väster järnbärgslagen
närvarande gruffogden Johan Fischer, kronobefallningsman Volter Gahn
tillika med samtl. vedergående finnar och hemmans-åboar.

Söderbärke socken.

Bijsen, 5/8 hemman, bebos af 7 grannar, hvilka uti ordinarie räntan och
soldathållet utgöra så stor skatt, som därpå efter hemmanstalet sig
belöper, berättandes åboarne sig uti konung Carl IX:s tid vara där
nedsynte, och hafva så mycken åker och äng uppröjdt, som jordmånens
lägenhet det tillsagt, varandes hela circumferencen med intagorna och
hustomterna ungf. 3/4 dels mil, men 1/3 del däraf oduglig och
bärgaktig, skogen redan utkolad och afsvedjad, så att de nu föda sig
med kolande på nästgränsande bruks skogar till Billsjö och Lexiöbo.

Järsjökälla, 2/4 h., beläget inom den skog, som år 1698 är vorden för
kronans allmänning förklarad, och Malingsbo värken emot rekognition
underlagd, hvaraf Mårten Perssons 1L är berörde bruks enskilda, som
brukas igenom landbönder; och beviste àboarne med fordom befallningsman
Lokmans bref af d. 13 okt. 1629, att de redan den tiden varit nedsynte;
berättandes Malingsbo-bruks inspektor hr Abr. Robsahm, att sedan
allmänningen blef afvittrad hafva åboarne ingen åvärkan på skogen fått
göra, undantagandes till fång och vedbrand. Dock som isynnerhet på
Verrens 1/4 del många åboar sig nedsatt, skola de vara bruket till
större skada än nytta.

Sången, 7/8 h., innehafves af 4 åboar och är af samma beskaffenhet som
det förra.

Sjöändan, 1/8 h., likaledes varandes en del af intagorna på Malingsbo-
och en del på Ridderhytte-allmänningen.— IV -

Djurlången. '/« b.-, bebos af tvänne åboar, men dessutom äro där tvänne
oskattlagde torpare, som köla till Klothytte-masugn.

Gräsbärget, '/« h., 2 åboar, hafva ej kommit utom hank och stör, sedan
allmänningen afvittrades, och kunna som knappast sin skatt utgöra.

Österlångvattnet '/« h., hvaraf7» hör till Malingsbo-bruk, men för den
andra '/» tar åbon Jacob Jöransson „rögzelrätten" behållen.

Västerlångvattnet, •/« h., är Malingsbo-bruks enskilda; åbon Jakob
Simonsson klagar öfver aitfÖr stora utlagor, och att han ensam måste
svara för 3/a delar, sedan de öfriga 2 åttondedels åboarne ödelämnat
sina torp och därifrån afvikit, sà att tjocka skogen nu står, hvarest
de fordom haft sin åker och äng.

Skräddartorpet, '/,L, är ock på allmänningen beläget; innehafves af 2
àboar Per Johansson och Erik Nilsson.

Lumsen, '/, h., af samma beskaffenhet; varandes det nu för tiden madam
Littman tillhörigt,.

Tålsbobärget, % h., 5 åboar, komma ej utoirt hank och stör. Inspektor
LocLh, som hädanefter såsom betjänt kommer att antaga styrelsen öfver
Malmgsbo-bruk, förbehöll sig, att få kommunicera detta ärende med
själfva bmksägarena, som ei lära underlåta att sig förklara, huruvida
alla dessa inom MalingsDo-allmänningen belägna torp äro för bruket
nyttige eller intet.

Järftjärn, Va h., hör under Billsjö-bruk och är dess enskilda.

Frönäs torp, '/a h., tillika med Dambtjärn och Svältan '/ai som alla
äro belägna på de under Billsjö-brük köpta skatteägor.

Flatnan, '/* h., bebos af 4 grannar, som uppvisa Gustaf Adolfs
tillstånd at d. 22 mars 1627, att emot årlig skatt få sitta där
odrifne. Påståendes Abr. Markusson sina förfäder vara på Tolsto-bys
enskilda skattemark nedkomne, hvarvid han ock hoppad få förblifva,
hälst bolbjrn efter sin, tid efter annan å vederbörlig ort gjorda,
ansökning, ej förmått dem dädan drifva.

Norrbärke.

Knip bärg, '/$ h-, är på Västansjö-bolbys skog upptagen och har
allenast genom förlikning en liten trakt utom sina hägnader till
fångskog.

IN ärsj ön, l/8 h., är af samma beskaffenhet.

Ibberbo, 3/a h., är beläget på kronans allmänning, som tillhörer
Björsjö och Malingsbo-bruk, 3 åboar betala uti ord. räntan, utom
soldathållet l'/2 SkS stångjärn; klaga öfver för stor skatt och att de
intet få njuta skogen till sina utlagors betalande samt att mulbetet
förminskas af nybyggare och kolare, som bruksäga-rene efter behag
ditsätta. De öfriga uti Ibberbo boende hafva varit Björsjö-bruks
arbetare, som fått brukets tillstånd sig där att nedsätta och år 1684
blifvit särskildt skattlagde.

Ketzlingebärget, 6/a b., är ock under Björsjö-och Nyfors-allmänningar.
Aboarne besvära sig isynnerhet däröfver, att de ej få köla till brukets
behof på den närmaste skog, utan måste efter inspektörens anvisning
tillvärka kolen långt därifrån inom Söder-bärkes rå.

Simmesjö, '/a h., är på Nyfors-allmänningen.

Aspmaren, 1L h., hör under Björsjö-allmänningen, varandes dess 3 åboar
redan af bärgtingsrätten utdömde, ocn. beror nu endast därpå, att
bruksägarene förnöja dem för rödjandet.Oxe- eller Laggarto rpet, '/»
h., hör ock till större delen under Björsjö-rekognitionsskog,
undantagandes att hustomten och åkern är på Snöå-byskog. Tvisten om
äganderätten med bolhyn är remitterad till kam. kollegiet.

Abbortjärn, '/, h.: åboarne hafva fått under vissa vilkor år 1678 d. 20
nov. bärgskollegiets tillstånd att behålla hyttan, hvarför ock en viss
skogstrakt är till deras behof vorden afdelad, som de nu äfven därunder
försvara. Men en del af deras medinteres-senter i hyttan hafva vid
allmänningens utbrytande mist sin skog, och kunna därför ej drifva
något hyttebruk.

Finnbacken (eller Snöasen), 'Ah., 3 åboar inbegripas inom denna
allmänning; de berättas vara Hagges-bruk underlagda och tillvärka nu
for tiden kol till berörde bruks behof. — Eljes är skogen rundt om
dessa torp nog med kolande och svedjande vorden pålitt, men sedan
delningen skett och allmänningen uttagen, med större aktsamhet
handterad.

Grangärde (Gränge).

Kullen, V. h., som bärgsmannen Hans Hansson Sparre sig nyligen
tillhandlat af åbon Mats Eskilssons kreditorer. Dess fader Eskil Olsson
har med landsh:s och socknens tillstånd efter tingsrättens protokoll af
d. 4, 5 febr. 1676 kommit där ned; är beläget på den för hela socknen
afdelte byggningsallmänning, haf-vandes åboarne med svedjande och
fällande skogen på 1 fjerdingsväg och half mil omkring torpet utödt.

J än sen, '/* h., åboen Nils Nilsson och Erik Matsson uppvisa konung
Gustaf Adolfs tillstånd af den 1 dec. 1622, att emot ett års frihet få
upptaga detta torp, som är beläget till en del på den kronoallmänning,
som Ludvika-bruk är underlagd, och en del på den allmänning, som till
Sörgsviks hytta är destinerad; köla båda till Ludvika-bruk. Skogen för
detta nog pålidt med svedjande, men intagorna äro ej större, än emot
skatten svarar.

Båtmakartorpet på Långvass-heden, V« h., skattlagdt år 1684; åbon
finnlänsman Tomas Ersson kölar till Druket.

Skattlösbärget, */« h., åboarne nämdeman Mats Jöransson

och--Jöranson; på andra fjärdedelen Johan Matsson, Nils

Laxsson och Olof Persson, är beläget på Ludvika allmänning. En del af
åboame gjort flit med kolningar till bruket, lofva ock hädanefter att
göra sitt bästa. Uppvisa ock Gustaf Adolfs tillstånd af år 1621 för
deras förfäder att sig där nedsätta.

Abborbärget, Vs h., på Ludvika-allmämiing; åboarne Nils Nilsson och
Johan Matsson köla till bruket; gammalt torp, men kungabrefvet är
förloradt.

Jänsbärget, '/s h., innehafves och brukas till fäbodar af bärgsmannen
Olof Ersson i Porsgärde och Erik Larsson i Västan-sjö; en del däraf
ligger på Ludvika allmänning, en del på Västan-sjö bolbys ägor.

Bringsjöbärget, V* h., beläget på kronoallmänning, som
Björnhytte-masugn emot rekognition är underlagd- åboarne Mårtensson,
Pål Matsson och Per Person föra kolen till Björnhyttan.

Nitten (Niitty?), h., ett ibland de älsta torp, beläget på den ännu
odisponerade allmänn., 4'/a mil fr. Ludvika, 2V2 mil ir. Gravendals
bruk och 5 mil ifrån Nya kopparbärget; åboarne Mats Persson, Per
Jöransson, Johan Knutsson, Tomas Larsson, Erik Jöransson hafva ej
understått sig att bruka skogen till svedjande,sedan förbudet utkom,
varandes och däraf, isynnerhet af grof furuskog en stor ymnighet.

Järpbärget, "ft h., åboar Per och Erik Larssöner samt Joh. Jakobsson,
beläget på odisp. allmänn., köla efter bärgstingsrättens tillstånd och
föra kolen till Enkullhyttan.

Tenbärget, '/« b , beläget på Enkullhyttans skog; gästgif-varen Samuel
Ersson i Hällsjö betalar finnskatten och brukar det under sitt hemman.

Alla dessa i Grangärde belägna finntorp hafva i åker och äng ringa
lägenhet, dels att somliga för bärg och oländig mark ingen utväg haft,
och att de mest af skogen genom svedjande sökt sin föda, men sedan
sådant blifvit dem förment, hafva begynt nedlägga större flit och
arbete på sina intagor med stens uppbrytande etc., dock har
Skattlösbärget framför de andra någon förmån uti åker, som de fordom
upptagit och dem nu till gagn kommer.

Anno 1726 den 30 juli och följ. kontinuerades undersöknin-

f en, hvarvid närvoro å Falu-bärgslags vägnar notarien Joh. Svedberg,
befallningsman Erik Floræus, gruffogden Joh. Fischer och åboarne för
att lämna erforderlig underrättelse.

Floda.

Flenbärget, 1/t h., åboar Joh. Jansson, Jöns Corneliusson äro ägare
till halfparten; Tom Tomasson, Samuel Nilsson och Henrik Johansson
innehafva det öfriga, betala uti årlig skatt 1 Skffl stångjärn,
årspengar: 4 dal. 12 öre. Tomas finne berättas först hafva köpt ett
fäboställe uti Flensbärget af Flodaboarne, som han vidare upptagit och
förbättrat, samt åter för 50 rdr försålt till Cornelius Jönsson.
Skogen, som förmenas härtill höra, har landt-mätar Schalroth efter
åboarnes begäran ifrån sockneboarnes rörlagt, hvaröfver de ej gått, men
denna så afsvedjat och uppröjt att föga öfrigt är.

Löf sjön, V» h., åbo Mats Clemetsson, skattlagd af tingsrätten år 1692
efter omlupne 6 frihetsår till 5 L8 stångjärn, jämte befallning till
gode män att syna åt honom så stor trakt af allmänningen, att han med
sin skatt kunde utkomma, hvilket och åboen påstår så skett vara, och
att inga andra fall äro där gjorda, än till åker och äng upptagning,
hvarmed han ock befans hafva varit flitig, särdeles sedan bägge hans
söner blifvit så stora, att de kunnat göra honom hjälp och bistånd. I
årspengar betalas 3 dal. 20 öre. Invid torpet är väl utur Löf aj ön en
strömgång neder i sjön Vessman i Grangärde, men är ej så diup och ren
att någon flottning därigenom kan göras, men ifrån Dalälfven äro de så,
långt boende, att den däromkring varande härliga furuskog ej utan stor
kostnad och besvär synes kunna till Falu bärgslags tjänst framskaffas.

Nås.

Håbärg, 1L h. Åboame nämdeman Nils Grilsson, Samuel Grilsson, Mats
Nilsson skatta årl. 1 SkS järn eller 30 daler. Åkern består af 3'/?
fj:s utsäde dock ej på så stor landmån, som uti sok-ken och på jämnare
jord bruklig är, emedan uti skogsbygden for åkerns svagnet tjockare
utsäde sker. Sedan svedjandet förbjöds, hafva åboarne utvidgat sig och
upparbetat jorden till åker dch rödjningsland, men kunna ej draga
större skatt för det storasoldathållet 18 dal., förmodandes i öfrigt
att få njuta till godo konung Gustaf Adolfs bref af d. 1 dec. 1622, då
deras förfader fått tillstånd detta torpställe upptaga, undandraga sig
och intet att hugga kabbar till Falu grufvas behof, hvartill ock ån
Edskan med iiötning gifver dem god anledning, så snart hon blifver
upprensad.

Ur sen, '/s h. Åbon Per Persson skattar i ord. ränta J/j SkS järn eller
15 dal., till soldaten i firspengar 10 dal., af lika ålder med
Håbärget, 91/, fjärdingsväg från socknekyrkan belägen, har 3 mil till
Grangärde, kan betjäna JTalun med flottning såväl som Håbärget. Abon
gjort sin flit med forbättring på det förr upptagna, dock att han något
utvidgat sig, har mesta födan af boskapsskötsel, (korna) dem han med hö
ur myrslagarne framföder.

Ho bärg et, i/t h., lika åldrigt med Håbärget, men åbon Per Larsson har
hvarken nedsyning eller skattläggningsbrefven, emedan hvar af annan det
köpt, har 21/, mil till kyrkan och 3 mil till Gravendals bruk, föder
sig af boskapen, upptagit åker så mycket förmågan och gödseln tillsagt,
dock intet örver sin portion i skatten, som är lik de andras.

Älgbärget, en liten '/« h, ord. ränta 14 dal., i àrspengar 9 dal. 9
öre. ÅDon Per Jönsson har köpt torpet af Mats Eskilsson vid Kullen,
hvilket det af öde upptagit, sedan Tomas Matsson eller hans arfvingar
det öfvergifvit, hvilken varit den förste, som sig där nedsatt. Gamla
fällningsskogen, länge sedan afsvedjad, dock begynner någon ungskog
tillväxa. Åbon har hyttedel i Norrhyttan och förklarar det altför
odrägligt vara, att köra kabbar fram till älfven, utan vill hällre
betjäna närmaste bruk med kolande.

Nyhöjden, '/< h, räntar 5 L® järn, i àrspengar 5 dal. 14 öre; åbo är
Johan Jönsson; dess svärfader har fått framlidne landshöfd. Duvalls
tillstånd att upptaga torpet, beklagar sitt fattiga tillstånd, särdeles
sedan svedjandet upphörde, samt att brukspatron Grave nekat honom med
svedjande Dereda kolveden, det han likväl tillåtit sina egna kolare,
utan tvingat honom att uppkvista veden, och falla den långt afsides,
hvarigenom han finner sig alldeles oförmögen att kunna utgöra kronans
utlagor. Hvad som af skogen till fällning och svedjande varit dugligt,
är längesedan afbrändt.

Giällingen, 1 h., räntar 2 SkS järn, àrspengar 34 dal. 30 öre. Åboar
äro Mats och Samuel Matsson, Henrik Matsson och Erik Ersson; deras
förfader hafva köpt och ärft det hvarefter annan, men hafva ej gamla
brefven behållna; beläget 5 mil från Nås socken, från Grangärde 4 och
en liten mil från Gravendal; åboarne hafva utvidgat och förbättrat sina
lägenheter, som vilkoren tillsagt, men intet idkat något svedjande
sedan år 1722.

Jrefsen, 1 h., räntar 2 SkS stångjärn, àrspengar 31 dal. 15V« boarne
Mats Zachrisson, Lars Matsson, Johan Matsson, Pål Pålsson hafva 5 mil
till socknekyrkan: ingen underrättelse om första upptagningen, emtedan
den förste lämnat torpet öde och farit öfver till Norge, dock skall det
vara det älsta. Skogen omkring illa medfaren. Grannarne klaga öfver
patron Graves tvång och förtryck.

Norrtjärn, '/s t., åbon Erik Eriksson räntar 5 LS järn, i års-pengar 5
dal. 14'/i öre, oländig mark, liten åker samt således i mycket uselt
och fattigt tillstånd.

Skiffsen, V, h., räntar 1 SkS järn eller 30 dal., àrspengar 18 dal.
18'/. öre. Zachris Zachrisson, Henrik Larssonj Lars Zachrisson, hvilken
senare bor på ett rödjningsland eller fäboplatsunder Skiffsen vid namn
Björntorpet, beläget 5 mils väg från Nås kyrka: fordom hafva åboarne
födt sig med svedjande, som nu alldeles blifvit dem betaget, stort
förfång af patron Grove och dito af brukets nybyggare, som göra" dem
stort intrång vid brukningen af åker och äng.

Säf sen, 1 h., rantar 2 SkS järn, årspengar 36 dal. 291/» öre. Åboar:
Johan Ersson, Henrik Larsson, Erik Johansson, Tomas Matsson och Erik
Olsson, ligger från socknen 31/. mil, har ungskog vid byn. I1/, tunnas
årl. utsäde, skogen ligger när och där i mossar, samt rödjningslappar
invid älfven, kanna dock ej af åkern föda sig, utan måste understödja
med bark och agnar samt hvad de eljes med tjänst vid bruket kunna sig
förskaffa. Kungabrefven äro förkomna genom brand.

Håen, 1 h., rantar 2 SkS järn, årspengar 32 daL 22'/, öre. Åboar Lars
Hansson, Olof Matsson, Per Henriksson, är af lika ålder och
beskaffenhet som Säf sen, sidländ åker, genom åtskilliga hvälfda
trummor djupt under jorden leda de med stor bekostnad vattnet dädan.
Åboarne så årl. hvar sin 1 tun. 2 fj. väster om sjön Håen.

Fr ös ar åsen, '/« h., rantar 5 L® järn, årspengar 7 dal. 16 öre, åker
till 1 tunnas utsäde, knapp och mager slaga inom sin stängsel samt
någon myrslaga. Sedan svedjandet förbjöds har han knapt haft sin föda,
om ej fadren fråp Filipstad honom understödt.

Dunderbär get, Va h. Åbon Lars Larsson rantar 7 dal. 16 öre, årspengar
4 dal. 28 öre. Åkermark liten och mager, mulbete godt, sedan svedjandet
förbjöds måste han lifnära sig med kolande.

Ålgsj öbärget, 1/s h. Åbon Lars Johansson, betalar i årspengar 7 aal.
27< öre, i ordin, ränta 15 daL 16 öre. Utsädet är 10 fj. i någorlunda
god åker, hvarjämte åbon genom stensbrytande gjort stor flit; föder sig
mest med „Limstens" brytande, som säljes till bruken, 4 mil från
socken. Sparsamt svedjande.

Ty en, J/a h- Mats Andersson och Mats Hansson ränta 5LS iäm, årspengar
10 dal. 26 öre, åker till 2 t:nrs utsäde, svedt myk-ket, men skogen har
växt igen, rundtom torpet grof furuskog till Värmlands rå, kan ej hafva
tiänst med kabbhuggning, om ej vär-ket får föras utför Svartån till
Filipstads bärgslag.

Kvarnbärget, 1 h., rantar 2 Sk® stångjärn, i årspengar25 dal. 16 öre.
Åboar Mats Matsson, Per Matsson, Pål Ersson, Per Tomasson och Staffan
Persson bo på en mager och torr ort, saknande tjänliga fällningsland,
utan omgifna med „måsar och skal-lota bärg", näppeligen fås föda här,
om ej någon tjänst med körning i Värmlands bärgslag; de måste dock som
oftast lita till barken, läge 4 mil fr. skn, 1 mil till Värmlands rå;
äro nedkomne ungf. 1628 eft. en gammal deras upp vist böneskrift.

Flaten, '/, h., räntar 1 SkS järn, årsp. 10 dal. 13 öre. Pål och Joh.
Bärtilsson samt Mats Eskilsson hafva åker till 3 tmrs utsäde i stenig
mark, svag jordart tnellan djupa mossar, bruka skogen efter förmåga,
dock synes ej särdeles minskning, från Nås 3 mil, kunna hugga kubbar,
om de få sitta odrifne.

Kiöleråsen, 8/» h., räntar 15 LS järn eller 22 dal. 16 öre samt i årsp.
8 dal. 4 öre. Åbo är Henrik Matsson, nämdeman, torpet af samma ålder
som de andra, men har inga bref därpå, emedan det genom köp kommit i
dess faderfaders händer. Utsäde 2 t:nr i behållen åkerjord, men mager
slaga i mossar. N. v. åbon är sparsam med svedjande, ehuru lämplig
fällningsskog af gran och björk finnes.Nässen och Näfveråsen, '/, h.,
från Nås l1/, mil, rantar 1 SkS järn, i àrspengar 12 dal. 20 öre. Åboar
Henrik Henriksson och Erik Matsson, mager åker, stenig jord, 21/, tinrs
utsäde, föda sig nu nödtorftigt efter svedjeförbudet med boskapsskötsel
och kabbhuggning. Nedsyningsbrefven förkomna genom vådeld.

Digerlid en, V« h. Tom Tomasson och Måns Pålsson ränta 5 LS järn, i
årsp. 6 dal. 16 öre, 2 mil från socknekyrkan. Med häradsrättens
tillstånd af den 29 jan. 1670 har Pål Hansson blifvit där nedsynt, åker
till l1/, t:nas utsäde. Skogen med svedjande illa handterad, dock
finnes ännu god ymnighet, tilltror sig till Falu grufva kunna
framskaffa kabbar.

Järna.

Vackerskogen, Vb h., nämdeman Kristoffer Larsson rantar 5 Lß järn, i
årsp. 4 dal. 16 ore, har 2 t:nrs årl. utsäde i stenig jord, som stundom
skadas af kölden; förste innehafvare var Per Hindersson, har med
tillåtelse för 30 år sedan nedsatt sig; socknemännen högst
præjudicerade, emedan han gått J/a mil in på deras fabovallar, svag
slaga, lefver mest af boskapsskötsel.

Örskogen, '/« h-, rantar 5 Lffi järn, i årsp. 3 dal. Åbon Mats Olssön,
dess fader Olof Hansson fått rättens tillstånd d. 29 jan. 1675 att
sätta sig ned på vilkor att söka sin föda af åkerbruket. Årsutsäde V/,
t:na i mager steniord, som ej utvidgats, slagan af föga värde. Skogen
för 20 år sedan till större delen afbränd. Lars Michelsson ibidem äger
'/e h., räntar 5 Lffi järn och i àrspengar 4 dal. 16 öre; åbon Lars
Larssons fader nedsatte sig här 1682. Eljes förbehöll sig länsman Erik
Jakobsson å Järnaboarnas vägnar att efter den å sista riksdag gjorda
ansökning förnöja åboarna för upprödjandet och nytja torpen bäst de
kunna.

Äppelbo.

Skärfjäll, 1/t h., räntar 9 dal., i årsp. 18 dal. 16 öre. Åboar äro
Mårten Jansson och Mats Persson, deras fäder nedsynta 1670; årl.
utsädet är il/t trna, slagor här och hvar. Afståndet till Äppelbo är 4
mil samt till Nås 51/,; åboarna kunna således ej föra kabbar till
Falun.

Högsjön, V8 h-> räntar 5 Lffi järn, i årsp. 4 dal. 13 öre; skatt-lagdt
1701, sedan han(?) efter laga tillstånd sig nedsatt, svag åkerjord på
en tallås, som fjällkölden underkastad är, liten och mager slaga.
Skogen varit utödd, innan finnarne sig där nedsatt; de föda sig med
boskapsskötsel och kolande på Värmlands skog.

Lilla Lönhöjden, '/,, h., räntar 1 dal. 16 öre, i årsp. 2 dal. 29 öre,
skattlagdt 1717, då åbon Joh. Johansson kommit dit ned, upptagit några
åkrar i någorlunda bekväm jordmån.

Nybofjäll, V, h., räntar 4 dal. 27 öre, i årsp. 8 dal. 21 öre; åboarne
Pål Pålsson och Olof Matsson utså 4 t:nr i svag fjälljord, där säden
ofta bortfryser; slagan lega de sig mest af grannarna; skogen är
afsvedjad af finnarne.

Malung.

Millsjön, 7« h., räntar 1 SkS järn (el. 30 daler), i årsp. 21 dal. 4
öre. Åboarne Abr. Abrahamsson, Ivar och Mats Ivarsson utså 6 tinor
årligen, jorden är stenig, 6 lass hö inom hank och stör,det öfriga af
myrslagor. Ehuru skogen delvis är utbrukad, finnes ännu tjock och
frodig furuskog, hvaraf de ingen nytta kunna sig göra, undantagande
till husbehof; läge 4 mil fr. Malung kyrka, ovisst när hemmanet
skattlades, men berättas vara ett af de älsta.

Bredsjön, '/« h., rantar 7 dal. 16 öre, i år sp. 9 dal. 14 öre, lika
åldrar som föregående, dock utan bref: åbon Lars Larsson sår 2 tair 2
fj., äger någorlunda behållen åkerjord, fällningsskogen redan af
förfäderna utbrukad, stockskog finnes kvar.

Afradsbärget. Hans Olssons enka räntar 2 dal. 19 öre, i årsp. 7 dal.
23'/, öre, ringa och mager iord både i åker och äng. Fällningaskogen är
afsvedjad och fördärfvad.

Löfån, oskattlagdt. Pål Ersson bor tätt invid gränsen, har uppbrutit
med stor kostnad någon åker och äng, begär att blifva skattlagd.

Afradstjärn, oskattl. Åbon And. Olsson, föder sig med bett-lande, i
mäkta uselt tillstånd, emedan tjänlig lägenhet ej finnes. Torpet blef
redan i dess faders tid utdömdt, men åbon har fått tillstånd att i sin
lifstid där få kvarsitta; dock intet åtalat för hans många små barns
skuld.

Och ehuruväl finnarne isynnerhet uti Västerdalarna vid denna
undersökning hvar för sig i det högsta påstått att få blifva vid sina
ringa hemmanslägenheter bibehållne, eftersom de därpå stort arbete
nedlagt, samt lika med skattebönderne ifrån torpens första upptagning
varit med soldathåll graverade, jämväl dessutan riktigt utgjort sin
skatt, hafvandes och ingen annan lägenhet for sig och sina barn att
tillgå, hvarjämte ock socknemännerne för den lisa, dem uti
soldatroteringen skett, som de eljes synas för svaga att kunna
prestera, förklarat sig med dem nöjda, undantagandes Järnaboarne,
hvilka igenom länsman förbehållit sig rätt till torpen Vackerskogen och
Örskogen, som inom deras socken begripas, och ei förrän 12 år sedan
haft någon känning af soldathållet: dock har Falu-bärgslags fullmäktige
notarien Svedberg protestande' an-dragit, att som större delen af de
finnar, hvilka uppå de till Falu kopparvärk här i Västerdalarna
anslagne skogar sig nedsatt och desamma förmedels svedjande utödt, fast
ringa utskylder erlägga, och bemälte kopparvärk, på hvars
upprätthållande Kungl. M:ts höga intresse märkeligen skall bero,
därigenom större skada tillfogas, än emot skatten svarar, ty skola ej
häller finnarne vid sina upptagne hemmansdelar böra konserveras, med
mindre, icke deras torp så belägne äro, att. de af skogen med huggande
och flötande kunde göra bärgslagen någon tjänst, förmodandes därjämte
att socknemännen emot slika finntorps tillträdande torde finnas benägne
att åtaga sig den därpå belöpande skatt, hvilket de likväl sig alldeles
afsade, förutan Järnaboarne, som ofvan förmält är, sägandes sig intet
kunna hafva någon nytta af dessa torp, och att e som knappast med sin
förra skatt kunna utkomma, samt finna sig i ty alldeles oförmögne att
kunna draga den tunga, som finnarne härtils haft.

Samma påstående gjorde och gruflbgden Fischer om finnarnes afskaffande
i den mening, att det härtils öfvade skogssved-jandet, till bärgalagens
nytta i gemen, måtte hämmas. Hvilket och efter begäran här intogs, på
det sådant jämte vederbörande åboars gjorda ansökning måtte hos höga
öfverheten i nådig konsideration komma. — - -

Anno 1726, d. 2, 3 och 4 aug., blef på Kungl. M:ts befallning en
behörig inkvisition och undersökning hållen och förrättad utiRättviks
skn och Ofvanmyra by öfver de i Orsa, Mora, Ore, Svärds|ö och Rättviks
socknar boende finnar, huruvida de gjort någon skogsåvärkan eller eljes
sig mot Kungl. Skogsordningen förbrutit, närvarande underskrefae 12
beskedelige nämdmän Från bemälde socknar samt länsmän Elias Haldin,
Erik Nohrström och Erik Larsson, notarien Joh. Svedberg, landtmätarne
Jakob Forsslund och Melchior Ekström.

Orsa.

Unå torp, 4 mil fr. kyrkan norrut. Vid undersökningarna 1694 och 1698
har därå funnits trenne hushåll, nu tvänne: And. Olsson Korp och dess
måg Per Matsson. hvilken förre samma torp först infångit efter Ana.
Nilsson, hvilken sedan han åsamkat sig ansenliga utlagor rymt öfver
till Norge 1710 och som förmenas tagit brefven med sig. I mannaminne
hade torpet funnits till. Synemännen hade funnit ett litet fall besådt
med råg. hvartill intet tillstånd kunnat uppvisas. Utlagorna till
soldaten, 18 daler och en tunna spannmål, äro riktigt erlagda.

Myggsjö torp, 4 mil norr från Unå. Åboar: Markus Eriksson och Henrik
Olsson. Okändt när det blifvit upptaget, brefven uppbrända genom
vådeld, tros dock hafva skett under Gustaf II Adolfs tid, „då
åtskillige flere finnar på deras torp bebrefvades". Soldatpengar: 16
dal. 2 öre och 1 t:na spannmål. De hafva intet svedjat: åboarne föda
sig med fiske och boskap.

Tandsjö torp, 4 mil norr om Myggsjön och 9 mil från något bärgvärk.
Åboarne Lars Mickelsson och Joh. Eskilsson äga ett kungl, bref af d. 7
nov. 1622, att deras förfäder, finska bönderna Pål Olsson, Zakris
Matsson. och. Olof Markusson fått lof och tillstånd på kronans skogar i
Österdalarne, hvar hälst lägenhet finnes, kunde sig nedsätta och
ödesjord upptaga. Soldatpengarne äro 31 dal. 23 öre och 2 t:nor säd.
Öster därifrån ligger

Sandsjön, 9 mil fr. Orsa kyrka; åboar Olof Johansson och Per
Mickelsson. Soldatpengar 15 dal. och 1 t:na säd.

Hamra, 1 mil fr. Sandsjö norrut, 6 grannar, äga kungl, bref af d. 30
okt. 1620, hvarigenom Ped. Påfvelsson, And. Andersson och Henr. Persson
fingo tillåtelse att upptaga hvar sitt torp på Hamra skogen. De hafva
ej särdeles skog att tillgå, den sträcker sig ej längre än '/j mil i
öster till Helsinglands rå och Voxnan och V. mil i söder mot Björkbärg,
dito i väster och 1 mil mot norr. Utlagor 50 dal. 18 öre till soldaten
och tre tunnor i säd. Hafva ej nyligen svedjat såsom i forna tider
skett.

Björkbärg, 1 mil söder om Hamra. Aboar Måns och Tomas Sigfridsson på en
gård och Mickel Sigfridssons enka i den andra. Fadren Sigfrid Mårsson
är född på Färila skogen i Helsingland, hade köpt torpet för 30 år
sedan af en viss Göran Sigfridsson i Medelpad, innehafvande k. brefvet
af år 1698 fingo de landsh. N. Gripenhjelms dom att få kvarsitta, intet
svedjande nyligen. Bäntar 25 dal. 31 öre och 2 t:nr säd.

Bosentorp, en liten mil öster om Kvarnbärget. Aboar And. Matsson Varg,
Mats Henriksson Varg, Erik Varg, Elias Persson och Joh. Matseon,
härstamma alla fr. Anders Mårtensson, hvilken utvärkat åt sig k. bref
af d. 22 mars 1626. År 1698 tilläts endast tvänne hushåll; de öfriga
skulle afskaffas. Endast mils utrymme i skogen; hafva ej nyligen
svedjat. Rantar 17 dal. 31 öre och 1 t:na säd.Kvarnbärg, 5 mil från
kyrkan; 4 åboar, äga kungl. bref af d. 22 mars 1626. Räntar 18 dal. och
1 t:na säd.

Afundsjötorp nämnes i ett protokoll af år 1674 d. 4 dec., innehafves
och brukas af Per Olsson Korp, som nu bor på Unå.

Slådaborg, nu länsman Erik Larssons höbol, dess läge ej visst, ty ingen
viss särskilnad kunde uppvisas mellan finntorpen eller
kronoallmänningen och sockneskogen.

Dessa alla ofvannämda finnar utgöra tillhopa 3:ne soldater. På
tillfrågan svarades af nämdemännen: att ingen i socknen lärer åstunda
inlösa torpen och påtaga sig dessas skatt.

Mora.

Fågelsjötorp, 14 mil fr. kyrkan, 21 mil fr. Falun; 3 åboar: Mårten och
Olof Sigfridsson och Mats Persson, hvilkas fader i förstone bott i
Tansjö på Orsa skogen, fått tillåtelse 1671 att bygga, dock intet
skriftligt härpå. Här hade han märkeligt gräft och uppröjdt, hvarför
han år 1715 vid den i Mora socken hållna jämkningsrefvan, blifvit under
socknens skatt intagen. Mårten och Olof betala ¾ stafrum grufvedsränta
och 7½ dal. grufhjälp hvardera, samt 2 dal. 14 öre i soldatpengar. Om
den skog, där finnarne nedsatt sig hade en långvarig tvist förts. Ej
utöfvat farligt svedjande efter skattläggningen; den dugliga marken var
upparbetad.

Ulfsjö, 8 mil norr om kyrkan, åboar Olof Svensson och Olof Persson
nedsyningsbref af d. 16 dec. 1662, ej skattlagda men böra betala 21
dal. årl. åt Vämkusboarne. Skogen är intet särdeles växande, ty oländig
fjällmark finnes. Intet svedjande. Torpet är till nytta för resande
till Norrland. Under sista fäjden förde desse torpare posten fr.
Sverige till hären i Norge.

Tallbo, ett utbygge från Ulfsjön, bebos af Olof Persson, kommen dit
från Härjedalen.

Ore.

Finshögst, 3 mil från kyrkan, ett par bösshåll från Helsinglands rå.
Torparen Erik Andersson uppviste ett kungl. bref af 31 okt. 1618 för
Lars Larsson att undersöka om de torpställen, som And. Pålsson och
Mårten Matsson begärt få uppbygga på Vinsjö skogen. År 1720 intogs
torpet under sockneskatt för 10 tjog, 8 snes- och 9 bandland. Åbon har
bränt fall, sått och bärgat.

Stor — — består af 4 hushåll och tvänne gårdar. Förste upptagaren var
Michel Pålsson; brefvet dock uppbrändt. Räntan 6 dal. 20 öre och i
soldatpengar 6 dal. 7 öre. De sträcka ej långt sin skog, utan äro med
fäbodar instängda, och med inga råmärken från grannarne afskilda.
Afsvedjat senaste år 2 fall om 2 fjärdingsland hvardera.

Sifaståsen, 2 mil norr om kyrkan, åboar Anders och Mats Mårtenssöner,
efterkommande till Olof Olsson, som fått kungl. bref d. 24 nov. 1618
att bygga på Hofvebärg skogen två mil norrut, men sedan flyttat till
Sifaståsen. Vid Hofvebärg finnes ännu en koja eller rökstuga, där nu
Mårten Matsons enka bor, hvilken inga utskylder gör, eftersom ingen
åkerjord där finnes, utan allenast mossar och myrar. Svedjat något
litet. Socknemännen unna finnarne att sitta kvar, om de allenast
hädanefter ej gripa mera om sig än härtils.

Svärdsjö.

Björnås torp, 3s/t mil fr. kyrkan; åboar Lars och Joh. Johanssöner samt
den förres sonhustru Brita Johansdotter (hvilkens man utgått till
soldat for torpet); räntar 2 stigar l*/a korgar kol el. 9 dal. 27'/,
öre. Uppvisa landsh. Gr. Duvails nedsättningsbref af d. 5 fehr. 1689;
stämde till bärgstingsrätten för svedjande. (Torpets mark hade
länsmannen och 2 nämdemän värderat till 612 daler).

Svartnäs, fr. kyrkan 2'/j mil; 5 åboar, härstammande från Henrik och
Per Perssöner, hvilka nedsatte sig med bref af d. 8 nov. 1613, svedjat
något. — Under Svartnas bruk hör nu afgärda

Båt Pers torp på andra sidan sjön, 10 åboar; af dem har Anders Tomasson
intet tillstånd att bygga; nybyggaren Lars Henriksson „har afsvedjat en
liten plätt vid torpet"; Daniel Nilssons enka skall gifva sig; till
skötsel hos sina mågar; Olof Henriksson har drunknat och efterlämnat
hustru och 10 barn, hvaraf en blind dotter njuter allmosa bland
socknens fattiga. Alla dessas ägor ingrepo mycket i hvarandra. Skogen
ej förstörd genom svedjande.

Spaksjön, fr. kyrkan 3'/2 mil, 4 àboar. År 1677 hade d. v. ägaTen
finnen Anders Henriksson for 400 daler sålt jord till fäbodar åt några
sockneboar samt en rökstuga för 50 daler på hvardera sidan om sjön.
Enkan och 2 ogifta döttrar bo där kvar och önska återlösa det sålda,
men köparena hade erhållit laga fasta. Torpet anlades af Staffan
Henriksson med tillstånd af Gustaf II Adolf d. 8 nov. 1613.

Björnmossen, ungf. 2 mil nordost om kyrkan, äg#s af sjuke Pål
Henriksson, hafvandes hos sig i bröd sina tvänne mågar; äger bref af 2
nov. 1613 för Mats Matsson, 4 års sved. Nybyggare är Michel Jöransson
„en 70 års beåldrad man", som utan lof uppsatt en liten koja, och Lars
Larsson i. d. rotesoldat, var med på tåget till Norge, förfrös ena
foten. Han är född i Gästrikland och sedan gift sig till Ockelbo i
Gästrikland, viljandes visa med ett bomärke på en sticka ifrån sin
svåger Mats Samuelsson, att han gifvit honom lof på någon upphäfdad
ängsslaga inom Dalarå; är eljes intet släkt med torpets förste
upptagare.

Gräsbacka torp, 2 mil fr. kyrkan, k. br. 7 nov. 1613 för Henrik
Jönsson.

Alla ofvannämde Svärdsjö-finnar göra tillsamman en knekt-rote, därför
de ock ständig soldat hålla. Länsman Elias Haldin anmärkte, att såväl
Ore- som Svärdsjöfinnarnes skatt blifvit vid jämkningsrefvan införd
under socknarnas utlagor, så tyckes att desse därigenom kommit att
lisas, men Kungl. M:t och kronan att lida, alldenstund finn., som
jordaböckerna lära utvisa, långt före 1693 varit med en särskild skatt
belagde och stått under soldat-hållet. Emedan finnarnes torp voro med
rösen afskilda (se råbref af d. 12 maj 1617) hade de trott, att de inom
desse haft frihet att sig utvidga och formera såsom de ville och
åsämjas kunde. För nybruk ville de nu gärna åtaga sig större skatt.
Haldin ansåg, att de borde skattläggas och fà Kvarblifva. Svedberg å
bärgslagens vägnar hade ej häller något häremot, blott man kunde vara
försäkrad om, att finnarne ej skulle föra sina kol till annat bruk,
Kopparbärgslagen till förfång. Detta lofva högtidligen finnarne.

Rättvik.

Backa torp. Den skog, som finnarne sitta uppå, är ej genom rå och rör
afskild från sockneskogen, ej häller har socknen— XIV —

någon annan samfäldt skog än just denna. Backa är .4 mil fr. kyrkan,
består af 4 gärdar och 7 hushåll eller matlag. Äga intet bref att
uppvisa^ utan berätta, att en benämd Back-Mats, sedan han fördjupat sig
i skuld med flere andra socknemän affarit till Pommern och medtagit
kungl, brefvet. — För några år sedan hade socknen för 200 dal. sålt
skogsmark åt finnarne, hvartill säljarne trott sig äga rätt att göra _
Finnarne uppvisade en supplik till Carl XI, hvari de med dem från
Bingsjön och Dalstufvan sig besvärat öfver det intrång de på sina ägor
lidit af socknemännen, begärandes att något vist till skilnad dem
emellan måtte blifva statueradt; hvarpå hans kungl. M:t medels
resolution af d. 12 aug. 1683 remitterat samma ansökning till
domstolen, som dock sedermera intet fullföljts, emedan de därefter ej
blifvit „så mycket oroade, men nu åter skola hindras af läbodägarene.
Ar 1714 hade de blifvit intagna under socknens skatt, dessförinnan hade
de allenast betalat en tunna spannmål tillika med soldathållet, nu
betala de utom tunnan i ord. ränta 16 dal. 27 öre, och i soldatpengar
17 daL 14 öre. Svedjat utan lof ett par tunnland, men ingen duglig
kolskog hade de angripit, „utan allenast smått ålder och Biörcksnaar".
Finnarnes säd i år alldeles fördärfvad af ett hårdt hagelfall. Skogen
hafva de hanterat varsamt, brukandes intet kasande. Nyodlingarna äro
goda, utgöra en tredjedel af hela arealen, erbjuda sig att härför
skatta.

Bingsjön, •/» väg sydost från Backa, från kyrkan 41/, mil, 7 gårdar.
Kungl, bref d. 8 nov. 1628 for Erik Andersson att upp-taga#torpet; han
affor sedan till Finland och lämnade torpet i sin broder Mårten
Anderssons händer, hvars efterkommande alla åboar äro. Ord. räntan är
21 dal. 31 öre; i soldatpengar 22 dal. 24 öre.

Dalstugan, 5 mil från kyrkan, 2 gårdar, ej bebodda af finnar.

Efter slutad inkvisition inlade notarien Svedberg ett memorial, hvari
han å Stora Kopparbärgslagens vägnar protesterade emot alla dessa
finnars konservation och bibehållande vid sina hemvister och
torpställen, emedan han ansåg det vara bevisadt, att de med skadligt
huggande och svedjande den nästgränsande skogen utök-nadt, och fastän
de under senare tider därmed något sparsamlisare umgàtt, så är till
befarande, att de Kopparbärgslaget till præjudice skola fortfara och
törhända äfven köra ved och kol till angränsande järnbruk. — Länsmännen
Erik Nohrström och Elias Haldin yrkade åter, att som de fasta finnarne
långt fore detta voro skatt-lagda och än ytterligare vilja låta sig
skattlägga för hvad de af mark och mo upptagit, så synes billigt, att
de vid sina torp bibehållas och deras skog afskiljes genom råmärken.
Socknemännen ville föga nog utlösa finnarne, ,,och kan hända (om så
skulle ske) de ändå sedan med utlagornas klarerande torde sig trögare
visa än finnarne".

Uppå ytterligare allvarsam förehållan i gemen, om synings-männen hvar i
sin socken kunnat förmärka, att finnarna gjort myk-ket fördärfligt
skogödande medels fällande, svedjande, barklöpande, skogens toppning
med mera, svarades, att de på ed och samvetet hade intet att tillägga.

Betjänterne bådo om ersättning för besvär och tidspillan af bärgslagen,
på hvars anhållan och tül hvars möjliga nytta denna undersökning
företagits, hvarför „billig vederkiäntzlo" borde ges, isynnerhet
beklagade sig nämden, att de nu under brådaste skördetid måst lämna
altsamman och själfva uppehållit sig under de vidlyftiga
besiktningarna. Landtmätarene sade, att de ännu intetlikmätigt sina
order hunnit „geographice“ aftaga alla finnarnes torp och skogar, men
kunna ej utan ersättning utföra det vidlyftiga arbetet. Till sist
betygade finnarne sin undersåtliga trohet och lydnad emot konungen och
hans förordningar och lofvade att ej utöda skogarna eller utan lof
upptaga nyodlingar.

In fidem protocolli.

Johan Biörlingh.

—

Bilaga N:o 4.

                        Fryksdals-finnarnes jakt.

Utdrag ur häradsrättens protokoll vid laga tinget d. 29 januari 1649
med allmogen af Älfedalshärad i Råda socken.

Näst kom för rätten Peder Larsson i Mangen i Fryksände socken och
Fryksdalshärad, en finne, med sin sonhustru Marit Pedersdotter, och
klagade, att några bönder här i häradet, som voro Lars Halfvardsson,
Olof Gudmundsson, Håkan Sunesson och Lars Jönsson i Persby, Mats
Haraldsson i Bunneby, Halfvard Olofsson i Tusta, Nils Jönsson i Långa
och Staffan Jönsson i Backa i Dalby socken, alla å skatte, hade dräpt
hans son och hennes man, Peder Pedersson, och slagit illa hans
medfölje: Påvel Staffansson och Lukas Matsson, finnar, så att de med
njuggan nöd kommo undan och fingo rädda sitt lif, såsom ock röfvat och
tagit bort för dem en älghud, ett mårdskinn, tvänne bössor, tre par
vantar, ett par handskar, ett par skor, tre säckar, tvänne yxor, en
kittel om fem marker, ett bälte med slida och tre knifvar, samt en pung
med en riksdaler och 9 öre silfvermynt, ett kruthorn, tvänne eldfören
och ett „Snuffetabaks Huus“ och skjutit ihjäl deras hund, och det genom
sådant tillfälle, att be:te Peder Pedersson, Påvel Staffansson och
Lukas Matsson voro i höstas på Mossehöjden, en fjerdingsväg ifrån
Mangen, att samla hö, och blefvo där varse ett nytt älgdjursspår,
hvilket de följde utur Fryksdalen in i Älfdalen och sedan in på
Tolfmilaskogen, fem mil ifrån alla byar, där de sköto djuret och fälde
det, gåendes därmed en dagsled tillbaka in i Älfdalsbygden, där samma
bönder kommo till dem om natten i skogen sägande sig vara skogskarlar,
och intet vilja göra finnarne något ondt, hvarför de gåfvo bönderna mat
med sig, och lade sig sedan att sofva, men väktes så upp af dem med
hugg och slag, att en måste sätta lifvet till, och de andra rymma
undan, lämnande de saker i sticket, som förenämde äro.

Däruppå Lars Halfvardsson i Persby svarade för sig och sitt sällskap,
att efter de och deras grannar i Dalby socken ledo jämt och samt stor
skada af finnarne, i det de icke allenast höggofall och fälde djur uppå
deras skogar, utan ock stulo bort från dem, hvad de öfverkommo, både i
gårdarna och sätrarna, såsom de hade nyligen stulit i Persby ett
siltverbälte om 24 lod, två silfverskedar om 4 riksdaler, smör fem
lispund, ostar fem stycken, alt det Gudmund hade slaktat till sin
vinterföda och alla hans hustrus småkläder, i Brännäs mjöl 2 skeppor,
smör 1 lispund, ostar fem stycken om halft-tredje lispund, i Bjärsta
sätrarna så mycket ost och smör de hade samlat i en månads tid, och i
Uggenäs sätern smör halftannat lispund och ostar fem stycken, samt i
Transtrand två kopparkittlar om halfttredje lispund, men det ficks
aldrig någon fast. Nu sinnsatte dessa bönderne sig att gå och söka, om
de icke kunde träffa sådana skalkar i marken, hälst efter de hade hört
sägas af sal. riksdrotsen Gabriel Gustafsson i Karlstad, när öfver
sådant parti för honom klagades, att de voro fågelfrie gjorde för sex
år tillbaka, och hvar måtte saklöst skjuta dem neder, ehvar sådana
funnos, och likaså talas af landshöfdingarna Gustaf Lejonhufvud och
Olof Stake samt kammarfiskalen Johannes Westius, jämväl ock något
sådant läses af den nya skogsordningen, hunno så sent om en afton i
höstas uti Dalbyskogen på dessa tre finnar efter spåret, hvilka genast
löpte ut i skogen med sina bössor och yxor, drogo där af hölstren och
spände bössorna, men kommo åter tillbaka, när dem sades, att de måtte
väl det göra, om de voro rätte i sina ärender, på det man kunde få
talas vid.

Frågades altså finnarne till, först hvar de tagit älgdjuret, därpå de
svarade på Ny sockens skog. Sedan huru långt nord om Tolfmilaskogen?
Därpå de svarade, en liten mil, där det likväl var fem. Därnäst, hvar
de gingo till kyrka? Därpå de svarade: stundom till Sunds och stundom
till Lysvik i Fryksdalen. Men intet ville de säga hvar de voro hemma,
utan så komne här bort att söka efter mårdar. Som nu bönderna sågo, att
samma finnar voro skogsstrykare, och ingen kände dem, icke häller kunde
viss kunskap nås af dem, hvar de voro hemma, så taltes bönderna vid,
att de ville taga deras saker och fånga eller slå på dem, efter som de
mente sig hafva där rätt och makt till, efter de gode herrars ord, det
de skulle icke få rätt på sådana skalkar. Och emedan han, som döden
led, icke lade sig utan satt och hade sin bössa och yxa alt när sig, så
gåfvo de sig först i färd med honom, men han grep strax till sina
knifvar och värjde sig. Hvarför han for emellan dem och fick den ena
slängen här den andra där utaf det de hade i händerna, näml. yxor eller
bössa, allenast så länge han värjde sig, men icke till döds. Af hvem,
huru mycket han blef slagen, kunde de icke veta, efter de voro alle om
honom, och det skedde i mörkret ett stycke från elden. Och såsom de
andra, hvem det kunde vara, bjöd sig ock till värns, så blef ock han
slagen något af hvar, alt så länge han värjde sig och höll vid, det
sammaledes skedde något stycke från elden, men han kom sedan till elden
igen, medan bönderna voro där. Om den tredje fick något hugg eller
icke, medan de voro i värket med den första, viste de intet, utan att
han tog skogen. Hunden sköto de vid elden ned, för han lopp omkring och
ville bita dem, och togo sedan bort med sig och hafva ännu behållna
alla saker, som angifne äro, mårdskinnet undantaget, det de intet sågo,
och gingo så ifrån dem.

Den ene finnen af de tvänne, som blef vid lifvet Påvel Staffansson, var
nu kommen med tillstädes, och bekände så, att efter som han skulle
tjäna hos Peder Larsson i Mangen till hösten, så var han med Peder
Pedersson och Lukas Matsson efter hö och— xvn —

diuret, och när bönderna kommo på dem, lupo de ett stycke ifrån elden,
men drogo intet hölstren af eller spände någon bössa. Gingo strax till
elden igen, när bönderna sade sig intet ondt vilja tillfoga dem. Han
lade sin bössa ned på matsäcken, kokade och gaf bönderna vällingen med
sig och lade sig sedan att sofva. När de somnade, begynte bönderna
först slå Lukas och följd'n så med hugg och slag åt kärret, att han
blef där liggande hela natten och frös fötterna af sig. Hans Påvel fick
där slag i hufvudet och ett på axeln af yxor, men hvem som slog, vet
han intet. Kom strax undan åt skogen, där han blef afsides hela natten
öfver. Om morgonen gick han först fram till elden och fann Lukas
liggande ifrån elden, kvider om fötterna, och Peder dödan en träslängd
från elden, hvilken syntes äfven så långt hafva krupit ifrån det
ställe, på hvilket han föll ned, fram tifl elden. — Lukas .Matsson, den
tredje finnen, en driftekarl, som plägade arbeta en vecka här och den
andra där, och intresserad med häruti, var nu intet tillstädes. För
vinnande af ytterligare utredning uppsköts målet till nästa ting,
tinget den 17 september 1649.

Samma dag kom för rätten Lukas Matsson ifrån Mangen i Fryksände socken,
hvilken, på förmaning,om en sann bekännelse, berättade sålunda, att
efter han höll till där i Mangen hos Peder Larsson, eljes kallad
Lekare-Per, och de förnummo af Mårten Pedersson i Mossehöjden, i
Fryksände socken, som hade varit i skogen efter hö, att på
Öfverbyskogen funnos älgspår, så följde han med Peder Pedersson och
Påvel Staffansson att söka det upp, och funno älgen på By-sockens ägor
i Ålfvedalen, där de ock sköto på honom, men nan lopp lika fort, de
sökte efter med hundarna och kommo på tvänne älgstånd, men viste intet,
antingen samma älg eller annan hade där stått, fölide så spåret
därifrån in i Dalby socken, där de sköto djuret, ocn falla det in mot
Höles, tagande med sig tillbaka hunden, med så mycket kött de orkade
bära, och lämnande det öfriga kvar. När de nu voro komne söder om
landsvägen, råkade bönderna på dem, de rymde genast åt skogen, men som
bönderna kallade dem fram, så gmgo de tillbaka, åto tillhopa, och lade
sig tvänne af bönderna hos finnarne och de andra sex afsides, af hvilka
en (som finnen tycker fuller vara Mats Haralds-son; steg upp att hugga
barr under hufvudet, och som han hade huggit något, sade Lars
Halfvardsson, nu är nog huggit, och strax kom den, som barren högg, och
slog honom, Lukas, for hufvudet, där han satt, med yxan, och de andra
efter honom gifvande 11 slag både i hufvud, på armen och sidan, att han
foll ned, blef där liggande och frös fötterna af sig, därför han nu går
på knäna.

Finnarne tillspordes, om de kunde göra det godt, att de hade älgspår i
Fryksdalen hos sig. Därtill de svarade fuller ja, men hade inga vittnen
därpå, men funnit alls intet tecken därtill. — Nils Jönsson i Öfverby i
Fryksände sade sig ej funnit några spår. Bönderna höllo sig vid det,
att de bjödo till att fånga finnarne, och som de intet ville gifva sig
utan bjuda värn, så kom det till slagsmål, efter så var attalt, och de
skulle hafva där rätt till.

När nu saken skulle öfverläggas, fans för rådsamt att söka och inhämta
vissheten om öfverhetens tillstånd, att antasta skogs-strykare till
lifvet, förr än någon ändtlig dom skulle fållas i saken, och emellertid
måtte bönderna härefter, som härtill njuta fast borgen.

För vinnande af ytterligare utredning uppsköts målet till nästa tinget,
den 20 mars 1651.

2Sedan togs saken i betänkande, och ehuruväl man hade förmodat en kopia
af den Kungl. M:ts resolution om skogsstrykare, som kärandena beropade
sig på, till rättelse uti detta målets afdömande, men var tils dato
denna icke mäktig, så syntes rätten icke rådeligt denna längre förbida,
utan skrida till doms. Ändock rätten icke drager tvifvelsmål där an,
att ju således skall vara af riksdrotsen och landshöfdingen sagdt, det
slika skogsstrykare skall vara fågelfria, och bönderna intet rättare
förstått, än slike skulle vara alldeles fredlöse, likväl efter det icke
måtte annorledes förstås, än det de eljes icke kunde fås fast, och af
akterne synes att detta skulle icke "hafva här varit omöjligt, emedan
finnarne hafva lagt sig att sofva med bönderna. Ty äga alla sju, som
slogo Peder Pedersson, jämväl den drunknades arfvingar för honom böta
för dråp hvar sina 40 daler, och de, som återlefva och sargade Lukas
Mattsson, plikta tillsamman för hullsår 20 daler, för affrusna tår å
bägge fötterna 24 daler, samt 24 daler i såramål och kyrkobot.

Lukas dömdes till 12 daler för olagligt älgskytte.

—

Bilaga N:o 5.

Beskrifning öfver Nora et Södra Finnskoga nya Kapell-Församlingar uti Carlstads
stift

Detta manuskript har välvilligt meddelats utgifvaren af friherre G.
Djurklou i Örebro. — Branzells ortografi är oförändrad.

af kapellpredikanten Emanuel Branzell

Branzell tjänstgjorde som präst bland finnarne fr. 18 11/12 30 till 18
10/4 36..

Dessa Kapell grundlades under Hans Majestäts vår nu var rande
allernådigste konung Carl den XIV:des Regering.

Sedan en bönskrift utaf den på gränsen mellan "Vermland och Norge
boende Finn-allmoge i underdånighet blifvit ingifven, hade Hans Maj:t
till sine Befallningshafvande i nådig skrifvelse af den 4 Nov. 1823
anbefallt, att undersökning på stället skulle företagas om folkets
dåvarande ställning till alla delar, deras behof af
Religionsundervisning, Kyrkor, vägar m. m. År 1825 voro dessa
undersökningar af dertill utsedde Commiterade fullbordade. Sedan
åtskillige Konunga bref och förfrågningar i ämnet förutgått, tillsattes
år 1831 d. 1 Jan. desse Finnskogars förste Capell Predikant, hvilken
ock nu ämnar afgifva den kännedom om densamma, som han äger:

De äro belägna längst norr i det vidlyftiga Stiftet, på högsta ryggen
af den bergskedja, som skiljer de förenade Rikena. Begränsas i norr och
vester af Norge, och socknarne Tryssild, Åsnäs och Grue, i öster af
Västerdalarne samt de sköna Claras stränder, och i söder af Ny sockens
Finnskogar, utgörande en sträcka af 8 mil i längd och 4 à 5 mil i
bredd. Denna terrain utgöres som Finnskogar i allmänhet i Sverige,
fastän här i större skala än annorstädes inom Vermlands Län, af
docerande stundom tvärbranta Skyhöga Collossala berg kedjor och Åsar,
hvilka innesluta milslånga myror, mossar och träsk, samt en mängd
sjöar, kärr, åar och bäckar, hvilkas vatten flyta dels åt Glommen i
Norge dels åt Klara och Fryken i Sverige. Här stod jag ensam i skogen
utan vägar, utan Kyrkor, bland ett främmande folk, seende de många
svårigheter, som här voro att bekämpa; men genom en innerlig bön till
den allsmäktigej stärktes jag i det företag, hvartill jag genom Hans
försyn blifvit kallad. Min första omsorg var att i serskild
Husförhörsbok skilja de Nya Församlingarnes Hemmanoch Innevånare från
Dahlby socken, dit de då hörde, samt genom resor till fots i de
vidlyftiga och obanade skogarne taga kännedom om folkets anda och (ad
interim) inrätta lämpliga stugor till samlingsrum för Gudstjensten
hållande, samt afgörande af de mål, hvilka hörde till den
Ecclesiastiqua inrättningens grundläggning

Med förbigående af de kroppsliga mödor, jag i dessa vildmarker måste
uthärda, der oftast himmelen var mitt tak och stockelden min
sängvärmare, mötte mig de värsta svårigheter uti folkets okunnighet uti
Kyrkans minsta fordringar serdeles uti de södra trakterna. Så hände t.
ex. medan Tullhuset vid Djekneliden, hvilket innan den tillsatte
Prestens tillträde, hade stått öde uti tio år, ännu icke kunde bebos,
utan Han af sin ringa lön 500 r:dr riksgäld i ett för allt, måste hyra
sig rum å annat ställe och medan Kyrkogård ännu icke hade hunnit blifva
invigd, att honom ovetande Lik befunnos uppstaplade uti ett vid stället
varande stall och hades mycken möda till att få veta de aflidnes namn
och Hemvist. En annan gång att 2:ne oäkta barnföderskor på engång med
2:ne äkta Hustrur af misstag blefvo lika med dem Kyrkotagna, emedan de
knäböjde på samma pall, utan att de sednare, som förut i sin ordning
låtit anmäla sig, derifrån åtvarnade dem, men fingo desse derföre sin
vederbörliga aga. Vid uppbyggandet af den södra Kyrkan, påstods
enhälligt att Socknedagsverken borde betalas o. s. v., hvilket allt
utvisade deras okunnighet och svårighet för Presten att tillvägakomma
sådant folk. Dessa finnar äro i allmänhet af ett framfust och envist
lynne likasom deras stamfader från Savolax och Karelen (Se Åbo Tidning
N:o 5 för 1793). Derifrån inkomne under Carl den IX:des tid, nedsatte
de sig i skogarne, hatades och förföljdes af Svenskarne förmedelst
deras råg och Svedje, och deraf följande förfärliga skogseldar, hvaraf
trakten ännu mångenstädes bär vittne. En ännu i Ekshärads Kyrka
förvarad Dom, skrifven på pergament, med Drottning Christinas namn och
Kongl. Sigill, der det heter: „Kör bort packet", vittnar om denna
sanning.

Ännu i dag vet man att förvara en gammal sägen vid Hemmanet Kindsjön,
att, då man byggde detsamma, laddade gevär sattes vid knutarne, emedan
man fruktade att Svensken från Claradalen skulle komma att exequera det
Kongl. budet. De vid Härads-, Lagmans- och Hofrätterna i dessa dagar
förevarande mål, dermed Svenskarne vilja fråntaga Finnarne deras torp
och lägenheter och Skogstrakter m. m., vittna härom. Det af Kronan för
några år sedan inköpta bostället Djekneliden är för närvarande i samma
Cattegori.

Detta jämte den väsentliga skillnaden i Finnarnes och dervarande
Svenskars karaktär, samt de förras alltid varande behof af nästan alla
lifvets nödvändigheter, som måste hemtas af andra, gör att en viss
antipati eller mindre god anda råder bland folken, vartill Finnarnes
ännu bibehållna språk, och långt underlägsna upplysning både i andeligt
och verldsligt afseende, olika seder och sammanlefnad till det mästa
bidragit och ännu synes bidraga. Finnen anses och talas om i allmänhet
med förakt af Svensken och likasom det ej vore någon synd att bedraga
honom, emedan han ej förstår bättre och nöden ofta tvingar honom att
låta sig så mer eller mindre väl behandlas. Kyktet om förutnämnde
tumultuariska tillställningar synes hafva blifvit orsaken till den ännu
bland allmogen nere i landet rotfast bibehållna tron om
Finnarnestrolldom och signerier, som vid deras tilltagande generation
till och med bland dem sjelfva nästan öfvergått till öfvertygelse. Det
var naturligt, att det förföljda folket på någof sätt sökte att
försvara sig, och för litet manstarke uppfunno de konsten att kunna
trolla, eller som de gemenligen kalla det: att göra åt, som skedde nu
på ett nu på ett annat sätt till ovännens förfång. Det Kongl. budet
blef sålunda derigenom icke uppfyllt, hvarföre dessa skogar, ehuru
glest likväl finnes bebodda af de menniskor, som under mer än tvenne
Cekel varit, att jag så må säga, nästan utan all både andelig och
verldslig handläggning, eller rättare, i anseende till aflägsenhet och
obande vägar, af hvarken Prest eller Länsman icke kunnat räknas. De
längst bort belägna hafva 6 à sju mil till sin gamla Kyrka, dit de
yngre en à 2 gr. om året kunnat komma, till de af dem fastställde
dagarne Pingst och 4:de Bönedagen då tillika nattvardsgång, i anseende
till den annars för stora folkmängden i Dahlby var utlyst att hållas
serskildt för Finnarne, hvilken vana de ännu gerna velat bibehålla,
äfven sedan de erhållit egna Kyrkor, samt yttrat missnöje om
nattvardsgång dessa tider icke infallit. Nedkomne i stora flockar från
bergen genom de långa och svåra vägarne var naturligt, att matsäckar
och såkallade Kyrkeflaskor (bränvinsflaskor) voro med i följe nästan
hos hvarje medlem i karavanen, då efter slutad Gudstjenst platser kring
Kyrkan och närbelägna byar intogos, der man spisade åt och drack för
att stärkas till hemfärden.

Många hade nu uträttningar i den af dem såkallade svenska byggden eller
behöfde hvila efter den långa färden, och så åtgingo flere dagar för en
enda Kyrkogång, och Finnarne återvände till sina berg och skogar med
namnet af att vara stora drinkare, hvartill måhända endast detta
tillfälle gifvit anledning, då kanske för mången matförrådet tagit slut
och supen för en tom mage gjort mer än behörig verkan. Ett annat
tillfälle att få höra ordet, voro de af dem såkallade Prestmöten, då
Comminister i Dahlby en à högst 2 gånger om året genom budkaflar
tillkännagaf sin ankomst till Finnskogarne, för att hålla Husförhör och
uttaga sin lön, som tillfölje af hans förut erhållna fullmakt ända till
och med 1837 af Finnarne honom tillfallit. Då afsågs merendels någon
söndag, på hvilken antingen i någon lämplig stuga eller under bar
himmel, om väderleken det tillät Gudstjenst med Nattvardsgång, endast
för sådana, som af ålder eller bräcklighet, icke kunde fraktas till
socken kyrkan, skulle hållas. Vanligen tillställdes då efter Prestens
afresa dansar och andra nöjen, hvilka väl just icke alltid kunde blifva
de oskyldigaste, emedan Finnarne, som under hela långa tider icke se
eller smaka Bacci safter af det stora skäl att de icke finnes, när de
erhållas, sällan deraf göra ett måttligt bruk. Häraf det oblida omdöme,
som i denna del, väl icke utan orsak, ännu vidlåder dem och hvartill
deras oförmögenhet att sjelfve kunna tillverka denna vara, och deraf
följande större Consumtion af andras tillförsel icke litet synes
bidraga. Från de Norska bygderna synes man till det msta begagna sig af
införseln af denna begärliga öfverflödsartikel, då deremot det som
uppfraktas efter Clara Elfven, i vida ymnigare mått consummeras af
Svenskarne. Detta folk (ty det är ett gammalt ordspråk: „Finnar äro ock
folk".) hafva med alla sina ofullkomligheter likväl det goda vittsord
att vara mycket gästfrie. De dela gerna med förnöjdt och gladt hjerta
den yttersta skarfven, glömmande sin egen nöd, och allt hvad de ega,
som i allmänhet icke är mycket, står till tjenst på minsta vink.De äro
med några få undantag i den största fattigdom. All den grusartade
skarpa och sandblandade jorden på södra sluttningen af de höga
tallåsarne'(ty gran är mera rar), der de uppfört sina boningar och
anlagt sina hemman, är öfverallt betäckt med ett tjockt lager af runda
eller uddhvassa större och mindre oftast jordfasta stenar, hvilkas
ändamål icke tyckes vara annat än att tillkännagifva en fruktlös möda
att här endast af jorden med den tvåtandade Finnplogen eller risten
lifnära sig, hvarföre också skogarne genom timmerafsalu i sednare tider
i så betydlig mån aftagit, att et finnes hemman, som nu knappt ega en
stock till afyttring, utan att bedja af andra, hvilket är händelsen i
nästan hela södra Capellet, som af Dahlby socknefolk, antingen
tillhandla sig skogstrakter till afbrukning på vissa år, eller ock
efter tolft mot 1 a 1,32 B:co på stubbe. Timret säljes till följe af
sitt afstånd från Norskt eller Svenskt vattendrag till endera Rikena
och betalas på förra stället till vida högre pris än på det sednare,
hvartill de norska plankens mera begärlighet å utländsk ort synes vara
den förnämsta orsaken; men i anseende till den numera långa och svåra
transporten, ofta l 1/2 mil innan den kommer på flott, samt de
serskilda accorder, som folket sjelfve ingått med Herrar
timmer-Handlare och förlager de af dem bekommit, jemte de dyra
munförråder, som antingen från närgränsande bruk eller städerna
Carlstad och Christiania på ett afstånd af mellan 20 och 30 mil måste
afhämtas, förslår numera icke denna deras tillgång, bland en folkmängd,
som endast på dessa skogar utgöres af något öfver 2000:de, och hvad den
odlade jorden beträffar, så kan den med yttersta sparsamhet knappt
räcka dem brödföda under halfva året, och ej engång det, då som oftast
händer att missvext genom frost till den grad inträffar, att man i
allmänhet med halm, bark och mossa, måste blanda sitt vanliga bröd, som
består af hela torkade ax och agnar.

De hafva slagit sina bopålar, som nämdt är på södra sluttningen af
bergen, emedan på den norra ofta snö och is kunna ligga qvar till
midsommaren. De lågländta trakterna deremot bestå till det mästa af
vattensjuka och som man säger bottenlösa mossar och myrar, till odling
icke mogna och till det mästa otjenliga.

Försök hafva väl i denna del blifvit gjorda, men utan uppmuntran för
arbetaren, som sett sin skörd genom frost förstörd, och orten dessutom
är for mycket folkfattig för att genom dikningar kunna befrias från de
stora vattenmassor der finnas, hvaraf företaget fordrat större magt,
till dess ändamålsenliga fullbordan än någon Finne enskildt kunnat
uthärda. Rågsäde medelst svedjande, samt Hedemarkens sexradiga bjugg,
utgöra jemte Potatis den enda sådden mellan stenreflorna, och händer
for det mästa, att äfven detta i mer eller mindre mån tager skada af
frosten och att icke sällan total missvext inträffar, hvilken här mera
än annorstädes, i anseende till ortens aflägsenhet från mera gynnade
trakter, hafver de rysligaste följder, såsom t. ex. 1830, då missvexten
tillika åtföljdes af gångbara Kreaturs-sjukdomar, som ökade eländet
till den grad, att menniskor voro nära att af hunger förgås. Flere
exempel gåfvos att de dånade af vanmakt, förorsakad genom en långvarig
svält, och då de erhöllo vanlig menniskoföda kunde de den knappast
fördraga. Bark, mossa och söndermalen halm voro deras dagliga spis.
Inga arbetsförtjenster funnos för det fattiga folket, hvaraf orten till
det mästa består, då de bättre lottade sjelfva knappt egde det, hvarmed
de kunde lifnära sig. Isynnerhet— XXIII —

våren 1831, innan qvarlåtenskapen af den under vintern i anseende till
äfven inträffad foderbrist ända till merg och ben utsvultna boskapen
hunnit något återhemta sig i ett blifvande ymnigt bete, innan
fiskevattnen hunnit erbjuda sitt understöd, steg eländet till sin höjd.
Ett barn, hvars af svält sjuke föräldrar hindrades att bortgå från
dettas äfven uthungrade syskon, dog genom långvarigt förtärande af
otjenliga födoämnen. En gammal man stupade under den barkbörda, som han
ämnade till sitt uppehälle, och bensvullnader, magplågor, och andra
symptomer af svält hördes allmänt öfverklagas. Dessa Capell
Församlingar, då nyligen skiljde från kyrkostyrelsen i Dahlby, utan
organisation i afseende på fattig försörjning, egde ingen fattig Cassa,
eller det ringaste hvarmed de i en sådan belägenhet kunde bispringa ej
engång krymplingen och sjuklingen, hvilka i det stället fingo se sig
öfvergifna af sina anhöriga, hvilka utvandrade för att söka bröd der
det fanns. Hela hushåll drogo åstad åt andra orter för att rädda sig
undan den bittra fienden hungern. Förbleknade mödrar med af hunger
tärda barn på sina armar, och omkring sig träffades öfverallt och
nödens jemmerrop höjde sig af väl grundade anledningar från ett nära
förtvifladt folk. I denna jemrens stund röntes den allmänna
välgörenhetens högsta prof, hvarförutan också säkert mången blifvit
offer för den förfärliga hungersnöden. Nära 80 tunnor spannmål af alla
slag, utom sill och salt, utdelades på dessa skogar. Cirka 1800 Rdr rgs
erhöllos i penningar, hvaraf dock den mästa delen sparades till
grundfond till fattigkassan. Välsignelse öfver de ädla gifvarene! — Vid
denna berättelse synes icke vara olämpligt att l korthet framkasta de
medel, som för en framtid kunde tjena till undanrödjande af slikt
elände. Då folket i allmänhet är så okunnigt, att det knappast kan mera
än fälla de stockar bland hvilka det blifvit uppväxt och dessa som
förut nämt är nu börja blifva glesa, och Finnen sällan får mer
betalning för sin stock, än han i anseende till de dyra munförråden
ätit upp sedan den ändteligen hela milen och derutöfver blifvit fraktad
till det ställe hvarest betalningen skall erhållas, så borde de
uppmuntras att slöjda, koka tjära, bränna Pottaska, m. m. Men härtill
fordras att styrelsen toge kraftiga mått och steg — och att utvägar
upptänktes till dessa varors afsättning på närmare håll än staden
Carlstad 20 mil derifrån. Såsom t. ex. vid Thorsby bruk i Fryksdalen
eller Wing-engs Tull i Dahlby, der en köping borde anläggas, hvilka
ställen vore bäst passande för segelfarten, hvarigenom spannemålén
kunde erhållas för bättre pris och folket genom de långa resorna sluppe
att försätta tiden.

Mängden af de dervarande Inhyses Hustrur och andra sysslolösa qvinnor,
hvaraf socknarne till det mästa består borde mot skälig arbetslön i
större schala tillhandahållas rudematerier till spånad, väfnad och
strumpstickning m. m. Detta tyckes vara det enda medel att i någon mån
hindra det förskräckliga betlandet neder i Länet och sammanhålla folket
på sina berg och i sina Dahlar, i en ort der jorden ännu icke kan gifva
sin växt till deras näring.

Boskapsskötseln, bestående af små brokiga Kor, getter, och stelullade
får, utgör näst skogen deras förnämste näringsgren, men i anseende
till, dels genom egen, och förfädrens orsak, genom misshushållning af
skogen, skuldsatta tillstånd, gifves många hushåll, som ej ega egen
afvel, utan hafva tagit såkallade foderboskap från närgränsande
socknar, och afgifva derför en årlig ränta i smör,— XXIV —

ost, nil, o. s. v. hvilket serdeles är händelsen i de södra trakterna
och lefva såiedee vid öfverskottet, jemte det förr omtalta brödet,
hvarvid Potatisskörden de flesta år gifva dem det mesta understöd.
Foderbergningen i dessa trakter är den mäst besvärliga. Den börjar vid
midsommartiden och varar allt till sena hösten, undantagande den lilla
mellantid, som fordras till af bärgning af den gröda, som vexer. Fodret
sammanhemtas på de oftast långt bort från Hemmanen i skogarna
vidsträckta och med magert gräs glest bevuxna mossar och myrar. Då
sammankallar Husbonden sitt tjenste-folk, lejde, inhyses och torpare.
Inhyses och Backstugusittare, som om sommaren alltid finna sin näring
hemma, hvarföre de och då synes mindre kringvandrande ute i landet,
under det äfven de fattiga barnen finna sitt uppehälle medelst
boskapens vallande i de öppna oinhägnade skogarne. Klädde i näfverskor,
strumphol-kar och kortbyxor och frack med trind mössa på hufvudet under
hvars lilla skärm alltid en synål finnes fästad, hvars båda ändar äro
omlindade med en nog tillräcklig tråd, samt — Tälgknif, Gröt Jong,
Elddoning i en hyllste vid byxsäcksfickan och leija med erf på axeln,
samt qvinnorna med samma benrustning, kortkjortlar och kläde lindat om
hufvudet, samt refisor på axeln, gifva ett nog underligt utseende. En
eller flera allt efter hushållets storlek, belastas nu med sällskapets
förnödenheter för hela veckan, bestående af näfverkuntar, som till det
mäflta innehålla kokningsanstalter och matforråder. De förra utgöras
endast af en stekpanna, och de sednare af mjöl och saltpåsar för
tillredande af den såkallade näfgröten, hvilken till föga besparing af
det dyra mjölet tillredes på det sätt, att när vattnet i den fyllda
stekpannan sjuder och saltet är smält, så öses så mycket mjöl på
"engång deri, att kokningen plötsligen stadnar, och ej nog dermed, man
proppar ännu mera mjöl uti och rörer om med en trädspade, så att gröten
nära böljar gryna sig; men köksan aktar väl att den icke blifver
vidbränd, tv äfven detta är hos Finnarne ett märke på kärlek. Sedan den
nu blifvit kallnad, kan den rullas mellan händerna, doppas i flott
eller mjölk eller ätas bredvid sill, — det är en stark föda och med en
större portion varar en ovan måge mätt dygnet om. Undersöka vi vidare
näf verkuntarne, så befinnes der kanske i samma påse, (som jag engång
en Söndagsmorgon fann ett litet barn lik, som skulle begrafvas,)
mjölkflaskor af träd, Sill och Potatis samt en mängd af ofantligt
vidlyftiga Tunbrödskakor, hvilka i dess ny-stekta tillstånd blifvit
sammanvecklade till trianglar. Tyngsta bördan synes likväl vara
slipstenen, som också anförtros åt den starkaste af detta
slottersällskap. Föröfrigt äro Finnarne genom nödtvången vana ovanligt
härdade till att bära och gå. Så rustade till skogs, tågar sällskapet
åstad och framkomne tillstället uppföres stockeldar på någon lämplig
plats, hvarest äfven en för tillfället tjenlig koja vårdslöst uppföres.
Sedan måltiden är gjord och näfgrötspannan väl skrapad med Jongen,
börjas arbetet, efter någon hvilas vederqvickelse. Hvar och en intager
sitt såkallade hejsegolf, hvars sammanbragta hö utgör en hejsa,-och
afslås endast endast hvartannat år. Höet täckes sedan med bark, för att
om vintern vid tjenligt före fraktas till bys och ätas af Hornboskapen,
samt äfven af Hästar, då det kring åbyggnaderne och på åkerrenarne
växande vallhö alltid är otillräckligt för de sistnämndes underhåll.
Äfven renmossa å de trakter der den finnes, uppstaplas i högar att
tillfrysa, om vintern sönderhuggas och hemföras till samma ändamål. —
Stora digra Löfstackar sammanhopas till— XXV —

småboskapens underhåll, hvilket jemte tallbark och barr för dem utgör
en behaglig och sund föda.

Hvad som angår rustningen till skogs för slottanden gäller äfven för
timmerhuggningen om vintern utom det att leijen forbytes till yxa och
näfversulorna till bastanta becksömsskor med damasker, for öfrigt
allting lika ej engång en röck mera, ty dessa tinnar kunna utan
olägenhet uthärda den starkaste värme och bittraste köld, som bäst
bevittnas af deras stekvarma rökbadstugor och halfbrännande bad, samt
den mellan 37 et 38 grader stränga vinter, hvilken och Nyårsdagen 1836
härstädes inträffade, då jag sjelf var ett ögonskenligt vittne, att
finnen med rimmade hår och ögonbryn samt öppen isbelupen bringa samt
öppning mellan västen och byxlinningen, med raska steg och röda Kinder
skynda långa vägar antingen bort eller hemifrån, hvilket de alltid till
fots kalla att resa, men till Häst: att gå, så -att om någon
tillfrågas: hvart ämnar du dig? så svaras antingen af ridande eller
åkande: jag ämnar gå till Sverge, men af gående: jag ämnar resa till
Sverge. — De anse sina skogar såsom ett litet finnland för sig sjelft.
De äro likasom de öfverblefne „af desso folke". Den sanna upplysningens
ljus (Zakaria 8 k.) har ej blifvit tändt, ej heller kunnat tändas for
dem förr än i sednare tider genom styrelsens godhet, genom uppbyggda
Tempell, upprödjande af vägar, och omfattande af landsmäns
barmhertighet. De äro att anse såsom det vilsegå-ende barnet, som
kommit i Främmande land och der af medlid-samheten upptages för ett
uppfostras; men ännu icke hunnit lära dess modersmål och seder.

Deras boningsrum utgöres i allmänhet af en rökstuga med kåfve eller kök
vid sidan, hvilken är rökfri och om sommaren jemte de öfriga uthusen
tjenar till hviloplats, samt är alltid det osnyggaste stället, emedan
det nästan aldrig sopas eller städas.

Badstugan är timrad 8 à 10 hvarf hög utan mellantak. I ena hörnet
finnes uppförd en stor gråstensmur, på hvilken en ugn af samma slag
befinnes uppförd, som tillika tjenar i stället tor bakugn, och utur
hvars öppna gap röken och understundom gnistorna och lågan frambrasa
och formera ogenomblickeliga moln inunder det spetsvinkliga vattutaket.
Denna rök sträcker sig ett stycke ned på väggarne som derutaf glänsa,
som voro de betsade, och under samma vandra de i allmänhet kort och
tjockvexta samt surögda finnarne. De, som äro af den riktigt äkta
stammen, komma i närmaste likhet med en Orang Ohtang, med långt i gult
stötande öfver axlarne hängande hår.

Der sitta de sotiga qvinnorna och spinna, väfva m. m. På den från
sjelfva ugnen utskjutande grandmuren sitta serdeles om vintern en eller
flere rännar-käringar med pipan i munnen och berätta nytt och gammalt
skedt och oskedt. Ofvanifrån titta barnen och katten under röken, som
utgår genom en trumma på taket, ned från sina liggställen. Rundt kring
väggarne, äro väggfasta bänkar, och midt på långväggen ett plankoord,
som med något underbredsel m. m. utgjorde under Husförhören mitt
hviloställe. När den omtalade gråstensugnen engång är uppeldad, är den
tillräcklig att i den strängaste köld fullkomligen för hela dygnet
värma dessa stugor, som i sitt rätta skick endast äro försedda med
skottluckor och golfvet belagdt med klufna stockar, hvilande på sjelfva
jorden, att jag der, under högsta vintern kunde finna metmaskar. Till
upplysning i dessa mörka boningar brukas aldrig annat än stickor till
och med midt på ljusa dagen, hvilka nedtagas— XXVI —

från. förrådet på tvärstockarne. I taket fästas en eller flere i den
vid eldmurens främre hörn varande och med skåror eller jern-klykor
försedde stickhållaren eller lyskäringen. Bänkarne äfvensom sjelfva
golfvet med en stråbädd tjena till liggställen, under det
husbondefolket hvila i en flyttbar säng mellan tvenne skiim-fällar, den
undre af kalf- och den öfre af fårskinn. Här njuter man med fracken,
som från Norge ärft namn af kjorteln, under hufvudet och permissjonerna
på, såsom om det vore i den bästa bollstersäng en vederqvickande hvila.
De gå sent till sängs och stå bittida upp, hvilket likväl ersättes med
en god middagslur i de för en ovan sömngifvande Rijorna, der mitt
hufvud mången gång fick plikta för oset. Deras meublement består utom
hvad förut är nämdt af sjelfvuxna trefötter i stället for stolar, ty
sjelfva kunna de icke förfärdiga en riktig stol. Spinnrocken är den
enda, som qvinnorna med färdighet kunna handtera, hvilken ock nästan
alltid är i rörelse, då materialier icke saknas och gifva i denna del
icke efter sina bland allmogen i landet systrar. Deras vadmal äfvensom
blaggarn väfvas alltid i 4 skaft, då det förra valkas vid de å orten
befintlige Stampar och det sednare äfvensom linne slätas på ett bord
kring handkaflen, hvars prässträd, som gått i arf kanske genom flere
mansåldrar icke sällan befinnes prydda med run-inskriptioner. Utom
trädskedar finnes intet som med någorlunda smak kan förfärdigas, då
till och med laggkäril af dessa skogsboar köpas af Dahlkarlar, som om
vintertid fara omkring med sådana till afsalu. Utom förutnemnde
Rökstuga, hvilken utgör egentliga karaktersbyggnaden, består
åbyggnaderna af en mängd andra ser-skildt byggda hus, och ju flere
dessa äro, ju större välmåga skall det betyda. På sina ställen och
gerna på något ställe i hvarje by, träffas såkallade Svenskstugor, med
fenster och skorstens spisar, till hvars uppförande man begagnar
såkallad Mo — èn sorts fin lera, som tål att blandas med */> delar sand
och utgör ett godt byggnadsämne, hvilken ej på denna trakt träffas
annorstädes än via brädden af Medskogs elfven och tillhör hemmanet af
samma namn, samt upphackas vintertiden i en genom det ständiga behofvet
af denna vara formerad Grufva, som sommartiden är full af vatten. En
sådan stuga hafva Finnarne från gamla tider brukat uppbygga for att
behaga Svenskarne, om de skulle komma att helsa på, eller ock för att
visa att de kunde bo likasom desse, om de ej ansågo såsom skamligt att
bruka annorlunda än deras forfäder, och hade svårt att frånträda en
gammal vana. I allt är deras lefnad dels af nöd, dels af okunnighet
högst simpel och enkel.

Karlarne äro långt fore Qvinnorna i sättet att vara, hvilket härleder
sig af de många handteringar och färder, som de förre måste hafva med,
och göra åt mera hyfsade byggder, särdeles åt Norge, hvars
tillgränsande allmoge till en särdeles grad vuxit i detta afseende så
att genast man öfverstiger gränsen, redan på Norska Finnskogarne,
finner en stor skillnad. Likväl har från Norska sidan någon sorts lyx
insmugit sig bland ungdomen, så att man ej sällan ser Finnflickan i
Hölleck lifkjortel och silkeskläde på hufvudet, hvilken förra består af
en remsa utaf något finare tyg såsom tyll eller sockerduk konstigt
krusade eller sam-manvecKlade, som fästes kring främre hårgången och
sammanbindes under hakan, — och drängarne med stöfiar samt mera modernt
skurna frackar med blanka knappar allt hemtadt från Norge eller ditfört
af gårdfarihandlare, som här stryka omkring och ockra. Deras grannar
Svenskarne deremot i Dahlby bibehålla sin gamla— XXVII —

drägt; grà tröjor med röda revärer och fàrskins pälsar, hvilka göra dem
lika vandrande fårskockar, och som aldrig nyttjas af Finnen, vore
vintern aldrig så sträng. Ehuru Dahlby varit deras moderförsamling, har
den under så långliga tider icke kunnat inverka på deras seder, och
exempel gifvas knappt, att en Finne giftat sig med en svenska eller
tvärtom, utan utgöra de inbördes sjelfve nästan en enda stor slägt, och
veta sjelfve ganska väl att berätta deras förfäders från Finland
medhafda slägtnamn, som der lara vara brukliga. Ofta har jag varit med
dem på deras bröllopp och vid ett tillfälle, då hela brudskaran red
öfver ett vad i Clarelfven ofvan Häljas. Färden syntes vådlig, men
lyckades genom Hästarnes vana och säkerhet. 1 allmänhet har man
härstädes särdeles i de nordliga trakterna intet annat än höst och
vårtid vadande taga sig fram öfver åar och bäckar. Clara är här lika
bred och på sina- ställen bredare än vid utloppet i Venern, men icke så
djup, med klapperstens botten och vattnet så klart att den nästan
öfverallt synes, samt strömmen häftigare. De äro roade af dans, och
nalkas jössehäringen i vighet. Bland dem finnes många såkallade
spelmän. Bland öfverflöasvaror brukas kaffe och Tobak ganska allmänt.
Denna sednare brukas af mankönet till att tuggas, men af Qvinnorna att
rökas mot modra (hysteri), som alla rökerskor inbilla sig hafva. Ingen
enda snusare har jag bland dem träffat, och kryddor såsom peppar,
iugefära m. m. brukas icke. De förnämsta rätter äro hos de mera
bemedlade Råmgröten, som kokas af idel råme eller grädda, hvaruti mjölk
vespas till dess den stadnar, då den simmer i smörolja och är ganska
mäktig, till och med farlig för en ovan måge. Hillo, en gröt af lingon
och mjölk, Pepps: sur mjölk och sammanrördt rådt mjöl; Motti: en tjock
half kokad

f'öt, stekt på en tackjernshäll; Rusarocki: en välling af brandråg.
öttsoppor kokas ovanligt starka af allehanda kreaturskött med rötter
och Potatis. Kalfhack eller sönderhackade kalfvars kött, som stekes och
smörjes, likaledes pankakor af åtskilliga bärsorter, såsom lingon och
jortron, af hvilka de fleste år finnes en stor myckenhet.

Tjädrar, Orrar, Hjerpar och något Ripor höra till denna ortens
läckerheter och träffas ungefär hvart tredje år i ymnighet. Jag har
sjelf under mina färder, djupt in i skogarne, träffat omkring femtio i
flocken, men förnummit, att skogarne somliga år nästan varit öde. De
hafva säkert då flyttat åt andra orter. Hjer-pen är dock alltid qvar i
sina kärr och björksnår, samt lätt åtkomlig att skjuta isynnerhet i
dimmigt väder, då hela kullar inom en kort stund kunna ödeläggas. Han
förråder sig genom sin dundrande flygt, som höres på temligen långt
afstånd, samt sitt serskilda qvitter. Skyttet idkas ej nu af Finnarne
såsom fordom. Det gifvas nu endast vissa skyttar, ehuru lodgevär
träffas nästan i hvarje koja och genom sin gamla form och bräckliga
tillstånd, bära vittne om denna fordom idkade näringsgren. De få, som
ännu idka detta yrke, förfela sällan sitt mål, men för det mesta fångas
förutnemnde villebråd, likasom harar, hvilka dock här träffas med
sparsamhet, af Gubbar och barn i snaror och giller, samt finnes sällan
till salu, emedan behofvet merendels påkallar en skyndsam förtäring.
Tjäder Hanan kostar vanligen 1 r:dr, Hönan 36, Orren och Haren 16 à 18
f. samt Hjerpen 8 à 12 rgds. Dessa skogar utgöra äfven ett hemvist for
den ståtliga Elgen, hvilken här serdeles i de nordliga delarne, träffas
till ett icke obetydligt antal. De beta gemenligen i de höga
bergssidorna, der sälg och annan löfskog— XXVIII —

vexer och det ej sällan till ett antal af 6 à 8 i flocken. Vårtiden vid
inträffande skarp skara äro de icke svåra att fälla, då densamma
sönderskär senorna på benen och gör att han lätt upphin-nes af
hundarne, mot hvilka han då liksom i ränntiden omkring midsommar gör
motstånd, så att den snabba skidlöparn kommer inom skotthåll. Bästa
jagten sker ju starkare det stormar. En af de sammansvurne Jägrarne går
då emot vinden åt den trakt af berget, der man förut vet att Elgarne
hafva som det kallas gjort stånd eller uppehålla sig för någon längre
tid, hvarom skogen och marken alltid Dära vittne.

Med en dresserad hund i ledband, nalkas han stället så tyst som möjligt
och af densammas åtbörder, som då icke skäller och i Djurens närmare
granskap reser sig på bakbenen, avancerande rakt till målet, är lätt
att finna när geväret bör vara färdigt. På det sättet lyckas ej sällan
att fälla en och annan; men vanligen sker Djurens uppbrott innan
skytten hunnit blifva dem varse; ty Elgen är det mäst rara och
finluktande djur; men med flygten, som alltid sker mot vinden är han
dock icke alltid fri äfven om han skulle undgå de i bakhåll placerade
skyttar, ty Elgen gör

ferna 3:ne vidlyftiga bugter likt en hare, innan den sträcker, for e
lössläppte hundarne, som då med stormande skall drifva honom omkring i
bergen. Fullväxt väger han omkring 60 Lffi med 12 grenar på hvardera af
de ståtliga hornen, hvilka han hvarje år måste fälla. Dessa horn slår
han ned efter ryggen, när han springer och med nosen åt vädret skyndar
han fram likt en liten molnsky för vinden öfver de sankaste mossar, der
han för att hålla sig uppe, synes lägga hela bakkroppen horisontelt
efter marken. Någon gång har det händt att kon blifvit träffad under
kalfningen och kalfven tillvaratagen, men sällan hafva de trifvits i
tama tillståndet. Elgens kött är mörkt och groftràdigt, liknande
harekött, men välsmakande. Den porösa nuden sämskas och däraf
förfärdigas de starkaste knäbyxor, hvilka kunna gå i arf genom ett par
mansåldrar. Den duger icke till slädhud, emedan broddén eller håret
sitter mycket löst, hvaremot detta sednare är förträffligt till
stoppning i sehlar och meubler. Hornen förvaras mäst till sirater och
rarieteter och någongång har jag sett dem sammanfogade till ett slags
sitt stol. Af Rofdjur träffas icke sällan björnar, men vargar i
myckenhet, hvilka här yngla i bergs-skrefvorna och göra såväl vinter
som sommar stor skada på såväl större som mindre boskap, samt är
otroligt närsökna. Sjelf har jag mången gång med min trogna hund i
sällskap, varit vittne till deras djerfhet. Vid ett tillfälle hoppade
ett gråben, ty de kalla honom så, öfver medhufvudena på den långa
vårskidsslädan, hvari jag åkte, grep hunden med ett nätt fäste öfver
nacken och släppte ej, förrän jag i ifvern kastade och träffade honom
med min vintermössa. De stryka vintertid förbi ladugårdar och öfver
bodgårdar högsta dagen, samt gripa nästan alltid något med sig till
kost. Dessa djur egde en särdeles lycka att åtminstone undkomma mig,
när sådana skott voro ifråga. Det hände sig en vinterqväll, att jag med
harmsen blick fick beskåda en ei mera än på 10 alnars afstånd i den
djupa mjälla snögen sittande Ulf, under det mitt gevär, som annars
sällan klickade, då gjorde det 3:ne särskildta gånger, en annan gång
att geväret ej var laddadt; och en annan att skottet blifvit vått o. s.
v. Finnarne tro att dessa djur äro förtrollade eller ega gemenskap med
något ondt, som så underlägen bevarar dem. Understundom måste de dock i
djup snö, då skaran— XXIX —

ej bär dem men skidlöparn, för honom sätta lifvet till. De jagas då
till dess de tröttna. Derigenom att de icke kunna bära hufvudet
upprätt, insupa de så mycken snö i näsa och mun, att de nästan qväfvas.
Björnen holmar här som vanligt och skjutes i idet. Herr Esa Loid har i
dessa trakter såsom vid Aspberget och flerestädes äfventyrat med denna
bjesse. Äfven denne erkännes understundom ett öfvernaturligt beskydd.
Ingen annan än en gammal snäll björnskytt från Tysjöberget i Norge, som
säkert fällt sina närmare 70 än 60, kunnat hafva makt till att skjuta
en björn i trakten af Röjden om våren 1836, hvarföre han också sedan
andras flere misslvckade skott förutgått efterskickades flere mil. En
annan påstod ifrigt, att han mindes, att endast hans fader förmått
fälla en björn, som en trollqvinna hade utsatt vid trakten af Dahlby,
för att göra någon hämndeskada för hennes der någorstädes mindre
välbemötande förmodligen i tiggeri; ty mängden af desse fattiga
kringstryka för det mästa i Elfaredahlen samt. norrska tillgränsande
byggder och äro mindre sällan än. Ny, Hvitsands och Öster-marksfinnarne
längre ute i landet. Den omnämnde Qvinnan hade, då björnen om våren
jagades af Svenskarna, satt såkallade tru-

f;or, (ett sorts rundt vidlyftigt hindsle af vidjor, som nyttjas i jup
snö, att bevara såväl "nästar som folk att sjunka) under näns fötter,
men när denna gubbe kom sättande på sina löpskidor med användande af
sina hockes pockes, så måste björnen gifva sig och endast af honom låta
sig dödas. På prof af dylika dumheter gifves ingen brist, äfvensom på
den stora konsten, som kallas att: „att göra åt", för allehanda
sjukdomar och skador m. m. eller ock, på ett underbart sätt, kunna
tillfoga sin nästa någon skada. Min under några år af helt naturliga
orsaker inträffade sjuklighet till-skrefs ofelbart någon, som hade
gjort mig så mycket, och förmentes det säkert vara en af de 3 personer,
som jag år 1832 för ovett och oanständighet under en böndag hemma i
mitt hus äfvensom hos grannarne, hade låtit befordra till straff, — och
hvilka jag sednare fått höra för att hämnas, hafva utspridt åtskilliga
falska rykten. Till bevis af sådana klokas kunskap, som merendels
består i läsning, vill jag anföra föliande, som ehuru hemlig deras
lärdom hålles, jag likväl varit i tillfälle att uppsnappa: „I Namn Guds
Faders Sons och den Helige Andes, För nordanväder och Finnskott bevare
oss milde Herre Gud, ifrån Jord och Sol och allt ondt, som flyger
mellan Himmel och jord med de tre Helige namn Gud fader Son och Helig
Ånd. Detta skulle jemte Fader vår tre gånger andäktigt läsas på knä
under bar Himmel, utan vittne med ansigtet vändt åt Öster och skulle
vara om ej en radikal likväl mycket välgörande kur, isynnerhet för värk
och äfven andra åkommor. Mot tandvärk vore följande det mäst tjenliga,
neml. att taga Elddoning med sig till något norråt rinnande vatten och|
utan att både under bort och hemvägen tala vid någon eller ens se sig
tillbaka, på stället medan Fnösket ännu rökte, 3 gr. läsa och göra
följande: „Job stod på stenar och rensa sina sura ben, då kom Christus
gängande, hvad står du här och velar? tag vatten i din mund och spruta
det i grund, så blir du bra i samma stund". Denna sednare nar jag ofta
under dessa smärtsamma plågor till någon lisa begagnat, likväl med
förbigående af de herrliga Ceremonier och termer, som här äro
föreskrifne. Serdeles märkvärdig är en vid namn Lars Gustås från Norge.
Denna undergörande man, hvilken tillskrifves en fullkomlig allvetenhet,
besökes som oftast vid allehanda svårigheter,— XXX —

och förtäljes om honom de mäst vidunderliga berättelser. Aldrig kan
någon hufvudbonad qvarsitta på hans hufvud. Han vet att säga när, på
hvad sätt, huru länge och hvarest den sjuke, ehuru frånvarande, varit,
blifvit och är kränk, samt förmår hela medelst blotta händernas
påläggande, veta tillrätta skaffa borttappade och stulna saker o. s. v.
Ofta har jag måst afslå attesters utbekommande för att besöka denna
sluge man, och det till den sökandes stora missnöje. Man kan af allt
detta någorlunda döma till deras religiösa bildning, hvilken varit och
ännu i allmänhet är på en ganska låg punkt, serdeles uti de södra
trakterna, hvilket tUl det mästa bör tillskrifvas det af dem såsom
hvardagsspråk ännu bibehållna Finnska tungomålet, som så betydligt
försvårar deras innanläsning och deraf beroende utanläsning, att den
sker nästan utan begrepp, då de icke ens veta betydelsen af många
svenska ord, och kunna med möda dem uttala. P förvandlas af dem till B
och T till D t. ex. Badron i stället för Patron och stundom tvertom
såsom tu för du, hvilket förtroliga ord brukas till hvem som helst t.
ex. tu Bastor, tu Fugde o. s. v. Detta samt bristen af andra
Skolmästare, än de kunnat välja inom sig själfva, har på, en vidsträckt
och glest bebodd ort varit förnämsta orsaken till deras i ty fall ända
till sednare tider varande ställning. De första åren hände ofta, att
personer mellan 30 à 40 år påträffades, hvilka icke blifvit
confirmerade och ganska mänga, som i Husförhörs längder icke varit
antecknade, utan i flerfaldiga år hållit sig undan i skogarne. Vid ett
tillfälle erbjöds jag af en dräng en svart gumse, hvilken han hade med
sig till prestegården, om jag kunde tillåta honom att begå H. H. N., en
annan gång att en qvinsperson, som i Norge blifvit ådömd tukthus,
erbjöd mig 7 rdr rgds eller 2:ne speciedaler, om jag kunde skrifva
henne en falsk attest: att hon hörde till Svenska Finnskogarne, der hon
och verkeligen läxer hafva varit född, men då icke vistats på 10 år.
Sådana försök voro icke rara, men då de ständigt misslyckades och
beledsagades af behöriga varningar, återvände alltid de oförståndige
med missnöje och förargelse öfver den hårda och obevekliga Presten.
Här-ocn der träffades bland dem Finnska Biblar och Catecheser, som de
erhållit till skänks af en för många (20) år tillbaka, öfver nästan
alla Vermelands och Norges Finnskogar kringvandrande finsk student vid
namn Gottlund, Prostson från Åbo, hvilken yrkat, att predikningar borde
hållas på finnska språket och folket äfven i öfrigt borde betienas af
finnska Embetsmän — hvilket dock lyckligtvis icke bifölls — då mängden
förstår och talar Svenskan eller-Norskan nästan likaså väl som
finnskan, hvilket språk underligt nog lärer utan någon ändring
bibehållit sig i sin äkthet. (Ej mer än 2:ne gånger hände mig att jag,
vid sjukbesök hos gamla kärin-

far, måste nyttja tolk.) 1 allmänhet befinnes, att i samma mon som
'innskan är utdöd, i samma mon märkes också mera huslig trefnad till
och med välmåga och sällhet, följder af religionskunskapen, hvilken de,
som bibehållit det gamla språket hafva svårt att lära. Sålunda är en
väsendtlig skillnad mellan Finnarne norr och söder på dessa 8 mil långa
skogar. Ju längre norr man kommer ända upp till Sandkälleforsen i
Clara, der Norska Trysildsbyggden vidtager, ju mera försvenskade eller
förnorskade synes Fmnarne-och ju mera redbarhet bland folket ; ty det
händer icke sällan, att mycket ondt döljes under slöjan af det finnska
språket. Till utrotande af detsamma synes regeringen redan under Karl
XI:tes ticL— XXXI —

varit betänkt. (Se rescriptet dateradt Stockholm den 7 December 16%J.)

Ar 1626 tillsattes en skolmästare i hvardera af de då bestämda och nu
varande nya Capeller, hvilka aflöntes med närvarande Klockare lön, som
består af 50 r:dr b:ko i ett för allt. Nu är undervisningen Klockarnes
åligganden äfvensom Vaccinationen, hvilken det i början stod hårdt att
tillvägabringa. Äfven gjordes samma år ett anslag af 100 r:dr b:co till
inköp af Nya Test. och Catecheser åt de fattigaste bland finnbarnen,
hvilka böcker långt före mitt tillträde redan voro utdelade. Sjelf
inköpte jag af egna medel ett parti af Psalmböcker och Catecheser, att
medelst salu hållas tillhanda, hvarvid det ryckte utspriddes, att
Presten tog betalning för de böcker, som Kronan skänkt. Sådana
tacksägelser! Samma visa sjöngs äfven öfver de genom enskildta
sammanskott år 1831 besparda medel, hvilka nu utgöra grunden för deras
Fattig Cassor, ty skillde frän Dahlby skilldes de äfven från
delaktigheten af alla de Cassor, till hvilka de förut under långliga
tider ej i obetydlig mon bidragit, samt fingo på köpet behålla alla de
fattige och hjelplöse krymplingar, hvarmed serdeles denna ort är så
belastad, att de nya sockname utan bettlande omöjligen kunna i deras
närvarande skick dem underhålla. Utom en gammal silfver Kalk utan
Patén, som engång blifvit stulen ur Dahlby kyrka och med anledning af
uppgift i Tidningen blifvit igenfunnen i Götheborg, nu tillhörig södra
kapellet, fingo de intet i arf derifrån. Den nya Silfver Kalk med
Patén, som befinnes i norra Capellet, samt socknebudstygen, inköptes
för den del af Capell Predikantens lön, hvilken upplupit under den tid,
som åtgick till afgörande af de öfver valet införda klagomål, intill
dess tillträdet skedde. Dessa äro de nya Kyrkornas första dyrbarheter,
fore dessa fick man nyttja hvad annat käril, som kunde passa. I de
Svenskstugor, som till Gudstjensten förrättning voro inrättade, var min
plats i det sydöstra hörnet inom en halfrund disk, som tjenade för
nattvardsgång, framför en nothållare, mellan tvenne fenster, som
nödvändigt måste vara öppnade, hvarigenom jag också i anseende till det
uppkomna korsdraget fick pligta med tandvärk och fluss m. m. På

folfvet voro bräder fastspikade på stubbar, der folket sutto, så långt
et räckte, och rasten stodo utanför. Ehuru dörrar och fenster voro
öppnade var det likväl om heta sommaren en verklig pina att tala och
svettas i den sorts helgedom.

Det blef sålunda en verklig lättnad, då efter 3:ne års tid de nuvarande
nya Kyrkorna blefvo brukbara. Den södra belägen på en sandmo vid
Djekneliden är Korskyrka, ännu utan torn, men grund laggd dertill, är
tillika den största och, som man säger, tillskuren i växten: men för
utsigten mindre välbelägen. Den Norra deremot är långkyrka med viabygdt
torn, belägen vid Höljes pà en vid Clarelfven befintlig Klapperstens
kulle, som utgör vestra bredden af densamma. Den presenterar sig väl,
särdeles från Norr och hemmanet Aspberget, derifrån man har den mäst
frapanta utsigt nedefter Clarelfven genom Capellet och Dahlby socken,
så långt ögat når. Kyrkorna hafva icke ännu hunnit förskaffa sig egna
klockor, utan är Prestens ankomst det enda tecknet för församlingen. De
äro genom särskild Kongl, tillåtelse uppförda i nyaste styl af träd i
anseende till bristen af murbruk och timrin-

fen värkställd af dertill lejde Fryxdalingar, emedan Finnarne ärtill
sjelfve voro oskicklige. Oaktadt desse tvenne kyrkor, hafva likväl de i
norra Capellet längst ifrån boende omkr. 2 mil ochde i södra omkring 3
mil till densamma, hvilket gör, att vid inträffande stora snöyror och
annars i svårt väglag ganska få personer tillstädeskomna och någongång
endast Presten och Klockarn. — I början förstodo mängden sig icke på
det vanliga bruket, att stå upp under trons och lofpsalmers läsande och
sjungande; att stå till höger eller venster i brudstol o. s. v., och
under sången var klockarens röst den enda, som hördes, till och med vid
vanliga Psalmer.

—Anmärkningar till sidd. 1—12.
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Anmärkningar.

Kap. I.

1. Inrikes Tidningar 1767, n:o 22.

2. Erik Fernow: Beskrifning öfver Wärmeland. 1773. s. 526.

3. Ett odateradt bref fr. 1651 i riksarkivet.

4. A. Segerstedt^ manuskriptsamling, s. 37.

5. M. Axelson: Vandring i Vermlands elfdal och finnskogar

1852, s. 109.

6. T. G. Aminoff: Tietoja Wermlannin Suomalaisista, 1876, s. 37.

7. Detta berättade t. ex. en 72-årig finne Ole Hansson i Ockelbo

och Lars Lehmoinen (70 àr) i Grue för mig.

8. A. Htilphers: SamL til en Beskrifning öfver Norrland, Me-

delpad, 1771, s. 155.

9. Ären 1570—1593 var Laurentius Laurentii präst i Sautalampi.

10. Axelson, s. 97.

11. Gottlunds dagbok häft. 33.

12. Aminoff s. 6 & 28 samt O. Linderholm: De Fennonibus ver-

melandiæ, 1788, s. 8. J3. Inrikes Tidn. 1767 n:o 50 jämf. med H. G.
Porthans skrifter, del. V, 1873, s. 356.

14. Segerstedts saml. s. 335.

15. „Bolby är gammal by och afgärda by then, som ä bolbys mark

bygd är, och hafver sina ägor inom hank och stör af bol-byn:" 1734 års
lag.

16. Egendomligt nog har lektor G. O. T. Westling i sin afhand-

ling (1883) „Hertig Karls furstendöme under åren 1568—1592" ej
observerat detta. Han säger endast pag. 52: -För främjandet af sitt
odlingsarbete har Karl äfven inkallat finnar, dock tyckes det under här
ifrågavarande tidskifte ej i någon större mängd. De förekomma väl här
och där i furstendömet, men ingenstädes mera talrikt, icke en gång i
Värmland. [Vid Lekbärget funnos 1581 sex finnar och bland nybyggarne
vid Möckelns bodar 1583 lika många.] Också hafva vi icke mer än en gång
i handlingar funnit det omtaladt, att Karl öfverfört några finnar till
Sverige."

17. Erik Göransson, son till den namnkunnige Göran Persson,

blef eft. 1593 hertig Karls handskrifvare; se A. Fryxell: Berättelser
ur sv. hist. III, 1835, s. 51.

18. Finnes bland handl. rör. Södermanland i kammarkollegiear-

kivet.

19. Antagligen var äfven denne af finsk härkomst, ty om finnen

säges det, att han uppfört ett pörte, hvaremot svensken berättas hafva
bygt en stuga.

3XXXIV Anmärkningar till stdd. 14—25.

20. Johan Johansson: Noraskog III, häft. 2, 1886, s. 176.

21. Segerstedts saml. s. 29.

22. Se Medelpadhärads dombok för 1610.

23. J. E. Vaaranen, Handl. upplys. Finlands historia, Tom. III s. 136.

24. Widmark, s. 84. »Detta torp skildes genom råbref d. 29 aug.

1726 från odalbyame, samt skattla3.es 1727 till 4 öres- 12
penningeland."

25. .Skatlegning Tillöchning och förkortning uppå Torpare och

Nybyggiare af Erich Göransson 1594."

26. „Register pä Svedieràgen af Södermanlandh och Närike anno

1597."

27. Se rad. 7—10 sid. 33.

28. Carlstads Stifts Tidningar för nov. 1340.

29. Gottlunds dagbok häft. 32.

30. Se Bilagan n:o 3 under Svärdsjö.

31. R. reg. d. 22 apr. 1622.

32. Segerstedts saml. s. 713.

33. Enl. uppgift af f. d. riksdagsmannen Jan Magnusson i Gräsmark

34. Se Bilagan rno 3 under Svärdsjö, Flatnan.

35. Aminoff, s. 7.

36. Henrik Tomasson Häkkinen, den förste bebyggaren på Ratt-

sjöbärg, hade under krig lämnat Finland. Före sin afresa hade han på
hemorten uppbränt ett hus med en bröllopsskara uti. Förföljd af några
af de räddade, hade mordbrän-naren simmat öfver en å med bössan i
munnen och sin broder på skuldran. Öfverkommen till Sverige skall han
hafva dödat 61/, (puoP seitsämättä miestä) karl <£ v. s. den sjunde af
offren hade han dödat tillsammans med en annan. Häkkinen blef slutligen
så rik, att han kunde sälja 100 tals tunnor säd och använde 50
dagsvärkare vid ett svedjefall! Häckfallet benämnes ännu i denna dag
den by, som är anlagd på samma plats. Detta stora fall brändes likväl i
förtid därigenom att en annan bonde tände sin sved i närheten, och
elden spridde sig dit. Denne bonde Nils Oinonen straffade Häkkinen på
så sätt, att han med sin knif skar ränder i hans kropp och gned salt
däri. Då H. låg på sin dödsbädd, reste hans son Pål, som äfven var en
stor äfventyrare, till Kol-lerud på svenskbygden och red med hästen in
i en stuga, där ett bröllop firades Mänga af gästerna stupade af
förskräckelse, då de sågo honom hotfullt svänga i handen ett långt
stålblankt föremål, men de hämtade sig, när de funno att vapnet endast
var en stor sill och dräpte den objudna gästen. Då underrättelse härom
nådde den döende fadern, uttalade denne sina hämdetankar. - Uti
Rattsjöbärg förvaras tvänne lösa blad, hvarpå finnes upptecknadt en del
af Häkkinens kvarlåtenskap. Att denne värkligen varit myk-ket förmögen
framgår däraf, att han efterlämnade bland annat 3 hästar, 5 kor, 7
kvigor och kalfvar, 32 tunnor råg, lika mycket blandsäd, 8 tun. korn,
2'/a tun. hampkorn, en silfverkanna om 69'/i lod, två silfverstop, 9
silfverskedar, koppar-och mässingskärl m. m. —
Bouppteckningsinstrumentet är dagtecknadt den 29 mars 1669.
(Segerstedts saml. m. fl. .. källor).

37. Alfvedal ting 14—17 sept. 1698 i N. Skoga.

Hans Nådes Högwälborne H. Baron Gen. Maj. Landeh. Resolution Daterad
Carlstad d. 24 aug. 1697, till underdån. öd-Anmärkningar iül sidd.
25—26. XXXV

miukt föllie, företogh Härads Rätten sigh att undersöka om
effterfölliande Finnetorp och der wid befants som här effter förmählet
är: 1) Sträckeberget som på yggenäss ägor är belägit, tinnes A:o 1656
wara på en utskogh 3 myhl från Bohlbyn optagit effter Befallningzmans
Gilliuss Gilliussons byggningzsedel d. 30 octobris 16o6, är nu
Skattlagdt för '/« hemman, som sin Skatt alltijdh Clarerat och
uthlagdt, så att Länssman nu icke kunde säga någon rest der på wara. —
2) Skallebäcken '/« hemman på Hellgårdz hemmanet Kiell-stadz ägor
beläget, något öfver 50 åhr sedan optagit på en uthskogn 1 myhl från
Bohlbyn, der af och uthlagorne åhrl. utgått; dock kunde icke bewijsas
att till Jordägarne af Bohlbyn någre Bördzpenningar därföre utgifvits.
— 3) Deger-berget '/« hemman på Liussnäss ägor, och uhngefàr för 30 åhr
sedan optagit af en finne (Per) hvars söner Pär och Eskill Pärssöner
där nu boendes, fram wijste en Häradzdomb d. 22 Martij 1686, som dömer
detta hemman blifwa stående och böra till Bohlbyn Bördzpenningar 15 R:r
och 4 T:n Rågh utgifwa, hwilket Bohlbvns ägare neka sig bekommit; från
Bohlbyn är det l'/< myhl belägit, uthlagorne äre och rich-tigt blefne
af finnarne betahlte. — 4) A spe berg et '/4 hemman på Höllies ägor
l1/, myhl från Bohlbyn widh pass för 40 åir sedan optagit af dhe nu
warande Åboers förfäder, där på dhe dock nu icke hade något tillstånd
för sig att op-wijsa; klagar och Länssman att dhe medh ordinarie
uthlagorne för 1697 restera, som dhe och bestode: Och synes Nämbden här
widh, att enter som å detta Torpet en stor Hoop Löös-finnar bruka hafwa
sitt tillhold, dhe där Sällan godt uthan mehra ondt göra, Jembwäll
Åboerne widh Hembruhk om Häfd ofliitige äre, hwarigönom det ännu ett
swagt Hemman är, som knapt en man loda kan, dhe och dessföruthan for
dess wijda oflägenheet på Stämbnor och Ting icke offta fram komma,
oansedt dhe för otillbörligt förhållande af dess grannar sökte blifwa;
(föreslås^ att finnarne i detta torp afskaffades och bohlbyn skulle
åtaga sig Skatten af detta hemman som allenast på Bohlbyns
Skogzutnödande begifne ähro; Men dhe andre här ofwanbem:te Torpz åboer
kunna i sådan måtto icke beskyllas för någon elak häfd af sine Hemman,
eij heller äre Bohlbyarne af dem så beträngde, att dhe där igönom nu
eij skulle Kunna blifwa bestående. — Ärendet öfwerlåtes till Landsh:s
bepröfvande.

38. Gottlunds dagbok häft. 33.

39. Detta är en oriktig uppgift, ty Örskogen anlades af Olof Vil-

huinen, som erhöll synenämdens tillåtelse till bosättning d. 29 jan.
1675.

40. Vi anföra såsom exempel ur Segerstedtska saml. s. 181: En

finska Margaretha Persdotter nedsatte sig omkr. 1664 vid byn Flen i
Floda skn, och s. 265: „Under medio af 1700-talet inflyttade från
Finland till Kroppa socken en man, Henrik, och hans hustru, Karin; de
bosatte sig pä en torplägenhet under Svartsången, som då kallades
Skältjärnstorp. Nu kallas stället Finnhöjaen. Samma släkt är nu mera
utplanterad i Kroppa, Grythytte och Karlskoga församlingar." Vidare är
det kändt, att Valåsen i Äppelbo upptogs omkr. 1770 af Henr. Siikoinen,
Flatbärg i Nås år 1771 af Erik Turpoinen. Gropfallet i Säfsen år 1785
af Nils Honkainen.XXXVI Anmärkningar till stdd. 14—25.

41. Se skrifter utgifna af Svenska Literatursällskapet i Finland

VI, 2. Ett bidrag till Stora ofredens historia af P. Nordmann.

42. Axelson, s. 93.

43. Jan Magnusson: Land och Folk 1877, häft. m, s. 144.

44. Dessa 11 personer voro fördelade på tre hushåll; 13 år tidi-

gare, eller 1622, angifves i socknens ^Boskapslängd på hofvar och
klöfvar" hushållens antal till 9.

45. Fernow, s. 825.

46. Segerstedts saml. s. 90.

47. Gottlunds dagbok halt. 32.

48. K A. Gottlund: Läsning för finnar, 1864, s. 112.

Kap. IL

1. A. Botin: Beskrifning om svenska hemman och jordagods,

1755, s. 22.

2. Botin: s. 39. „I Sveriges norra provincier, Gästrike- Helsinge-

och Ångermanland med Medelpa, blef under konung Carl IX år 1602 en
allmän skattläggning företagen; tolf sädesland jord blef räknad och
lagd för ett fullgärds hemman, hvarefter det skattlades med sina vissa
Räntepersedlar".

3. Helsinglands dombok; Delsboprotokollet d. 11 juni 1623.

4. Botin: s. 37.

5. Enligt Skogsordningen 1648 skulle „de torp, som på allmän-

ningarna befunnos af lång tid eller nyligen uppbygda, och i åker och
äng kunde göra skäl för hela, halfva eller fjärdedels hemman och därför
svara i visst och ovisst, blifva beståndande, antigen de lydde under
Kongl. M:t och kronan, eller voro androm undte och upplåtne. Men de
torp, som icke hade så stor och god åker och äng, att de kunde göra
skäl åtminstone för fjärdedels hemman i visso och ovisso, skulle strax
dömas bort och utrifvas".

6. Botin: s. 157.

7. Fernow: s. 568.

8. Kam. koll. bref d. 27 sept. 1723 till baron Konrad Ribbing ang.

åboarne och finnarne i Värmland.

9. Fernow: s. 569.

10. I Medelpads härads dombok 1667 heter det, att finnarne Hen-

rik och Mats Bengtsson i Hultsjön (Stöde), hvilka i sambruk haft 8'/2
„skattemàhl" jord, lofvade godvilligt påtaga sig 12 „måhl" hvardera, så
att de hädanefter skulle utgöra utla-gorne till hvaran, "som däraf kan
fordras för ett halft mantal".

11. Hert. Karls reg. d. 6 juli 1600. — „Om prästerskapets löne-

fömoner heter det i Articuli Örebrogienses (1586) „Tredingen af Tionden
skulle införas till dem obehindradt, när de andre två delarne infördes
för Kronans räkning, där icke lägenhet var, at den kunde af åkren
införas i skaft."

12. „En årlig häst eller en kungshäst benämdes utfodringen for

en häst, hvilken fodring under unionstiden utgick in natura, men
sedermera fick ersättas med ett visst belopp i penningar."

13. Alla uppgifter om finnskattejärnet äro tagna ur de Sandberg-

ska handlingarna i kammarkollegii arkivet.Anmärkningar till sidd.
36—39. XXXVII

14. F. D. Croelius [Beskrifning öfver Nås socken] yttrar år 1836:

„Utom järnskatten, som är den älsta skatt finnarne härstädes hafva, äro
jordeboks- och hemmansräntoma först nyligen uppkomna och uppbars af dem
för första gången i år."

15. Kam. koll. reg. d. 12 aug. 1634.

16. J. O. Carlberg: Svenska bergverken, s. 189.

17. Förste pastorn i Loos, N. Norelius, skrifver: „Vid Loos försam-

lings nybildning utgjorde kontingenten från Orsa l1/» rote. Delegarena
i den hela roten voro omkring 50 till antalet, och storleken af deras
roteandel uttrycktes med högst 16 sk. 4 rnndst. och lägst 1 sk. — Det
var således ingalunda någon så alldeles lättejord sak att fördela och
upphemta infordrade „ årgångar", helst vexlingskassorna städse voro
små, så att rotebonden långa tider hade anteckningar om delegarnes
skulder och fordringar å några rundst., som sedan efter hand skulle
utlemnas. — Kronotionden 2 T:or per soldatrote, upptogs ända till
senare år in natura, därvid hände, att åbor inom till Loos förlagda
rotar hade att — alt efter sin rotedel — bidraga med '/, stop 1
qvarter, ända till l1/» jumfru korn. — Till kronan skattande jord inom
Orsa ocn öfriga dalsocknar beräknas och utgör sina præstanda endast
såsom andel i och af den gällande enheten: soldatroten. Nu har det* väl
någon tid händt, att skatten, efter en eller annan beräkningsgrund, för
längre eller kortare bestämd tid utgjort 3 Rdr 16 sk. eller 3 Rdr 32
sk:r möjligen B:co, och denna summa har sedan, såsom det vill synas,
allt framgent blifvit ett allmänmått på hvarje soldatrote, åtminstone
inom Orsa socken, och kallas ,en årgäng", så att, då utgift affordras
en rote, benämnes den i sä och så många „årgångar", d. v. s. lika många
gånger 3: 32. — För att åter uppsamla och af-lämna detta infordrade
belopp, erfordras inom hvarje soldatrote en „hufvudbonde", afgiften må
nu utgå in natura eller i penningar, hvarjämte för ändamålet föres en
rotebok. Hvarje åbos andel i roten räknas i skillingar och rundstycken,
alltsammans fyllande ofvannämda summa 3: 32."

18. Liksom det uppges att förestående krigstjänst förmått några

att fly öfver till Sverige. Sålunda omtalar Medelpad härads dombok
1627, att fyra skattfinnar dömdes till 40 dalers böter enhvar, emedan
de hyst „några finnar", som äre hitkomne undan nämden i Finland". —
Beträffande atievererandet af utlagorna innehålla domböckerna ett par
uppgifter om att några finnar försummat de faststälda terminerna, men
detta skedde dock endast undantagsvis, liksom äfven att
exekutionstjänstemännen på finnskogarna utsattes för svårare obehag.
„Ar 1689 blef en fjärdingsman illa slagen och skuren i Rögd.-åsen, då
han var ute för att uttaga mantals- och rotepenningar", och 1670
begärde länsmannen: att sakören 10 daler s:mt på hustru Böret Ersdotter
i Mullkärn måtte blifva till nästa ting suspenderade, „då man kan få
henne fram, efter ingen dristar sig göra execution så långt upp i
finnmarken". Magnusson, s. 136.XXXVIII Anmärkningar till sidd. 43—54.

Kap. III.

1. Johansson: Noraskog. Hl häft. 2 s. 211.

2. K. reg. d. 6 juli 16(».

3. R. reg. d. 7 dec. 1618; brefvet finnes äfven i J. E. Vaaranen:

Saml. af urkunder rör. Finlands hist. Tom. V. pag. 379.

4. Vaaranen III, s. 138.

5. R. reg. d. 1 juni 1622.

6. Samma àr hade .länsmannen jämte några andra bönder" enl.

uppgift tillfogat finnarne Erik Grelsson och Peder Michels-son i
Medelpad orätt och öfvervåld och sökt fördrifva dem från deras lagligen
stadfästa torpställen, hvilket hade tül loljd, att Joh. Skytte befaldes
hålla ransakning, så att-konan-

Bej oftare blefve därom molesterad och öfverlupen. — istraturet för
1620 inrymmer en mängd ,,Förskonings-", hyarigenom resterande utskylder
eller delar däraf efterskänktes.

7. Till belysning af jordforhållandena i Värmland 1622 tillägges

att vid hertig Karl Filips död s. å. tillföll landskapet tonungen, och
ae flesta hemman hörde då kronan ännu omedelbarligen till.

8. Fernow s. 567.

9. B. reg. d. 9 nov. 1635.

10. B. reg. d. 2 mars 1636.

11. „För den allmänna ordningens och rättsäkerhetens upprätt-

hållande bekläddes landshöfdingarne i vissa fall med en ganska
vidsträkt makt. Så t. ex. ägde de rätt att utan dom och ransakning låta
afrätta skogsstrykare, röfvare och grofva förbrytare, som ertappats på
färsk gärning", C. T. Odhner: Sveriges inre historia under Drottning
Kristinas förmyndare, s. 200.

12. B. reg. d. 9 maj 1636.

13. Borgmästaren i Örebro kunde 1642 inberätta, att han redan

„med skäligt tvång dragit in i staden 60 handtvärkare och 600 hushåll
af faktorismederna", Odhner, s.276.

14. B. reg. d. 19 juli 1636.

15. B. reg. d. 4 sept. 1636.

16. Att de icke dess mindre här och hvar ansattes och måste be-

gifva sig till Stockholm, framgår ur B. reg. d. 3 mars 1637.

17. Då vid tinget 1663 i Älfdals härad Henr. Henriksson i Nås-

bärget anklagades för att hafva satt sig ned på de svenska böndernas
samfälta skog, vittnade pastorn vid tinget, att finnen yttrat: „de må
döma hvad de vilja, jag skall sitta där jag sitter likaväl!"

18. Vi upptaga ej namnen, emedan det ej varit möjligt att få reda

på den socken, däri finnarne bodde.

19. R. reg. 27 okt. 1637.

20. B. reg. d. 28 apr. 1637.

21. Stadgar ang. bärgvärken, Tom. I, s. 115.

22. B. reg. d. 22 juni 1641.

23. Johansson: Noraskog, s. 224

24. K. reg. d. 27 juni l&l.

25. K. reg. d. 27 nov. 1641.

26. R. reg. d. 26 febr. 1646.

27. P. Kruse var landsh. i Koppa rbärgs län åren 1634—1646.

28. Ingår i Allmogens besvärsskrifter.Anmärkningar till sidd. 36—39.
CCXLVII

29. Ljusnarsbärgs skn är belägen i norra delen af Örebro län.

30. G. Djurklon: Land och Folk, 1873, häft. III, s. 244.

31. I anledn. af den nya skogsordningen säger Fernow (s. 567):

„Jag vet ej flere ställen, där domen i sin högsta stränghet utöfvades,
..än vid Bogen i Gunnarskog och på Sundsjönyt-teskog åt Älfdals
gränsen. Brukspatron Carlström var ägare till Uddeholm, och han trodde,
det finnarne bodde honom för nära, därför dömde häradshöfding
Gyllenflycht dem ut. De gingo med sina besvär till konungen; men
emellertid måste én del af dem utstå nog hård medfart och det som
märke-ligast är, ledde man en blind finne gatulopp efter gudstjänstens
slut utanför Råda kyrka, hvilken icke annat gjort än gått 12 år i
bärgslagen och tiggt. Han fick dock en sex-styfver i sårabot." (Älfdals
härads dombok) — ,,Detta vittnar" yttrar Porthan — „med hvilken
välvilja och oväld Finnarne handterades!"

32. Odhner, s. 196.

33. Förbudet att svedja drabbade äfven svenskarne i flere sock-

nar ganska svårt. Af denna anledning klagade samtlige gemene man i
Älfdalshärad, att vid vårtinget 1680 upplästs en förordning, som
förbjöd alt svedjande, så framt bönderna ej brände stammarna till kol
och förde dessa till järnbruken i Råda socken. Detta kunde de dock ej
utan stort besvär utföra, emedan deras närmaste svedjefall lågo på 3,
de fjär-maste på 10 mils afstånd från bruken. Om således allmogen ej
fick nytja sina skogar till mulbetesrensning — så De-nämdes sveidjandet
— blefve det omöjligt att på den magra orten föda någon boskap, utan
skulle deras hemman fördärfvas. Därjämte bönföllo de att befrias från
all kolning till bruken och få förblifva bönder och åkermän. Denna
böneskrift inlämnades af deras fullmäktige, herredagsmannen Marcus
Håkansson i Uppgården, och blef beviljad, ty å densamma finnes i R.
Registraturet antecknadt orden: „affirm. niuta dessa goda".

34. Gottlund, Läsning för finnar, s. 116. — Är 1698 dömdes af

Älfdals häradsrätt Mats Markusson i Kiernebärget till 40 dalers böter
för att han hyst finnen Markus Nobelenf?), men afskaffades med
gatulopp, „efter han intet orkar betala". Samma kroppsstraff drabbade
af enahanda anledning Eskil Persson i Degerbärget och Pål Pålsson i
Oijebärget (Se häradets dombok.)

35. Den 19 dec. 1683 utfärdades ett påbud, hvari — med åbero-

pande af Gustaf I:es plakat 1542, som förklarade de obygda
allmänningarna tör kronans egendom — befallning gafs att tilldela
hemmanena skäliga skogslotter och afvittra dem från Kungl. M:ts rålagda
allmänningar.

36. Den 12 juli 1720 utfärdades en resolution, som tillät allmogen

i Nordmarks, Jösse, Gilbergs och Fryksdals härad att „med mått och
beskelighet" under kronobetjenters inseende finge hugga svedjeland å
sina skogar. (R. reg. d. 10 jan. 1755). — Genom en förordn, af d. 16
jan. 1729 bestämdes timmeraf-värkningen till afsalu på hvane helt
hemman till 12 tolfter, på V, hem. till 8 och på '/» hem. till 4
tolfter. Missnöjda öfver denna inskränkning i dispositionsrätten till
sin skog anhöll allmogen i Älfdals, Fryksdals, Jösse och Nordmarks
härad om rätt till friare skogshygge, men erhöll nekande svar (Resol.
d. 21 febr. 1740) Bärgsordningarna Tom. II s. 161.XL Anmärkningar till
sidd. 59—68.

37. Bidrag till Sveriges officiella statistik, Skogsväsendet, s. 8.

38. Bärgsordningarna, I s. 780.

39. Svensk lagsamling af G. L. Lilienberg, II, s. 507.

40. „ „ ,, „ „ s. 517.

41. Kungl. Värmländska Hushållningssällskapets handl. Tom. 1,

(1803—1809) s. 70. — Detta sällskap, stiftadt d. 11 mars 1803 eft.
Kungl. Finska Hushållningssällskapet som mönster, „har till uppgift att
inom provinsen Värmland uppmuntra och befrämja landtbrukets förbättring
och näringarnas tillväxt."

Kap. IV.

1. Skogsväsendet, s. 147.

2. R. reg. d. 1 juni, 1622.

3. Brefvet, odateradt, ingår i Allmogens i Värmland besvärs-

skrifter.

4. Allmogens besvärsskrifter 1638.

5. Skogsväsendet, s. 147.

6. Skrifvelsen, odaterad, ingår i landshöfdingeskrifvelser fr. Väster

Norrland.

7. Skogsväsendet, s. 149.

8. Samtlige gemene man i Älfdals härad anhöllo, att bönderna

själfve skulle få fälla högdjur mot att lämna hudarna till konungen.
Denna begäran motiverades på följande sätt: „Såsom mesta delen af detta
häradets hemman och gårdar äro förmedels ymnighet på skogar och djur
skattlagde, dem vi efter nödtorften till våra utlagors erläggande hafva
fått nytja och bruka; nu äro dessa näringsmedel oss alldeles af-skurne:
I Djur, nämligen älgar, hvilka så uti lag- som olagliga tider äro oss
förbjudna att fälla, och växa grannar dalkarlarne, finnarne och de
norske fäller slika djur saklöst, och det som klageligast är, att de gå
in på våra skogar och taga djuren midt för våra ögon, dem nederfälla
och hudarna åt Norge försälja, så att det är likasom vi skole vara
plik-tige och förbundne att hålla djurhagar åt desse, som nu upp-nämde
äre, och desse kan man inte få någon rätt uppå, ae norske bo uti ett
annat konungarike, dalkarlarne äro under en annan jurisdiction och
finnarne vistas uti ödemarken som andra vilda djur, att man ingenstäds
vet hvar de skola tagas igen." (Ingår i Allmogens besvär 1680).

9. I Husketorp (Dalby) besökte Gottlund den dåmera utfattige

89 årige Per Huuskoinen, som på sin tid varit den snällaste skytt och
skidlöpare i Norge och Sverige; han hade under sin lifstid skjutit 67
björnar. (Gottlunas dagbok, häft. 47).

10. Såsom stöd för detta påstående anföra vi några rader ur prosten
Erland Hofstens manuskript, beskrifning om Verme-land". I kapitlet om
skogarna säger han: Hvad fördel eljes landet hafver af desse skogar,
det kan bäst finnas däraf att däruti fångas icke allenast de djur, som
gifva mat af sig, såsom björnar, älgar, harar, rådjur, utan ock andra
som bäfver eller biur, ickorn, gräfsvin, hermelin eller lekatt,
igelkott, mård, utter etc., af hvilka man sina behöriga
nyttig-Anmärkningar till sidd. 68—76. XL1

heter hafver. Så äro ock skogarne fulla med fåglar nämli-

fen åkerhöns, änder, bofinkar, gäss, tama(!) och vilda, gök, äger, hök,
tjäder, lärkor, orrar, örn, svanar, sparf, skata, steglitsor, trast
etc.; alla kan man icke här räkna, emedan de hoptals om oss flyga,
större och mindre, dels sjungandes dels ock intet sjungandes. Ja,
Värmland må väl kallas ett fåglanäste, emedan merendels alla de fåglar,
som i norden sitt hemvist hafva, finnas här i landet." —Detta
vidlyftiga, med omsorg utarbetade manuskript förvaras å Kongl,
biblioteket i Stockholm. Författaren blef lektor i Karlstad 1680,
kyrkoherde i Filipstad 1708 samt afled den 15 juli 1717.

11. Segerstedts saml., s. 161.

12. Jämför denna uppgift med den å s. 83 sista raden.

13. Segerstedts saml., s. 311.

14. Endast i Medelpad härads dombok för 1636 hafva vi funnit

ett fall, då en finne tvistade med några svenska bönder om rätten till
fiske i en insjö.

Kap. V.

1. F. D. Croelius, Nås skn. s. 64. „Betet är godt i synnerhet i

finnmarken, där gräsväxten pr mera god än på de torra sand-hederna i
socken. Smör och ost från finnmarken hafva därför preferancen för det
som erhålles i socken."

2. Mörners manuskript, en stor volym in folio, förvaras i KongL

biblioteket.

3. Originalet finnes i riksarkivet.

4. Fernow, s. 614.

5. Gottlunds dagbok, häft. 46.

6. Sed tyckes åtminstone ställvis hafva varit att uppsätta grä-

set till torkning (snesa) på störar, ty i Älfdals härads dombok 1678
omtalas „en snesestör", använd såsom vapen i ett slagsmål mellan två
finska kvinnor.

7. Hans Järta, Underdånig berättelse om Stora Kopparbärgs län,

1826, s. 17. „Den nordligaste delen af länet, såsom Särna socken samt
Mora och Orsa finnmarker, består af ofantliga skogsrymder, hvilka först
i en sen framtid torde blifva af något värde. Jordmånens ofruktbarhet
och klimatets hårdhet hindra där ett mera vidsträkt jordbruk än det,
som kan anses för en binäring till boskapsskötseln."

8. Fernow, s. 609.

9. Tingsprotokollet i Båda d. 10 & 11 apr. 1677. »Nämden och

tingsallmogen betygade, att anno 1674 blef säden uti Ekshärad och Båda
socknar till en stor del bortfrusen, hvaraf många åkrar näst därpå
följande år 1675 legat osådda: jämväl ock hafver samma år den stora
älfven, som utur Norge kommer, med dess häftiga och stora öfvernödande
icke allenast ängar gjort fruktlösa, utan ock åkrar så fördärfvat, att
på många ställen ingen sätd hafver kunnat utsås och på somliga orter,
där hon är utsådd, hafver vattnet henne tillika med själfva jorden, där
uti hon växa skulle, utskurit." 10. Likartade uppgifter .innehålla
äfven andra kyrkoböcker, se t. ex. utdragen ur Östmarks skn., sid.
124.xLn

Anmärkningar till sidd. 68—76. XL1

Kap. VI.

1. Fernow, s. 527.

2. Fernow: De regione Vermelandorum metallica, 1764, pag. 24.

Finshytta. Jam diruta est una cnm fabrica minori, quae circa anno 1641
fundabatnr. In silvis circum hane ustinram multarum fodinarum ferrearum
rndere conspiciuntur."

3. Samma arbete, pag. 30: .Mokjärnshytta. Ab initio propria fuit

Fennonnm, qui, sub nnlla specie ea usi sunt, quam ut silvas eo liberius
combuere possent".

4. „Hennike-hammarn anlades i hertig Karls tid, där rågbalkar,

sågblad, ankare m. m. blifvit förfärdigade för bärgslagens räkning och
blifver väl således det första verk i vårt land i sitt slag." Fernow,
s. 702.

5. Segerstedts saml. s. 285. „De flesta nu förefintliga bärgsmans-

gårdar och skattehemman, äfvensom torp under Rämens, Liljendals och
Lessjöfors-aktiebolag, hafva först brutits upp af finnar och härstamma
nära nog samtliga nu varande enskilda jordägare och en stor del af
församlingens öfriga befolkning från mer eller mindre uppblandadt
finskt blod. En af stamfäderna hette Sickan, hans talrika ättlingar
hafva numera ändrat namn."

6. Vid tal om Nya Kopparbärget påminna vi om det Gamla, d. ä.

Falu-grufva, hvilket likasom Sala-silfvergrufva enl. sägen upptäkts af
finnar.

7. Ingår i Allmogens besvärsskrifter.

8. Nya handl. rör. Skand. hiet. Tom, 29 s. 213.

9. B.reg. d. 2 sept. 1663.

10. R.reg. d. 26 febr. 1664.

11. Odhner: Sveriges hist. und. drottning Kristina, s. 270. „Det

förslagsmakeri, som var ett utmärkande drag för denna tid i allmänhet,
framträder på intet område så starkt som på bärgshandteringens. Man
hängaf sig Åt nya föregifna upptakter med en naiv lättrogenhet, som
till en stor del berodde på naturkunnighetens låga ståndpunkt: man hör
ei talas om annat än nya upptakter af allehanda koppar-, silfver- och.
guldmalmstreck. Från landsh. Mörner i Norrland inberättades 1636
upptakten af 4 nya kopparbruk, 2 silfverstreck, 1 svafvelbärg samt „ett
stort bärg med svenska demanter, somliga som manshufvud, somliga
tredubbelt större."

12. R.reg. d. 11 mars 1622.

13. Gottlund: Läsning f. finnar, s. 117.

14. R.reg. d. 7 juli 1755.

15. Fernow, s. 642.

16. Se Älfdals härads dombok 1641.

17. Palmsköldska saml. Tom. XLVI, pag. 479. Att denna uppgift

om Kristoffers söner är oriktig, framgår ur vår vidare framställning.

18. Denna och de följande handlingarna i detta mål äro hämtade

ur Allmogens besvärsskrifter i riksarkivet.

19. R.reg. for samma dag.

20. Se Bilagan n:o 3.

21. G. L. Lilienberg: Svensk lagsamling, II, s. 539.

22. „I en protest, som finnarne 1721 afgåfvo emot Gravendals bruks

anläggning, säga de sig hafva varit bosatta där öfver 120 år. Innan
Gravendals och Fredriksbärgs bruk anlades, utgjordeAnmärkningar till
sidd. 90—105. XLTTT

finnarne 250 personer, fördelade på 52 hushåll och 16 hemman."
(Segerstedts saml., s. 161.) — „And. Persson vid Bjur-bärget i Väse
ägde en gård, värderad till 40,000 kronor; hvarpå han höll 3 hästar och
20 kor, men denna lägenhet mbörda-des af Letafors bruksägare, emedan
Persson försummat att taga laga fasta därpå." (Segerstedts saml., s.
329.) 23. Segerstedts saml., s. 629.

Kap. VII.

1. „Sådana porten ser man icke mera till i Finland, men i Est-

land förekomma ganska allmänt stugor, hvarest under samma tak människor
bo och bada och säden torkas." Om bostäder o. folklif i Finland af A.
Gt, s. 12.

2. I Finland anträffas ugnen lika ofta till vänster som till höger

om dörren.

3. Om pörtenas i Värmland beskaffenhet yttrar prof. Retzius:

-de voro delvis så ursprungliga, att man förgäfves i Finland får söka
efter liknande".

4. Undantagsvis tyckes förtets ugn hafva haft en form, som

skilde sig från den vi beskrifvit. I Skallbäcken (n. v. Södra
Finnskoga) såg nämligen Gottlund ett alldeles nytt pörte, hvari från
ugnens mynning reste sig en af sten och ler hopfogad tratt eller kon,
hvari röken genast uppfångades och leddes ut genom taket. Dagboken,
häft. 47.

5. G. Retzius: Finska kranier, s. 146.

6. Segerstedts saml., s. 539.

7. Segerstedts saml., s. 291.

8. 1 Gräsmark på Kymmen sjöns norra strand besökte jag ett

11 X 1.2 alnar stort pörte. •

9. I byn Älgsjön fann prof. Retzius ett litet skjul, hvars form

påminde om den gamla finska kåtan: se „Finska kranier", bild. 98.

10. I det åldriga pörtet vid sjön Mangen finnes ett bord, tillvär-

kadt 1627. Det är 3'/, aln långt, l1/, aln bredt och hopfo-gadt af 2l/i
tums tjocka furuplankor. Fordom var det dock vida bastantare, ty det
har tvänne gånger omlagats och förminskats. Segerstedts saml, s. 531.

11. I hemmanet Våhlbärget i Grue, förärade mig en finngumma,

Anna Lehmoinen, ett par tre tum långa, sirligt utarbetade näfverskor.
Det nämnes här, emedan gumman sade sig därmed vilja visa, „att hon var
riktigt finsk".

12. I tingsprotokollet för Ekshärad 1655 heter det om en person,

att han bar „finska Näffuerskoor med klutar och Såch-holkar eller
Stubbsåckar".

13. M. Axelson: Vandr. i Värmlands älfdal och finnskogar, s 112.

14. Utaf de uppräknade voro vi blott i tillfälle att pröfva den

kraftiga „romgröten".XLIV Anmärkningar till sidd. 106—119.

Kap. VIII.

1. K. Krohn: Tutkimuksia snomalaisten kansansatujen alalta,

s. 112.

2. Gottlands dagbok, haft. 31.

3. Linderholm: De Fennonibus Vermelandiae, s. 11.

4. Axelson, s. 13.

5. D:o, s. 124. En sägen lyder: „en finngubbe med sin son sàg

en dag, då han med lodbössan ströfvade omkring i skogen, en
vandringsman ligga sofvande invid stigen. linnen grep genast till
geväret och sköt den sofvande genom hufvudet. Därefter plundrade han
liket. Mördaren iann då blott 8 styfver hos den döde. „Det här var alt
synd ändå, när han inte hade mer", yttrade härvid sonen. — „Ah fan",
svarade fadren, „han va' fall åtminstone så god som en hjärpe, vet

6. sisom ett graverande exempel på att osedligheten varit stor

bland finnarne i 8. Finnskoga, anför f. d. kapellpredikanten F.
Thorelius, att en ogift finska vid sin död omkr. 1862 genom sina fyra
oäkta döttrar var stammoder för nära ett halft hundrade oäkta barn.
Segerstedts saml., s. 458. — I Nyskoga har det stundom förekommit att
20% af under ett år födda barn varit oäkta.

7. „Akat ja tytöt oli vähä ryypäneet että he olivat nuon sukka-

mieliset."

8. Jan Magnusson, s. 153.

9. En och annan finsk timmerkörare säljer stockar med igen-

pluggade rothål.

10. Handlingar om Trolldoms-Väsendet i Dalarna åren 1668—1673

af C. G. Kröningssvärd. De vid ofvannämda tillfälle anklagades och
dömdes antal var mycket stort; den summariska öfversikten lyder: „60
personer beskyldes; 23 till lifvet dömdes; 11 allenast strax
decollerades; 8 till'hofrätten remitterades; 37 under Guds dom
bespardes; 36 med ris afskaffades; 22 de minsta ris i handen hållas".
Såsom domare fungerade landshöfding Lorentz Creutz, 6 jurister, fogden,
7 präster och 12 nämdemän från Mora tingslag. Kärandeparten i målet
utgjordes af 5 barn, hvaraf det älsta var 11 år!

11. Medelpad härads dombok 1609—1638.

12. Gottlund träffade i Östmark en man, som sade sig genom ett

plötsligt trollskott hafva fått sin ena arm för alltid obrukbar. Se
dagboken, häft. 46.

13. Gottlunds dagbok, häft. 46.

14. Saml. fr. Norrland, Tom. IV, s. 215.

15. Finnarne i Orsa hade fordom för sed „att hålla en fest Olofs-

mässodagen med en gumses alldeles förtärande". Segerstedts saml., s.
96.

16. Gottlunds dagbok, häft. 46.

17. Diarium Gyllenianum, pag. 673.

18. Hist.-geogr. o. statist, lex. öfver Sverige, Tom. IV, s. 492.

19. Landsh. handl. f. V. Norrland åren 1678-1687.

20. Porthan, s. 345.

21. Jan Magnussnn, s. 152.

22. Hülphers: Dalresan, s. 164.

23. Segerstedts saml, s. 225.Anmärkningar till sidd. 90—105. XLTTT

24. Hülphers, s. 308.

25. Segerstedts saml., s. 161.

26. „ „ s. 96.

27. Joh. Hammarin: Carlstads Stifts Herdaminne, Tom. I, 1846,

s. 90.

28. Ingår i Skrifvelser från Landshöfdingeämbetet i Karlstad.

29. Porthan uppger, s. 349, „att då finnarne någon gång kommo

till kyrkan, hafva de under gudstjänsten stimmat, besökt närmaste
krogar och deras ungdom fördrifvit tiden med kortspel i kyrkstapeln".

30. Aminoff, s. 23.

31. Uppsala Tidningar 1774, n:o 9.

32. Denna och alla följande handlingar, som röra Schæfer samt

finnarne i Gästrikland och Helsingland, hafva vi hämtat ur Ockelbo och
Färilabanden samt Saml. af kungl, bref i domkapitlets arkiv i Uppsala.

33. R.reg. d. 21 aug. 1693.

34. Tom. 1, pag. 454.

Kap. IX.

1. Eilert Sundt: Beretning om Fante- eller Landstrygerfolket i

Norge, 1852, s. 209.

2. A. C. Smiths Beskrifvelse over Trysild præstgield i Agger-

hus8tift i Norge: „I Trysild besitta de ungef. 13 hemman och därtill
hörande torp; deras antal öfverstiger vida 250 själar. Själfva benämna
de sig „rugfinneru. Deras modersmål närmar sig sin undergång, de yngre
förstå ganska litet och kunna ej tala det".

3. I närvarande tid skilja sig de norska finnarne från de svenska

däri, att upplysningen och välståndet bland dem är större än bland
deras grannar.

4. J. A. Krag: Bidrag till det norska Skowæsens Historie ind-

till 1814, s. 28.

5. Sundt, s. 210.

6. Redan några månader förut, d. 15 juli 1635, hade landshöfdin-

gen erhållit i uppdrag att fasttaga de finnar, som föröfvat brott inom
norska gränsen, och straffa dem, för att oenighet med danskarne
därigenom skulle undvikas.

7. R.reg. d. 18 dec. 1639.

8. Riksgränsen emellan Sverige och Norge uppgicks och afmät-

tes mellan åien 1752 och 1765.

9. Djurklou, s. 250. — I tingsprotokollet d. 26 & 27 okt. 1676 i

Älfsdals härad nämnes om finnen Daniel Jonsson i Midtsko-

fen, att han hafver en stor misstanke på sig, „att han skall afva
„Collusion" och förräderi för handen med fienden i Norge", hvarför det
beslöts, att han vid tillfälle skulle antastas tör saken.

10. Jan Magnusson, s. 148.

11. Aminofl säger (s. 7): „finnarne på norska sidan blefvo icke

någonsin så ansatta och förföljda som i Sverige".

12. Gottlunds dagbok, häft. 46.XLVI Anmärkningar till sidd. 140—154.

13. Sundt säger, s. 207: „Ännu i denna dag finnes det icke en själ

på, finnskogen, som icke nämner K. A. Gottlund som finnarnes vän och
välgörare. De gamla minnas honom med tacksamhet, de unga tala om honom
med vördnad".

14. Gottlund: Näspärlan, s. 25.

15. Resan företogs under sommaren 1848.

16. Segerstedts saml., s. 659.

17. N. v. Stockfleth: Bidrag til kundskap om Qvänerne i Norge,

Kristiania 1848; s. 50.

18. Enligt en muntlig uppgift af klockaren O. Qvale i Grue.

19. Segerstedts saml. s. 6o5.

20. C. T. Odhner: Kolonien Nya Sveriges grundläggning 1637—

1642, s. 302.

21. C. Sprinchorn: Kolonin Nya Sveriges historia, s. 172.

22. Detta bref jämte ett af d. 30 juli 1640 ingår i Nya handl. rör.

Skandinav, hist., Tom. 29.

23. F. F. Carlsson: Sveriges historia under konungarne af Pfalt-

ziska huset, I, s. 260.

24. Ingår i Handl. rör. Nya Sverige i riksark.

25. Y. Koskinen: Opiksi ja huviksi, lukemisia Suomen perheille,

I, s. 67.

26. Till kolonins politiska historia hör äfven det uppror, som en

äfventyrare år 1669 lyckades framkalla ibland svenskarne och finnarne
därstädes. Ledaren — som gemenligen kallas Långe Finn — utgaf sig för
en son af general Königsmarck. Han greps emellertid snart nog,
brännmärktes och fördes att säljas som slaf på ön Barbados, Sprinchorn,
s. 242. Hans anhängare, af hvilka de flesta voro finnar — säger
Acrelius (Svenska Församhs tillstånd i N. Sverige, Sthlm 1759) — miste
sina hemman, „och hade väl därmed gjort sina landsmän, som oskyldiga
voro, illa ryktade och misstänkta, om icke folkslagets ärlighet i
gemen, igenom så många förut-gångna prof blifvit bekant".

27. Dat. d. 24 maj 1664.

28. R.reg. d. 9 juni 1664.

29. Ar 1681 hade engelska reg. öfverlåtit landet väster om Dela-

ware-floden åt kväkaren Penn, som följ. år reste till platsen och
anlade där Filadelfia på delvis f. d. svenskt område. De

famla invånarne fingo bibehålla sina gods, och deras rättig-eter
utvidgades genom rätten att deltaga i landets styrelse.

30. Denna och närmast följande uppgifter äro hämtade ur riks-

arkivets Handl. rör. Nya Sverige.

31. Ur Björks afskedshälsning till sm församling meddela vi ett

par strofer:

^Farväl du Delawer, du Pennsylvani ström! Farväl Christinæ strand nu i
sin fägring skön: Den tid, jag kom, jag far, nu efter sjutton år, Din
flod och ebb mig lärt, hur allt ombytligt går.

Hur mången, mången gång jag vallat har i bet Här vid Christinæ flod min
lamb att göra fet; I sexton år å rad med Öfverherdens makt Har jag, ske
Honom pris. stått villig på min vakt."

32. Om hösten 1728 grasserade Pleuresie, kallad „stick och bränna"

grufveligen ned uti Pennsneck (som är en liten svensk för-Anmärkningar
till sidd. 155—181. XL VII

samling nedanför Racoon, närmare mot floden Delaware), så att mest alle
utaf de gamla Svenska, hvilka dock voro ganska många, blefvo utödde och
dogo bort därigenom, hvaraf händt, att deras barn, som då voro unga,
men sedan uppväxte bland de engelska, förglömt deras förfäders språk
svenskan. Kalm, Tom. II, s. 464.

33. Kalm, Tom. III, s. 72.

34. Kalm, Tom. II, s. 486.

35. En kort redogörelse för innehållet i Collins anteckningar om

Nya Sverige lämnas af A. O. Freudenthal i .Skrifter utg. at Svenska
literatursällskapet i Finland" IX, s. 236.

36. Härifrån undantogos endast de, som hade „Vär älskelige Herr

faders eller ock våra specialbref eller andra goda skäl på deras
hemvist och boställe och ingen med någon skadlig åvärkan prejudicera".

37. Segerstedts saml., s. 205.

38. J. J. Tengström: Gezelii den yngres minne, s. 143.

39. Fernow, s. 817.

40. Se Bilagan n:o 3 under Bättvik.

41. Originalet finnes i riksarkivet.

Kap. X.

1. Prästeståndets protokoll riksdagen 1823. Band I, s. 575.

2. „ „ „ „ „ s. 567 (ingår äfven i Mnemosvne för aug. 1823, pag. 237).

3. Ingår i Bihang till Riksståndens protokoll 1823, Band 1.

4. Oaktadt noggranna efterspaningar har hvarken baron G. Djur-

klou eller undertecknad lyckats återfinna detta manuskript; Gottlund
själf har uttalat den förmodan, att hans antagonist landsh. af Wingård
för alltid omhändertog uppsatsen.

5. Gottlund: Läsning för finnar, s. 120.

6. K. Kammarexped. reg. d. 29 apr. 1823.

7. Gottlund: Näspärlan, s. 23.

8. Originalet finnes bland Landshöfd. skrifvelser fr. Värmland

1823.

9. Utgafs såsom särskild broskyr 1824 i Karlstad.

10. Inlagan, dat. d. 13 aug. 1823, finnes bland Landshöfd. skrifv.-

fr. Värmland 1823.

11. Till baron Djurklou sände Gottlund en förteckning på 46

af honom skrifna bref.

12. Ett par af dessa finnas ännu i behåll på orten likasom de fin-

ska biblarna, hvilka senare dock ej mera läsas.

13. Ett exemplar af dessa kartor skänkte Gottlund åt kronprinsen

Oskar, ett annat finnes i hans hem, och det tredje äges af Finska
historiska samfundet i Helsingfors.XL VIII Anmärkningar till sidd.
184—193.

Kap. XI.

1. Gottlund: Läsning for finnar, s. 122.

2. Statsrådsprotokollet för Eccles. ärender d. 15 febr. 1826.

8. Denna ocn de följ. uppgifterna om kyrkors inrättande i Värmland äro
hämtade ur: Skrifvelser frän landshöfdingeämbetet i Karlstad, Matrikel
öfver Karlstad stift af O. Tenov, Ny-skoga församlings kyrkobok, m. fl.
källor.

4. Jan Magnusson i Granbäckstorp i Gräsmark.

Vår ursprungliga afsikt att i detta arbete intaga ett kapitel, som
skulle inrymma de spridda notiser dem vi ur trykta och otrykta källor
hopsamlat om finnarne i de skilda socknarna i mellersta Sverige, hafva
vi för detta tillfälle öfvergifvit, emedan detta hade ökat afhandlingen
med minst 4 ark.
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